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MODE D’EMPLOI

REMARQUE : Sauf mention contraire, les termes génériques suivants “appareil / unité / produit / équipement / installation”
utilisés dans le présent mode d’emploi font tous référence au produit “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Débit : 204 g/h (2.8 kW) - injecteur N°82
Catégorie : butane a pression directe

Nous vous remercions d’avoir choisi cette plancha compacte Campingaz®.
Le produit montré dans ce manuel peut sembler différent du votre. Ces images ne sont qu’a usage d’illustration.

« Consulter la notice avant I'utilisation.
« An'utiliser qu'a I'extérieur des locaux.

|l est préférable de porter des gants pour assembler le produit.

* Ne pas utiliser de charbon de bois.

Le non respect de ces régles d’utilisation peut entrainer une grave détérioration de votre appareil.
Ce produit est congu pour un usage privé ordinaire, et non pour un usage professionnel.

A. PRECAUTIONS D’EMPLOI

- Cette notice d'utilisation a pour objet de vous permettre
d'utiliser correctement et en toute sécurité votre appareil
Campingaz®. Avant de raccorder la cartouche Campingaz®
CV 470 PLUS, commencez par lire ce manuel pour vous
familiariser avec I'appareil.

- Respectez les instructions de cette notice d'utilisation.

- Le non respect de ces instructions peut étre dangereux pour
I'utilisateur et son entourage.

- Conservez cette notice en permanence en lieu sir afin de
pouvoir vous y reporter en cas de besoin.

- Il est impératif d'utiliser cet appareil exclusivement avec les
cartouches Campingaz® CV 470 PLUS et avec le flexible et
le détendeur inclus. Il peut étre dangereux d'utiliser d’autres
récipients de gaz.

- Cet appareil ne doit étre utilisé qu'a I'extérieur et éloigné de
matériaux inflammables.

- Ne pas utiliser un appareil qui fuit, qui fonctionne mal ou
qui est détérioré. Le rapporter a votre vendeur qui vous
indiquera le service aprés-vente le plus proche.

- Ne jamais modifier cet appareil, ni l'utiliser pour des
applications auxquelles il n'est pas destiné. Toute
modification de I'appareil peut se révéler dangereuse.

- Ne pas utiliser cet appareil dans une caravane, un véhicule,
une tente, un abri, une cabane ou autre petit espace clos.

- Ne pas utiliser I'appareil pendant votre sommeil ou sans
surveillance.

- Cet appareil a gaz fonctionnant sur le principe de la
combustion consomme de l'oxygéne et rejette des
substances et gaz qui peuvent étre dangereux, tel que le
monoxyde de carbone (CO).

- Le monoxyde de carbone, inodore et incolore, peut
provoquer des malaises et des symptémes qui rappellent la
grippe, voire éventuellement la mort si I'appareil est utilisé a
l'intérieur d’un petit espace clos sans ventilation adéquate.

- Ne pas utiliser votre appareil @ moins de 25 cm d’'une paroi
ou d'un objet combustible, et a moins de 1 metre d'un
plafond.

- ATTENTION : des parties accessibles peuvent étre tres
chaudes. Tenez votre appareil hors de portée des enfants.
Utilisez des gants pour votre protection.

- Placez 'appareil sur une surface stable et horizontale. Ne
déplacez pas I'appareil lorsqu'il fonctionne.

- Nutilisez pas I'appareil si la cartouche de gaz n'est pas a la
verticale (Fig. 1).

- En cas de fuite (odeur de gaz), fermez toutes les vannes.

- Evitez de tordre le flexible. Vérifier quil se déroule
normalement sans torsion ni traction ni contact avec les
parois chaudes de I'appareil (Fig. 2).

B. RACCORDEMENT DE LA CARTOUCHE
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Si vous remplacez une cartouche vide, lisez la section K :
DEMONTAGE OU CHANGEMENT DE LA CARTOUCHE
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS.

Installez ou retirez toujours la cartouche Campingaz® CV 470
PLUS dans un endroit ouvert et tres bien ventilé, et jamais
en présence de flammes, d'étincelles ou d’autres sources de
chaleur (cigarette, appareil électrique, etc.) ; tenez a distance
les personnes ou les matériaux inflammables.

Placez la cartouche sur le sol a coété de la plancha.

Fermez les vannes du détendeur et de la plancha en
tournant les boutons de commande dans le sens des
aiguilles d'une montre (Fig. 3).

Encliqueter le détendeur (2) sur le réservoir de gaz et le
visser jusqu’a ce que vous entendiez un clic (environ un
sixieme de tour) (Fig. 4A). Ne forcez pas davantage car vous
risquez d’'endommager le systéme Easy Clic® Plus.
Assemblez le logement de la cartouche sur le coté du
produit (Fig. G).

Placez la cartouche dans son logement (Fig. 5).

Vérifiez que le flexible est correctement installé, qu'il n’est
pas tordu, emmélé, écrasé ou trop étiré. Tenez-le a I'écart
de toutes les parties qui chauffent (Fig. 2).

Cartouche Campingaz® CV 470 PLUS :

LES CARTOUCHES CAMPINGAZ® CV 470 PLUS ETANT
A VALVE, ELLES PEUVENT ETRE DEMONTEES DE CET
APPAREIL AFIN DE FACILITER SON TRANSPORT MEME
S| ELLES NE SONT PAS VIDES ET REMONTEES SUR
D’AUTRES APPAREILS CAMPINGAZ® DE LAGAMME CV 470
PLUS CONGUS POUR FONCTIONNER EXCLUSIVEMENT
SUR CES CARTOUCHES.

C. TUYAU

Ne tirez pas sur le flexible et ne le percez pas. Tenez-le a
I'écart de toutes les parties qui chauffent. Assurez-vous que
le flexible se tend normalement, sans le tordre ou tirer dessus
(Fig. 2).

D. ESSAI D’ETANCHEITE

Important : Ne jamais utiliser de flamme pour détecter une
fuite de gaz, utiliser un liquide détecteur de fuite gazeuse.

1. En cas de fuite (odeur de gaz avant d’ouvrir la vanne),
emportez sur le champ I'appareil a I'extérieur, dans une
zone bien ventilée et sans source de combustion, pour
détecter et stopper la fuite. Méme si vous souhaitez
simplement vérifier I'étanchéité de votre appareil,
procédez toujours a I'extérieur.

2. Eloigner les materiaux inflammables, ne pas fumer.

3. S’assurer que le bouton de réglage est en position “OFF”
(O) (Fig. 6).

4. Assembler le détendeur sur la cartouche de gaz (voir
section B).

5. Pour le controle, utiliser un liquide de détection de fuites
gazeuses.



6. Mettre le liquide sur les raccords bouteille / détendeur /
tuyau / appareil (Fig. 7).

7. Ouvrir le robinet du détendeur en tournant le volant de
commande (1) dans le sens anti-horaire du - vers le +
(Fig. 6) (Le bouton de réglage doit rester en position
“OFF” (O)). Si des bulles se forment, cela signifie qu’il y
a des fuites de gaz.

8. Fermez la vanne du détendeur (1) en la tournant dans le
sens des aiguilles d'une montre.

9. Lappareil ne doit pas étre mis en service avant que la
fuite ait disparue.

10. En cas de fuite irémédiable, débranchez le détendeur
de la cartouche plus contactez votre service aprés-vente
local pour obtenir de I'assistance.

Important :

Il faut effectuer au moins une fois par an le controle et la
recherche des fuites et a chaque fois qu’il y a changement de
la bouteille de gaz.

E. PILES POUR ALLUMAGE ELECTRONIQUE

1) Besoin en piles
Votre plancha est équipée d'un allumeur électronique qui
nécessite une pile AA/LR6.
Par commodité pour vous, la pile nécessaire est incluse dans
'emballage.
Si vous n'utilisez pas le grill pendant une période prolongée,
il est fortement conseillé de retirer la pile et de la ranger dans
un endroit sec et frais.
2) Remplacement de la pile (se référer aux instructions de
montage B)
Repérer I'allumeur électronique.
Dévisser le bouchon.
Changer la pile en respectant les polarités.
Revisser le bouchon.
« Lire le paragraphe E(3) pour le recyclage de la pile.
¢ Les piles rechargeables ne doivent pas étre rechargées.
3) Elimination/destruction des piles
Le symbole apparaissant sur les piles signifie que
celles-ci doivent, a la fin de leur vie, étre retirées de
I'appareil, puis recyclées ou correctement détruites.
Les piles ne doivent pas étre déposées dans la poubelle mais
remises a un point de collecte (centre de recyclage, etc.).
Renseignez-vous auprés de vos autorités locales. Ne rejetez
jamais les piles dans la nature. Ne tentez pas d'incinérer
les piles : la présence de certaines substances (Hg, Pb, Cd,
Zn, Ni) dans les piles usagées peut étre dangereuse pour
I'environnement et la santé humaine.

F. UTILISATION DE LA PLANCHA

1) Avant utilisation

Rappel N'utilisez jamais la plancha avant d’avoir lu
attentivement et bien compris les instructions. En outre,
assurez-vous :

Qu'il n’y a pas de fuites de gaz.

Que le tuyau ne touche pas les composants qui peuvent
devenir tres chauds. (Fig. 2)

L’entonnoir d’évacuation des graisses a été correctement
inséré dans le logement prévu a cet effet. (Fig. 8)

Le tiroir de récupération de graisse C (Fig. 9) a été
correctement inséré son compartiment.

Que les brileurs ne sont pas bouchés ou obstrués (p. ex.
par des toiles d’araignée). (Fig. 10)

Il est recommandé d'utiliser des gants protecteurs lors de la
manoeuvre d’éléments particulierement chauds.

2) Premiére utilisation de la plancha

Lors de la premiere utilisation, chauffez la plancha avec tous
ses brileurs en position PLEIN DEBIT (4 @ ) (avec le couvercle
fermé), pendant environ 10 minutes afin d’éliminer toute odeur
résultant d’éventuels résidus de revétement sur les nouvelles
pieces.

G. ALLUMAGE DES BRULEURS DE LA
PLANCHA

- Ouvrir le couvercle si I'appareil en est équipé.

- S'assurer que les boutons de réglage sont en position “OFF”

(®).

Appuyer et tourner une manette de réglage dans le sens

inverse des aiguilles d'une montre et la mettre en position

plein débit (4 @ ).

Appuyer immédiatement sur le bouton dallumage ( 4 )

jusqu’au déclic.

- Sile brdleur ne s’allume pas apres 4 ou 5 tentatives, tournez
le bouton de commande en position « OFF » (e) et attendez
5 minutes avant de répéter I'opération.

Si I'allumage électronique ne fonctionne pas, utilisez I'allumage
manuel (paragraphe suivant).

En cas de retour de flamme (flamme a l'intérieur du bruleur),
éteindre le produit, le laisser refroidir (pendant cing minutes
environ), puis rallumer I'appareil. Si le probleme de retour
de flamme persiste, veuillez prendre contact avec votre
représentant Campingaz® local.

H. ALLUMAGE MANUEL DU BRULEUR DE LA
PLANCHA

En cas de non fonctionnement de I'allumage automatique,
mettre le bouton de réglage sur “OFF” (e).

Retirez la plancha pour accéder au brileur.

Placez une longue allumette allumée prés des sorties de
flamme du brdleur, puis tournez le bouton de commande du
méme coété que I'allumette sur le panneau de commande a en
position plein débit ( 4 @ ).

Ensuite, tournez le bouton de commande en position débit
faible, tout en gardant vos mains a une distance de sécurité
des flammes.

I. COUVERCLE (EN FONCTION DU MODELE
DE PLANCHA)

Manipuler le couvercle avec précaution, notamment en cours
de fonctionnement. Ne pas se pencher au dessus du foyer. La
surface de cuisson peut devenir trés chaude.

Le couvercle de la plancha a plusieurs fonctions :

Augmente Pefficacité du préchauffage : maintient I'air chaud
autour de la plancha, réduit de moitié le temps de préchauffage
et économise du gaz. (Fig. 11)

Protection contre le vent : (en position ouverte — Fig. 12) :
protége la plancha les brlleurs du vent pendant I'utilisation.
Protection contre les éclaboussures : (en position ouverte
— Fig. 12) : évite les éclaboussures de graisse pendant la
cuisson.

Protection de la plancha : (en position fermée — Fig. 13) :
protége la plancha pendant le stockage.

J. EXTINCTION DE LA PLANCHA

Ramener le bouton de réglage en position "OFF” (O), puis
fermer le robinet du détendeur. (Fig. 3)

K. DEMONTAGE OU CHANGEMENT DU RESERVOIR
DE GAZ CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

La cartouche peut étre démontée méme si elle n'est pas vide.
Remplacez la cartouche a l'extérieur et en vous tenant a
distance des personnes.

* Attendez que la plancha refroidisse.

Vérifiez que le robinet de la plancha est completement fermé
en tournant le bouton de commande en sens horaire jusqu’a
la butée (Fig. 3).

Détachez le détendeur (2) de la cartouche en le dévissant
puis soulevez-le (Fig. 4B).

Encliqueter le détendeur (2) sur le réservoir de gaz et le
visser jusqu’a ce que vous entendiez un clic (environ un
sixiéme de tour) (Fig. 4A). Ne forcez pas davantage car vous
risquez d'endommager le systeme Easy Clic® Plus.

FR
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L. UTILISATION

Il est recommandé de préchauffer votre plancha pendant
quelques minutes (10/15min) avant de commencer la cuisson.
De la méme maniere que lorsque vous cuisinez dans une
poéle ou un four, cela permet d’atteindre la bonne température
de cuisson et évite aux aliments de coller, et permet d’obtenir
une crolte brune et croustillante. Pour réduire encore plus
le risque d’accroche des aliments, vous pouvez badigeonner
légérement les grilles de cuisson avec de 'huile alimentaire
avant la cuisson.

La vitesse de cuisson peut étre modulée en fonction de |
position du bouton de réglage : entre la position plein débit ( 6
) et la position débit réduit (® ).

Si, pendant la cuisson, des inflammations de graisse se
produisent, il peut étre nécessaire de réduire le débit en
amenant le volant de commande sur la position (@ ).

Il faut nettoyer la plancha aprés chaque cuisson pour éviter
I'accumulation de graisse et diminuer le risque d’inflammation.
Important : s’il arrive, durant le fonctionnement de
I'appareil que le brileur s’éteigne, placer immédiatement
le bouton de réglage sur “OFF” (O). Attendre 5 minutes
afin de permettre I’évacuation du gaz non bralé. Procéder
une nouvelle fois a l'opération d’allumage uniquement
apres ce délai.

Votre appareil fonctionne avec une cartouche de gaz CV 470
PLUS contenant 80% de butane liquide. La vaporisation de
ce liquide, nécessaire a I'alimentation du brileur, est tributaire
de la température extérieure et de la quantité de liquide a
l'intérieur de la cartouche. Dans des conditions de température
extérieure basse, la vaporisation est limitée, le fonctionnement
du brdleur peut en étre affecté. Evitez d’utiliser votre appareil
a une température extérieure inférieure a 15°C, privilégiez
dans ce cas l'utilisation avec une cartouche pleine.

Remarque : Cette plancha est équipée d'un détendeur qui
permet un débit de gaz stable pour un contréle précis de la
flamme et donc de la température de chauffe.

Lorsque la cartouche est presque vide, ou si la température
ambiante est trop basse, la pression dans la cartouche peut
diminuer et se retrouver en-dessous de la pression d’ouverture
du détendeur.

Dans ces conditions, une petite quantit¢ de gaz peut étre
retenue dans la cartouche mais le détendeur reste fermé.
Cela est tout a fait normal et n’'indique absolument pas une
défaillance de I'appareil.

M. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Ne pas modifier I'appareil : toute modification peut se
révéler dangereuse.

Nous adorons cuire au grill, mais le nettoyage est toujours
agacant. Il s’agit pourtant d’'un stade trés important de chaque
séance de cuisson au grill. Un nettoyage régulier augmente la
durée de vie et la fiabilité de votre plancha Campingaz®.

Surface de cuisson :

Laissez refroidir la surface de cuisson avant de la nettoyer.
Utilisez le nettoyant Barbecue Cleaner Spray et la spatule
Campingaz®. Vous pouvez également dégraisser la surface de
cuisson avec du liquide vaisselle.

Lors du nettoyage, rincez toujours abondamment a l'eau.
Evitez d'utiliser des éponges a gratter dans la mesure du
possible et optez pour une serviette en microfibre douce, tout
aussi efficace et qui évitera d’'endommager la surface.

Avant de réinstaller la surface de cuisson, frottez-la légérement
avec de la graisse pour la protéger de la corrosion et pour
'empécher de rouiller et de coller aux aliments.

Campingaz® recommande d’appliquer une fine couche d’huile
végétale sur la surface de cuisson avec une serviette de
cuisine.

Tiroir récupérateur de graisse :

Vider le tiroir récupérateur de graisse C (Fig. 9) et le remettre
en place si nécessaire afin de prévenir son débordement. Il
peut se remplir rapidement, notamment lors du nettoyage a

'eau de la plaque de cuisson. Il est recommandé de le vider
aprés chaque utilisation et de la passer au lave-vaisselle si
possible.

Entonnoir a graisse (Othello 1 CV) :

I'entonnoir a graisse (Fig. 8) guide I'excés de graisse dans le
collecteur de graisse (Fig. 14).

Cet entonnoir en inox est amovible et résistant au lave-
vaisselle.

Parois du socle, couvercle, panneau de commande :
Nettoyez ces éléments de temps en temps a l'aide d’une
éponge et du liquide vaisselle. N'utilisez pas de produit abrasif.

Braleurs
- Pour conserver votre plancha en parfait état de
fonctionnement, il est recommandé de la nettoyer
périodiquement (aprés 4 ou 5 utilisations).

Attendez que votre plancha ait refroidi avant de la nettoyer.
Fermez la bouteille de gaz.

Le braleur de la plancha doit étre nettoyé et controlé tous les
3 mois. Retirez l'intégralité du brdleur et vérifiez qu'aucune
saleté ou toile d’araignée ne bloque les ouvertures du tube
venturi, ce qui peut rendre le brlleur moins efficace ou
provoquer un incendie de gaz dangereux a I'extérieur du
braleur.

Nettoyez le haut du brdleur, ainsi que les cotés et la base,
a l'aide d’'une éponge humide (eau et liquide vaisselle). Si
nécessaire, utilisez une brosse.

- Vérifiez que toutes les sorties du brdleur sont dégagées
et laissez-les sécher avant de les utiliser a nouveau. Si
nécessaire, utilisez une brosse métallique pour déboucher
les sorties du braleur.

Nettoyez les orifices du gicleur Venturi (voir Fig. 15 : a -
Orifices de sortie, b - Ouvertures du tube Venturi) ou du
brdleur si nécessaire.

Ne modifiez jamais la planche :
s’avérer dangereuse.

toute modification peut

N.B. : Le nettoyage fréquent du brlleur le maintient en bon
état pour de nombreuses utilisations et prévient I'oxydation
prématurée, notamment due aux résidus de cuisson acides.
L'oxydation du braleur du gril est cependant normale.

N. STOCKAGE

* Fermer le robinet de la bouteille de gaz apres chaque
utilisation.

Si vous entreposez votre plancha a l'intérieur, débranchez
I'alimentation de gaz.

Si vous I'entreposez a l'extérieur, il est conseillé d'utiliser
une housse de protection.

En cas de durée prolongée sans utilisation, il est
recommandé d’entreposer I'appareil dans un endroit sec et
abrité (ex : garage).

Environnement favorisant la corrosion : une attention
particuliere doit étre apportée au produit utilisé en bord
de mer ; il ne doit pas étre entreposé a I'extérieur sans
protection, et doit étre maintenu a I'abri dans un milieu sec.

0. ACCESSOIRES

Pour vous garantir de tirer le meilleur parti de votre expérience
de grillade, Campingaz® a congu de nombreux accessoires
pour vous aider a préparer vos plats préférés sur votre
plancha, simplifier le nettoyage au maximum et prolonger la
durée de vie de votre plancha :

Les essentiels pour la

cuisson au grill Nettoyer & Protéger

Ustensiles Premium :
Spatules, pinces, etc.

Gant de protection

Housses adaptées

Spray nettoyant




Pour voir notre gamme compléte et obtenir plus d’informations, merci de nous rendre visite a ’adresse

www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) recommande d'utiliser systématiquement ses plaques de cuisson de plancha au gaz avec des accessoires et
piéces de rechange de Campingaz®. ADG (Campingaz®) décline toute responsabilité pour tout dommage ou dysfonctionnement da

a l'utilisation d’accessoires et/ou de pieces de rechange d'autres marques.

P. PROTECTION DE L’'ENVIRONNEMENT

Pensez a la protection de I'environnement ! Votre appareil contient des matériaux qui peuvent étre récupérés ou recyclés. Remettez-

le au service de collecte des déchets de votre commune et triez les matériaux d’emballage.

Q. ANOMALIES / REMEDES

En cas de retour de flamme (allumage sous la cuvette du brileur), éteindre le produit, le laisser refroidir (pendant cinq
minutes environ), puis rallumer I'appareil. Si le probléme de retour de flamme persiste, veuillez prendre contact avec votre

représentant Campingaz® local.

Anomalies

Vérifications

Remeédes

Difficultés a l'allumage

* Vérifier que le détendeur correspond au
type de gaz et a la pression recommandés.
Veérifier que le détendeur ne s’est pas mis
en sécurité.

Vérifier que le détendeur et le tuyau sont
en bon état.

Vérifier que la bouteille n’est pas vide ou
presque vide.

* Changer le détendeur s'il ne correspond pas

Reéinitialiser le détendeur.

en mauvais état.
Changer la bouteille si besoin.

Changer le tuyau et/ou le détendeur s'ils sont

Difficulté a l'allumage

Les flammes sont instables
lors de I'utilisation d’'une
bouteille neuve.

Présence possible d'air dans la bouteille et
donc dans le circuit de gaz.

disparaitra.

Laisser fonctionner la plancha et le défaut

Le braleur ne s’allume pas.

Veérifier que le tuyau, I'injecteur, le robinet,
le tube venturi ou les orifices du braleur ne
sont pas bouchés.

Souffler dans le braleur.
Nettoyer le tube venturi.

Le brlleur a des ratés ou
s’éteint

Vérifier s'il y a suffisamment de gaz dans
la bouteille.

Changer la bouteille de gaz.

Grand panache de flamme
a la surface du braleur

Le tube de brlleur peut étre obstrué (toiles
d’araignées...) ou le porte-injecteur est mal
positionné dans le tube.

le braleur.

Nettoyer le tube venturi et /ou repositionner

Flamme a l'injecteur

Veérifier si la bouteille n'est pas presque
vide.

Changer la bouteille.
Consulter le SAV.

Température de cuisson
insuffisante

Veérifier si I'injecteur ou le tube venturi ne
sont pas obstrués (toile d’araignée...).

Nettoyer le tube venturi.

La graisse s’enflamme
d’'une fagon anormale

Vérifier que la graisse ne s'est pas
accumulée sur le fond de la cuve de
cuisson.

Réduire le débit de gaz de la plancha.
Nettoyer le fond de la cuve de cuisson.

Le brdleur ne s'allume
pas avec l'allumeur
électronique.

Vérifier 'état des fils ou électrodes.

Vérifiez que l'allumeur électronique est
bien connecté a I'électrode.

Changer si nécessaire. Consulter le SAV.
Connecter si nécessaire.

Flamme au niveau de la
connexion du tuyau de gaz
avec la tubulure

Veérifier I'étanchéité du raccord.

Fermer I'arrivée du gaz.
Consulter le SAV.

Flamme derriere le bouton
de réglage (volant) ou
derriére la console

Arréter I'appareil et fermer la bouteille.
Consulter le SAV.
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INSTRUCTIONS FOR USE

NOTE: Unless otherwise specified, the following generic terms “appliance / grill / product / equipment / device” stated in
this instruction manual, all refer to the product “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Rate: 204 g/h (2.8 kW) - injector N°82
Category: butane direct pressure

Thank you for choosing this Campingaz® Compact CV barbecue griddle.
The product shown in this manual may look different from yours. It is for illustration purpose only.
« Please read the instructions carefully before use.

« Use outdoors only.

« ltis best to wear gloves to assemble the product.

« Do not use charcoal on this product.

Follow these instructions carefully to avoid serious damage to your barbecue griddle.
This product is designed for a normal private use, not intended for commercial purposes.

A. SAFETY PRECAUTIONS

- This operation manual will help you use your Campingaz®
grill properly and safely. Before connecting the Campingaz®
CV 470 PLUS cartridge, first read this manual to familiarise
yourself with the grill.

- Follow and abide by the instructions given in this manual.

- Failure to do so may be dangerous for the user and anyone
else close by.

- Always keep this manual in a safe place, readily available for
reference if necessary.

- This grill must be used exclusively with Campingaz® CV 470
PLUS cartridges and with the supplied hose and regulator.
Using other gas cartridges may be dangerous.

- This grill should only be used outdoors, and away from
inflammable materials.

- Never use a device that is leaking, that is not operating
properly or that is damaged. Return it to your dealer, who
will indicate the nearest servicing agent.

- Never modify this grill, or use it for applications for which it
was not intended.

- Do not use this product in caravans, cars, tents, huts, sheds
or any small enclosed areas.

- The product should not be used while sleeping or left
unattended.

- This product consumes fuel through combustion or
consumption of oxygen and gives off certain substances and
gas, which could be dangerous such as carbon monoxide
(CO).

- Carbon monoxide is an odorless, clear gas that can cause
flu-like symptoms, sickness, illness, and possibly death if
produced inside aforesaid enclosed areas through use of the
product without proper ventilation.

- Do not use your grill at a distance closer than 25cm to a wall
or flammable object, nor closer than 1 metre to a ceiling.

- WARNING: Accessible parts may be very hot. Keep your
device out of reach of children. Wear gloves for your
protection.

- Position the equipment on a stable, horizontal surface. Do
not move the device when it is in operation.

- Do not use the device if the gas cartridge is not in a vertical
position (Fig. 1).

- In the event of a leak (smell of gas), close all valves.

- Avoid twisting the flexible hose. Check that the hose is in
an appropriate position without any twisting or pulling and
without being in contact with the hot walls of the appliance
(Fig. 2).

B. CONNECTING THE CAMPINGAZ® CV 470
PLUS CARTRIDGE

If replacing an empty cartridge, read Section K :

REMOVING OR CHANGING THE CAMPINGAZ® CV 470
PLUS CARTRIDGE.

When installing or removing the Campingaz® CV 470 PLUS
cartridge, always operate in an open, very well-ventilated
place, never in the presence of a flame, spark or any other
source of heat (cigarette, electrical appliance, etc.), and away
from other persons or inflammable materials.

Place the cartridge on the ground next to the barbecue
griddle.

Close the regulator and barbecue griddle valves by turning
the control knobs clockwise (Fig. 3).

Push the regulator (2) onto the cartridge and then screw it
tight until you hear a click (approximately one-sixth of a turn)
(Fig. 4A). Do not force the cartridge to turn further than this
or you may risk damaging the Easy Clic® Plus System.
Assemble the cartridge casing at the side of the product
(Fig. G).

Place the cartridge in its casing (Fig. 5).

Check that the hose is properly installed, not twisted,
tangled, squashed or overstretched. Keep it away from
heated parts (Fig. 2).

Campingaz® CV 470 PLUS cartridge:

AS CAMPINGAZ® CV 470 PLUS CARTRIDGES ARE
VALVE OPERATED, THEY CAN BE DETACHED FROM
THE APPLIANCE, EASILY TRANSPORTED (EVEN WHEN
NOT EMPTY) AND FITTED TO OTHER CAMPINGAZ®
APPLIANCE IN THE CV 470 PLUS RANGE DESIGNED TO
OPERATE EXCLUSIVELY WITH THESE CARTRIDGES.

Do not pull or pierce the hose. Keep away from any parts of the
appliance that get hot. Check that the flexible hose stretches
out normally, without twisting or pulling (Fig. 2).

D. CHECKING FOR GAS LEAKS

Important: Never use a flame to detect a gas leak; use a gas
leak detecting fluid.

1. In the event of a leak (smell of gas before opening
the valve), immediately take the appliance to a well-
ventilated area with no combustion source to locate and
stop the leak. Even if you just wish to check the sealing
of your appliance, always do so outside.

2. Keep away from flammable materials; no smoking near
the appliance.

3. Make sure the control knob is in the “OFF” position (O)
(Fig. 6).

4. Fit the regulator on the gas cartridge (see section B).

5. Use a gas leak solution to test for leaks.

6. Apply the solution to the connections between cartridge/
regulator/ hose / appliance (Fig. 7).



7. Open the regulator valve (1) by turning counterclockwise
from - to + (Fig. 6) (The control knob should remain in
the “OFF” (O) position). Bubbles in the gas leak solution
indicate if there is a gas leak.

8. Close the regulator valve (1) by turning clockwise.

9. The grill must not be used until all leaks have been

eliminated.

In case of irrecoverable leak, disconnect the regulator

from cartridge and contact the local after sales service

for assistance.

Important:

Check for leaks at least once per year and each time the gas

cartridge is replaced.

E. BATTERIES FOR ELECTRONIC IGNITION

1) Battery requirement
Your gas barbecue griddle is equipped with an electronic
ignition that requires one AA/LRG battery.
For your convenience the applicable battery has been included
in the package.
If the grill is not used over an extended period of time, it is
highly recommended to remove the battery from the grill and
store it separately in a dry and cool place.
2) Exchanging the battery (refer to Assembling Instructions B)
Identify the electronic ignitor.
Unscrew the plastic cap.
Replace the battery, respecting the polarities as indicated.
Screw the cap back in place.
* Refer to the paragraph E(3) for the battery recycling.
» Non rechargeable batteries are not to be recharged.
3) Battery disposal
This symbol found on the batteries means that at the
E end of their lives, the batteries must be removed from
the unit, and then recycled or properly disposed of.

The batteries should not be thrown into the trash but should
be brought to a collection point (recycling centre etc.). Check
with your local council. Never dispose of batteries in nature.
Do not try to incinerate: the presence of certain substances

(Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) in used batteries may be hazardous to the
environment and human health.

F. USE OF THE GAS BARBECUE GRIDDLE

1) Prior to use

Reminder: Never use the gas barbecue griddle until the
instructions have been read carefully and fully understood.
Additionally, ensure that:

* There are no gas leaks.

The hose does not touch any components which may get
hot. (Fig. 2)

The grease evacuation funnel has been correctly inserted in
its dedicated housing. (Fig. 8)

The grease container C (Fig. 9) has been correctly inserted
into its compartment on its rail.

The burners are not blocked or obstructed (e.g. by spider
webs). (Fig. 10)

It is recommended to use protective gloves when handling
particularly hot components.

10.

2) Using the gas barbecue griddle for the first time

When used for the first time, heat up the gas barbecue griddle
with all its burners on FULL FLOW position ( 4 @ ) (with the lid
closed), for approximately 10 minutes in order to eliminate any
odours resulting from any residual coatings on the new parts.

1

G. LIGHTING THE GAS BARBECUE GRIDDLE
BURNERS

- Open the lid if the device has one.

Make sure that the control knobs are in the “OFF” position
(®).

Press and turn the control knob counter-clockwise and put it
in a full flow position ( 4 @ ).

Press immediately on the igniter button ( 4 ) until it clicks.

If the burner does not ignite after 4 or 5 attempts, turn the
control knob to the “off” position () and wait 5 minutes and
then repeat the operation.

If the electronic ignition doesn’'t work, use the manual ignition
(following paragraph).

In case of burn back (flame inside the burner) switch the
product off, allow it to cool down (approximately five minutes),
then reignite the appliance. If the problem of burn back persists,
then please contact your local Campingaz® representative.

H. GAS BARBECUE GRIDDLE BURNER-
MANUAL LIGHTING

If the automatic ignition should fail to operate, turn the control
knob to the “off’ position (e) and wait 5 minutes.
Remove the griddle to access the burner.
Place a long lit match close to the burner flame outlets, then
turn the control knob on the control panel to the full flow
position ( 4 @ ) on the same side where you have the match.
Next, position the control knob to low flow, all the while keeping
your hands at a safe distance from the flames.

. LID (DEPENDING ON GAS BARBECUE
GRIDDLE MODEL)

Handle the lid carefully, especially when the grill is on. Do not
lean over cooking surface as this area can get very hot.

The lid of the gas barbecue griddle serves multiple purposes:

Increases Preheating Efficiency: Keeps hot air around the
griddle, reducing preheat time by half and saves gas. (Fig. 11)
Wind Protection: (in open position — Fig. 12): Shields the
griddle and the burners from wind during usage.

Splash Back: (in open position — Fig. 12): Prevents grease
splatters during cooking.

Griddle Protection: (in closed position — Fig. 13): Safeguards
the griddle during storage.

J. EXTINGUISHING THE BARBECUE
GRIDDLE

Turn the control knobs back in the “OFF” position (O) and close
the gas cartridge valve. (Fig. 3)

K. REMOVING OR CHANGING THE CAMPINGAZ®
CV 470 PLUS CARTRIDGE

The cartridge may be removed even if it is not empty.
Replace the cartridge outside and away from other people.
Wait for the barbecue griddle to cool down.

Make sure the barbecue griddle valve is completely closed

by turning the control knob clockwise as far as it will go

(Fig. 3).

Detach the regulator (2) from the cartridge by unscrewing

the regulator, then lift it up (Fig. 4B).

* Push the regulator (2) onto a new cartridge and screw it tight
until you hear a click (approximately one-sixth of a turn) (Fig.
4A). Do not force the cartridge to turn further than this or you
may risk damaging the Easy Clic® Plus System.
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L. OPERATION

It is good practice to pre-heat your grill for a few minutes
(10-15min) before you start placing food on it. Similarly, to
when you cook in a pan or in an oven, it helps you to reach
an appropriate grilling temperature and prevents food from
sticking, ensuring a crisp, brown crust. To reduce the risk of
food sticking to the cooking surface further, you can lightly
brush cooking oil on it, prior to use.

Cooking speed can be regulated by the control knob position:
from full flow position ( @ ) to reduced flow position ( @ ).

If grease does catch fire during cooking, it may be necessary to
reduce the flow by moving the control knob to the (& ) position.
Clean the barbecue griddle after each use to prevent grease
build up and reduce the risk of inflammation.

Important: If the burner turns off while using the appliance,
immediately turn the control knob to the “OFF” position
(O). Wait five minutes to allow the unburned gas to escape.
Only repeat the ignition steps after this time.

Your appliance works with a CV 470 PLUS gas cartridge
containing 80% liquid butane. The vaporization of this liquid,
which is necessary to power the burner, depends on the outdoor
temperature and the quantity of liquid inside the cartridge.
In conditions of low outdoor temperature, the vaporization is
limited and the operation of the burner may be affected. Avoid
using your appliance at an outdoor temperature below
15°C. In this case, use the appliance with a full cartridge.

Note : This appliance has a built-in regulator that keeps the gas
flow steady to ensure a stable flame and precise heat control.

When the gas cartridge is nearly empty, or if the temperature is
low, the pressure from the cartridge might drop below the level
needed to activate the regulator.

As a result, a small amount of gas may still remain in the
cartridge, but the regulator won’t allow it to flow. This is
completely normal and does not mean the appliance is faulty.

M. CLEANING AND MAINTENANCE

Do not modify the appliance : any modifications could be
hazardous.

We love to grill, but cleaning is always a pain. Yet it is a very
important stage of every grilling session. Regular cleaning
facilitates the durability and reliability of your Campingaz® gas
barbecue griddle.

Cooking surface:

Let the cooking surface cool down before cleaning. Use
Campingaz® Cleaner Spray BBQ cleaner and spatula.
Alternatively use dishwashing liquid to degrease the cooking
surface.

When cleaning always rinse thoroughly with water and avoid
the use of scratch-sponges where possible and opt for a soft
microfiber towel as it is as efficient and will prevent damages.
Before replacing the cooking surface, rub them lightly with
grease to protect them from corrosion and to prevent them
rusting and sticking to the food.

Campingaz® recommends applying a thin coat of vegetable oil
to the cooking surface with kitchen towel.

Grease drawer:
Please remember to empty the grease drawer C (Fig. 9)
regularly, to prevent it from overflowing. The grease drawer can
fill up quickly, especially when cleaning the cooking surface
with water. For the sake of convenience, the grease drawer is
dishwasher-safe.

Grease funnel (Othello 1 CV):

The grease funnel (Fig. 8) guides excess grease into the
grease container (Fig. 14).

The funnel is removable and dishwasher-safe, as it is made
from stainless steel.

Base walls, lid, control panel:
Clean these elements from time to time using a sponge with
washing up liquid. Do not use abrasive products.

Burners

- In order to maintain your gas barbecue griddle in perfect
operating condition, it is recommended to clean it periodically
(after 4 or 5 uses).

Wait until the gas barbecue griddle has cooled down before
cleaning.

Close the gas bottle.

The gas barbecue griddle burner must be cleaned and
checked every 3 months. Remove the entire burner and
check that no dirt or spider webs block the venturi tube
openings, which may cause the burner to be less efficient or
cause a dangerous gas fire outside the burner.

- Clean the top of the burner, as well as the sides and base,
using a moist sponge (water with washing up liquid). If
necessary, use a damp steel brush.

Check that all burner outlets are clear and let dry before
using again. If necessary, use a wire brush to unclog the
burner outlets.

Clean the orifices on the Venturi jet (see Fig. 15: a - Outlet
holes, b - Venturi tube openings) or the burner if necessary.
Never modify the gas barbecue griddle: any modification
may prove dangerous.

N.b.: Frequent cleaning of the burner maintains it in good
condition for many uses and prevents premature oxidation,
notably due to acid residue from cooking. Oxidation of the grill
burner is, however, normal.

N. STORAGE

Close the gas cartridge valve after use.

If you store your barbecue griddle indoors, disconnect the
gas cartridge and store the cartridge outdoors.

If you store your barbecue griddle outdoors, it is
recommended that a protective cover be used.

When not used for a long period of time, it is recommended
that the barbecue griddle be stored in a dry, sheltered place
(e.g.: garage).

Environment conducive to corrosion: particular care must
be taken with the product if used by the sea; it must not
be stored outside without protection, and must be kept
sheltered in a dry environment.

0. ACCESSORIES

To ensure you get the most out of your grilling experience,
Campingaz® has designed many accessories to aid preparing
your favourite dishes your gas barbecue griddle, make cleaning
as simple as possible and to ensure your can make your gas
barbecue griddle last longer:

Grilling Essentials Clean & Protect

Premium Utensils:
Spatulas, Tongs etc

Grilling Glove

Tailored covers

Cleaning Spray

To view our full range and more information, please visit
www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) advises that its gas barbecue griddles
should systematically be used with accessories and
replacement parts from Campingaz®. ADG (Campingaz®)
accepts no responsibility for any damage or malfunction due
to the use of accessories and/or replacement parts from other
brands.

P. PROTECTING THE ENVIRONMENT

Think about protecting the environment! Your equipment
contains materials which can be recovered or recycled. Hand
them in to the waste collection service in your municipality and
sort the packing materials.



Q. TROUBLESHOOTING

In case of burn back (ignition under the burner cap) switch the product off, allow it to cool down (approximately five minutes),
then reignite the appliance. If the problem of burn back persists, then please contact your local Campingaz® representative.

Problem

Troubleshooting

Corrective Actions

Difficulty with ignition

¢ Check that the regulator matches the type of
gas and recommended pressure.

Check that the regulator is not in safe mode.
Check that the regulator and hose are in good
condition.

Check that the cartridge is not empty or almost
empty.

¢ Change the regulator if it does not
match.

Reset the regulator.

Replace the hose and/or regulator if
they are in poor condition.

Change the cartridge if necessary.

Difficulty with ignition
The flames are not stable

when a new cartridge is used.

Possible presence of air in the cartridge and
thus in the gas circuit.

Let the barbecue griddle work and the
problem will disappear.

The burner will not light.

Check that the hose, injector, tap, venturi tube
and burner holes are not clogged.

Blow in the burner.
Clean the Venturi tube.

The burner does not burn
smoothly or goes out.

Check that there is sufficient gas in the
cartridge.

Change the gas cartridge.

Large flame on the burner
surface

The burner outlet may be blocked (spider
webs,...) or the injector holder is improperly
positioned in the outlet.

Clean the Venturi tube and/or reposition
the burner.

Flame at the injector

Check that the cartridge is not almost empty.

Change the cartridge.
Contact the After Sales Service.

Insufficient cooking
temperature

Check that the injector or venturi tube is not
blocked (spider webs...).

Clean the Venturi tube.

The grease ignites in an
abnormal manner.

Make sure grease has not accumulated at the
bottom of the grill.

Reduce the gas flow of the barbecue
griddle.
Clean the bottom of the grill.

The burner does not light up
with the electronic ignitor.

Check the condition of the wires or electrodes.
Check that the electronic ignitor is well
connected to the electrode.

Change if necessary. Contact the After
Sales Service.
Connect if necessary.

Flame at the connection of
the gas hose with the nozzle

Check the air tightness of the coupling.

Close the gas supply.
Contact the After Sales Service.

Flame behind the adjustment
button (knob) or control panel

Turn the appliance off and close the
cartridge.
Contact the After Sales Service.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

HINWEIS: Falls nicht anders festgelegt, beziehen sich alle folgenden, in dieser Bedienungsanleitung angefiihrten
Oberbegriffe ,,Gerat/Einheit/Produkt/Vorrichtung“ auf das Produkt ,,Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV*.

Verbrauch: 204 g/h (2.8 kW) - Diise N° 82
Kategorie: direkter Druck - Butangas

Vielen Dank, dass Sie sich fiir diese Campingaz® Compact CV Grillplatte entschieden haben.
Ihr Gerat stimmt mit dem in dieser Bedienungsanleitung abgebildeten Produkt moglicherweise nicht liberein. Die

Abbildung dient nur zur lllustration.
« Vor Gebrauch Bedienungsanleitung lesen.
* Nur im Freien verwenden.

« Beim Montieren des Produkts empfiehlt es sich, Handschuhe zu tragen.

« Keine Holzkohle benutzen.

Bei Nichtbeachtung dieser Gebrauchsanweisungen kann lhr Gerat ernsthaft beschadigt werden.
Dieses Produkt wurde fiir den gewohnlichen privaten Gebrauch entwickelt. Es ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch

bestimmt.

A. SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

- Diese Bedienungsanleitung soll Sie mit dem Geréat vertraut
machen, damit Sie sicher mit lhrem Campingaz® Gerat
umgehen koénnen. Lesen Sie bitte vor dem AnschlieRen
der Campingaz® CV 470 PLUS Kartusche zunachst diese
Anleitung, um sich mit dem Gerét vertraut zu machen.

- Befolgen Sie bitte alle Anweisungen darin.

- Bei unsachgemafRem Umgang mit dem Geréat kann dieses
fir Sie und lhre Umgebung gefahrlich sein.

- Bitte bewahren Sie die Anleitung an einem sicheren Ort auf,
um spater ggf. einzelne Punkte darin nachzulesen.

- Dieses Gerat darf ausschlieBlich mit Campingaz® CV 470
PLUS Kartuschen sowie mit dem mitgelieferten Schlauch
und Regler genutzt werden. Die Verwendung anderer
Gasbehalter kann gefahrlich sein.

- Das Gerat darf nur im Freien und in ausreichend grofem
Abstand von Ziindquellen verwendet werden.

- Nie ein Gerat verwenden, das undicht ist, schlecht
funktioniert oder eine Beschadigung aufweist. Unbedingt
Handler oder Kundendienst kontaktieren.

- Das Geréat darf nicht verandert und nur fiir den Zweck
benutzt werden, fur den es bestimmt ist.

- Das Gerat nicht in Wohnwagen, Fahrzeugen, Zelten,
Schutzdachern, Hutten und kleinen geschlossenen
Bereichen verwenden.

- Nicht beim Schlafen in Betrieb lassen, nicht unbeaufsichtigt
lassen.

- Alle Produkte, die mit Gasverbrennung betrieben werden,
verbrauchen Sauerstoff und geben Verbrennungsriickstande
ab. Ein Teil dieser Verbrennungsriickstande kann
Kohlenmonoxid (CO) enthalten.

- Kohlenmonoxid ist geruch- und farblos, es kann Ubelkeit
und grippedhnliche Symptome verursachen, eventuell sogar
zum Tod fuhren, wenn das Gerat im geschlossenen Raum
ohne geeignete Belliftung verwendet wird.

- Das Gerat muss in einem Mindestabstand von 25 cm zur
Wand oder einem brennbaren Gegenstand und einem
Mindestabstand von 1 m zur Decke aufgestellt bzw.
verwendet werden.

- ACHTUNG: Die zugénglichen Teile am Kocher kénnen sehr
hei® werden. Halten Sie Ihr Gerat von Kindern fern. Tragen
Sie zu lhrem Schutz Handschuhe.

- Platzieren Sie das Gerat auf einer stabilen, horizontalen
Oberflache. Bewegen Sie das Gerat nicht, wahrend es in
Betrieb ist.

- Nutzen Sie das Gerat nicht, wenn sich die Gaskartusche
nicht in einer aufrechten Position befindet (Abb. 1).

- SchlieRen Sie im Falle eines Gasaustritts (Gasgeruch) alle
Ventile.

- Vermeiden Sie ein Verdrehen des flexiblen Schlauches.
Prifen Sie, dass sich der Schlauch in einer geeigneten
Position befindet und nicht verdreht oder gespannt ist und
keine heilen Teile des Gerats beriihrt (Abb. 2).

B. ANSCHLUSS DER CAMPINGAZ® CV 470
PLUS KARTUSCHE

Zum Tausch einer leeren Kartusche lesen Sie Abschnitt K :
ENTFERNUNG ODER WECHSEL DER CAMPINGAZ® CV
470 PLUS KARTUSCHE

Nehmen Sie den Anschluss oder die Demontage der
Campingaz® CV 470 PLUS Kartusche immer an einem
offenen, sehr gut bellfteten Ort vor, nie in der Nahe von
Flammen, Funken oder einer anderen Hitzequelle (Zigarette,
Elektrogerat, etc.), und abseits von Personen oder brennbaren
Materialien.

Platzieren Sie die Kartusche auf einer ebenen Flache neben
dem Gerét.

Die Reglerkndpfe im Uhrzeigersinn drehen, um die Regler-
und Plancha-Ventile zu schlielen (Abb. 3).

Driicken Sie den Regler (2) auf die Kartusche und schrauben
Sie sie fest, bis Sie ein Einrasten héren (bei etwa einem
Sechstel einer Umdrehung gegen den Uhrzeigersinn) (Abb.
4A). Erzwingen Sie kein weiteres Drehen der Kartusche, da
Sie sonst Schaden des Easy Clic® Plus Systems riskieren.
Bringen Sie das Kartuschengehduse an der Seite des
Produkts an (Abb. G).

Platzieren Sie die Kartusche in ihrem Gehause (Abb. 5).
Prifen Sie, ob der Schlauch ordnungsgemaf installiert, nicht
verdreht, verwickelt, zusammengedriickt oder liberdehnt ist.
Halten Sie den Schlauch von heiRRen Teilen fern (Abb. 2).

Campingaz® CV 470 PLUS Kartusche:

DIE CAMPINGAZ®-KARTUSCHEN CV 470 PLUS VERFUGEN
UBER EIN VENTIL UND KONNEN VON DEM GERAT
ABGENOMMEN WERDEN, AUCH WENN SIE NOCH NICHT
LEER SIND, FUR EINFACHEN TRANSPORT UND ZUR
VERWENDUNG IN ANDEREN CAMPINGAZ® - GERATEN DER
REIHE CV 470 PLUS, DIE AUSSCHLIESSLICH FUR DEN
BETRIEB MIT DIESEN KARTUSCHEN ENTWICKELT WURDEN.

C. SCHLAUCH

Am Schlauch nicht ziehen bzw. den Schlauch nicht
durchstechen. Halten Sie den Schlauch von allen Teilen des
Geréts fern, die hei® werden kénnen. Stellen Sie sicher, dass
der flexible Schlauch nicht gespannt oder verdreht liegt (Abb. 3).

D. PRUFUNG AUF GASAUSTRITT

Wichtig: Verwenden Sie nie eine Flamme, um das Gerat auf
Gasaustritt zu priifen sondern nutzen Sie eine zur Erkennung
von Gasaustritt geeignete Flussigkeit.

1. Im Falle eines Lecks (Gasgeruch vor dem Offnen
des Ventils), bringen Sie das Gerat sofort in einen gut
bellifteten Bereich ohne Verbrennungsquelle, um das
Leck zu lokalisieren und zu beheben. Auch wenn Sie
lediglich die Dichtheit Ihres Geréats priifen mochten, tun
Sie dies bitte immer im Freien.

2. Halten Sie sich von brennbaren Materialien fern;
Rauchverbot in der Nahe des Gerats.



3. Stellen Sie sicher, dass sich der Kontrollknopf in der
“OFF”-Position (O) befindet (Abb. 6).

4. Montieren Sie den Regler an der Gaskartusche (siehe
Abschnitt B).

5. Leckstellen nicht mit einer offenen Flamme suchen,
sondern geeignetes Lecksuchspray dazu verwenden.

6. Die Flissigkeit auf die Anschliisse (Flasche/Druckregler/
Schlauch/Gerét) auftragen (Abb. 7).

7. Offnen Sie das Reglerventil (1), indem Sie es gegen
den Uhrzeigersinn von - zu + drehen (Abb. 6) (Der
Kontrollknopf sollte in der “OFF”-Position (O) bleiben).
Entstehen Seifenblasen, so zeigt dies eine undichte
Stelle an.

8. SchlieBen Sie das Regelventil (1) durch Drehen im
Uhrzeigersinn.

9. Das Gerét darf erst dann verwendet werden, wenn alle

Anschliisse einwandfrei dicht sind.

Im Falle eines nicht behebbaren Lecks, trennen Sie

den Regler von der Kartusche und kontaktieren Sie den

regionalen Kundendienst, um Unterstlitzung zu erhalten.

WICHTIG: Die Kontrolle und Suche nach undichten Stellen

muss mindestens einmal pro Jahr und jedesmal beim

Auswechseln der Gaskartusche vorgenommen werden.

E. BATTERIE FUR ELEKTRONISCHE
ZUNDUNG

1) Erforderliche Batterien
lhr Plancha-Grill ist mit einer elektronischen Ziindung
ausgestattet, fir die eine AA/LR6-Batterie erforderlich ist.
Die Batterie ist im Lieferumfang enthalten.
Wenn der Grill Uber einen langeren Zeitraum nicht benutzt
wird, wird dringend empfohlen, das Batterie aus dem Grill zu
entfernen und sie separat an einem trockenen und kiihlen Ort
zu lagern.
2) Austausch der Batterie (siehe Montageanleitung B)
Suchen Sie den elektronischen Ziinder.
Die Plastikkappe abschrauben.
Die Batterie austauschen und dabei auf die richtige Polaritat
achten.
Die Kappe wieder anschrauben.
Siehe Abschnitt E(3) zum Recycling der Batterie.
Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht wieder
geladen werden.
3) Batterieentsorgung
Dieses Symbol auf den Batterien bedeutet, dass die
Batterien am Ende ihrer Lebensdauer aus dem Gerat
entfernt und dann recycelt oder ordnungsgeman
entsorgt werden missen.
Die Batterien dirfen nicht in den Mull geworfen werden,
sondern missen zu einer Sammelstelle (Recyclingzentrum
usw.) gebracht werden. Erkundigen Sie sich bei Ihrer 6rtlichen
Verwaltung. Entsorgen Sie Batterien niemals in der Natur.
Verbrennen Sie sie nicht: Bestimmte Stoffe (Hg, Pb, Cd, Zn,
Ni) in gebrauchten Batterien konnen fir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit gefahrlich sein.

F. VERWENDUNG DES GAS-PLANCHA-
GRILLS

1) Vor der Verwendung

Erinnerung: Benutzen Sie den Gas-Plancha-Grill niemals,
bevor Sie die Anweisungen sorgfaltig gelesen und vollstandig
verstanden haben. Stellen Sie auerdem Folgendes sicher:
Es gibt keine Gaslecks.

Der Schlauch kommt nicht mit Komponenten in Beriihrung,
die mdglicherweise heilt werden. (Abb. 2)

Der Fettabflhrtrichter wurde korrekt in sein Gehause
eingesetzt. (Abb. 8)

Der Fettbehalter C (Abb. 9) wurde korrekt in sein Fach
eingesetzt.

Die Brenner werden nicht blockiert oder behindert (z. B.
durch Spinnennetze). (Abb. 10)

Es wird empfohlen, bei der Handhabung besonders heiler
Komponenten Schutzhandschuhe zu tragen.

10.

2) Erste Verwendung des Gas-Plancha-Grills

Wenn Sie den Gas-Plancha-Grill zum ersten Mal benutzen,
heizen Sie ihn mit allen Brennern in VOLL AUFGEDREHTER
Position ( 4 @ ) (mit geschlossenem Deckel) ca. 10 Minuten
lang auf, um eventuelle Gerliche zu beseitigen, die durch
Beschichtungsreste an den neuen Teile entstehen kdnnen.

G. ZUNDEN DER PLANCHA-BRENNER

- Offnen Sie den Deckel, falls das Gerét Uiber einen solchen
verflgt.

- Stellen Sie sicher, dass die Drehknopfe auf “AUS” (e)
stehen.

- Driicken und drehen Sie den Knopf gegen den Uhrzeigersinn

und drehen Sie das Gas voll auf (4 @ ).

Driicken Sie direkt den Ziindschalter (4), bis ein Klick zu

vernehmen ist.

Wenn der Brenner nach 4 oder 5 Versuchen nicht ziindet,

drehen Sie den Bedienknopf auf die ,Aus‘-Position (e),

warten 5 Minuten und wiederholen dann den Vorgang.

Wenn die elektronische Ziindung nicht funktioniert, verwenden
Sie die manuelle Zundung (folgender Abschnitt).

Bei einem Aufflammen (Flamme im Brenner) schalten Sie das
Produkt aus, lassen Sie es abkihlen (etwa fiinf Minuten) und
ziinden Sie erneut an. Wenn das Problem bestehen bleibt,
wenden Sie sich bitte an lhren Campingaz®-Vertreter vor Ort.

H. PLANCHA-BRENNER - MANUELLE
ZUNDUNG

Sollte die automatische Ziindung nicht funktionieren, drehen
Sie den Knopf auf ,AUS" (e) und warten Sie funf Minuten.
Nehmen Sie die Grillplatte ab, um den Brenner zu erreichen.
Halten Sie ein langes, angeziindetes Streichholz neben die
Flammenauslasse des Brenners und drehen Sie dann den
Bedienknopf auf dem Bedienfeld an derselben Seite, an der
das Streichholz gehalten wird, auf voll aufgedrehte Position
(+6)

Drehen Sie dann den Bedienknopf auf niedrigen Durchfluss,
wobei Sie lhre Hande in einem sicheren Abstand von den
Flammen halten.

. DECKEL (JE NACH PLANCHA-MODELL)

Den Deckel insbesondere bei Gerétebetrieb vorsichtig
handhaben. Beugen Sie sich nicht iiber die Kochflache, da
dieser Bereich sehr heil werden kann.

Der deckel des Gas-Plancha-Grills dient mehreren Zwecken:
Bessere Vorheizwirkung: Die heile Luft bleibt an der
Grillplatte, wodurch die Vorheizzeit um die Halfte reduziert und
Gas gespart wird. (Abb. 11)

Windschutz: (in gedffneter Position — Abb. 12): Die Grillplatte
und die Brenner werden wahrend des Gebrauchs vor Wind
geschitzt.

Spritzschutz: (in gedffneter Position — Abb. 12): verhindert
Fettspritzer wahrend des Garens.

Grillplattenschutz: (in geschlossener Position — Abb. 13):
schitzt die Grillplatte bei der Lagerung.

J. AUSSCHALTEN DES GRILLS

Bringen Sie die Kontrollknopfe zuriick in die ,OFF“-Position (O)
und schlielen Sie das Ventil das Kartuschenreglers. (Abb. 3)

K. DEMONTAGE ODER WECHSEL DER
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS KARTUSCHE

Die Gaskartusche kann auch demontiert werden, wenn sie

noch teilweise gefiillt ist.

Ersetzen Sie die Kartusche im Freien und abseits von anderen

Personen.

¢ Warten Sie, bis der Grill abgekdhlt ist.

 Stellen Sie sicher, dass das Grillventil komplett geschlossen
ist, indem Sie den Kontrollknopf bis zum Anschlag im
Uhrzeigersinn drehen (Abb. 3).
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Trennen Sie den Regler (2) von der Gaskartusche, indem
Sie den Regler mit einer Sechsteldrehung abschrauben und
dann abziehen (Abb. 4B).

Driicken Sie den Regler (2) auf eine neue Gaskartusche
und schrauben Sie ihn fest, bis Sie ein Einrasten horen
(bei etwa einem Sechstel einer Umdrehung gegen den
Uhrzeigersinn) (Abb. 4A). Erzwingen Sie kein weiteres
Drehen der Gaskartusche, da Sie sonst Schaden des Easy
Clic® Plus Systems riskieren.

L. GEBRAUCH

Es empfiehlt sich, den Grill ein paar Minuten (10-15 Minuten)
vorzuheizen, bevor Sie das Grillgut auflegen. Ahnlich wie
beim Kochen in der Pfanne oder im Backofen erreichen Sie
so eine angemessene Grilltemperatur, die verhindert, dass
Lebensmittel anhaften, sodass eine knusprige, braune Kruste
entsteht. Um das Risiko zu verringern, dass Speisen an der
Kochflache haften bleiben, kénnen Sie sie vor dem Gebrauch
leicht mit Speisedl bestreichen.

Die Temperatur kann (iber die Position des Kontrollknopfs
reguliert werden: Aus der Position mit vollem Durchfluss ( @ )
in die Position mit reduziertem Durchfluss ( ¢ ).

Wenn Fett beim Grillen Feuer fangt, kann es nétig werden, den
Gasfluss durch Veranderung des Kontrollknopfs in die Position
(&) zu reduzieren.

Reinigen Sie den Grill nach jedem Gebrauch, um eine
Ansammlung von Fett zu verhindern und das Risiko eines
Entzlindens zu reduzieren.

Wichtig: Wenn der Brenner wahrend der Nutzung des
Geriéts eines Entziindens, bringen Sie den Kontrollknopf
sofort in die “OFF”-Position (0). 5 Minuten warten, damit
das nicht verbranntes Gas abziehen kann. Erst danach
einen neuen Ziindvorgang starten.

Ihr Gerat wird mit einer Gaskartusche CV 470 PLUS betrieben,
die zu 80 % mit flliissigem Butan gefilllt ist. Die flr den Betrieb
des Brenners erforderliche Verdampfung dieser Flussigkeit,
ist von der AuRentemperatur und der Flussigkeitsmenge in
der Kartusche abhangig. Bei niedrigen AuRentemperaturen ist
diese Verdampfung reduziert, und die Funktion des Brenners
kann dadurch beeintrachtigt sein. Vermeiden Sie es, Ihr Gerat
bei AuBentemperaturen unter 15°C zu verwenden. Sollte
dies der Fall sein, setzen Sie bitte eine volle Kartusche in
das Geriét ein.

Hinweis: Dieses Gerét verfligt Gber einen eingebauten Regler,
der den Gasfluss konstant halt, um eine stabile Flamme und
eine prazise Warmeregelung zu gewahrleisten.

Wenn die Gaskartusche fast leer ist oder wenn die Temperatur
niedrig ist, kann der Druck in der Kartusche unter den Wert
fallen, der zur Aktivierung des Reglers erforderlich ist.
Infolgedessen kann eine kleine Menge Gas in der Kartusche
verbleiben, aber der Regler lasst sie nicht durchstromen. Das
ist vollig normal und bedeutet nicht, dass das Gerat defekt ist.

M. REINIGUNG UND UNTERHALT

Das Gerit nie verdndern: jede Anderung kann sich als
gefdhrlich erweisen.

Wir lieben das Grillen, wenn nur das Reinigen nicht ware!
Trotzdem ist das ein sehr wichtiger Schritt bei jedem Grillen.
RegelméaRige Reinigung fordert die Langlebigkeit und
Zuverlassigkeit Ihres Gas-Plancha-Grills von Campingaz®.

Kochflache:

Lassen Sie die Kochflache vor der Reinigung abkihlen.
Benutzen Sie Campingaz® ,Cleaner Spray BBQ“-Reiniger
und einen Spatel. Alternativ kdnnen Sie Geschirrspulmittel
nehmen, um die Kochflache zu entfetten.

Spllen Sie bei der Reinigung immer griindlich mit Wasser
und vermeiden Sie soweit wie mdglich kratzende Schwamme.
Nehmen Sie statt dessen ein weiches Mikrofaser-Tuch, weil es
genauso wirksam ist und keine Beschadigungen verursacht.
Reiben Sie die Kochflache vor Wiedereinsetzen leicht mit Fett
ein, um sie vor Korrosion zu schiitzen und zu verhindern, dass
sie rostet und an den Lebensmitteln haftet.

Campingaz® empfiehlt, mit einem Kichentuch eine diinne
Schicht Pflanzendl auf die Kochflache aufzutragen.

Fettauffangbehalter:

Bitte denken Sie daran, den Fettauffangbehélter C (Abb.
9) regelmaRig zu leeren, um Uberlauf zu verhindern. Der
Fettauffangbehélter kann sich schnell fiillen, insbesondere bei
der Reinigung der Kochflache mit Wasser. Aus Griinden der
ZweckmaBigkeit ist der Fettauffangbehalter splilmaschinenfest.

Fetttrichter (Othello 1 CV):

Der Fetttrichter (Abb. 8) leitet Uberschussiges Fett in den
Fettbehalter (Abb. 14) ab.

Der Trichter ist abnehmbar und spilmaschinenfest, da er aus
Edelstahl gefertigt ist.

Grundwande, Deckel, Bedienfeld:
Reinigen Sie diese Elemente von Zeit zu Zeit mit einem
Schwamm und Spuilmittel. Benutzen Sie keine Scheuermittel.

Brenner

- Um den Gas-Plancha-Grill in perfektem Zustand zu halten,
wird empfohlen, ihn regelmaRig zu reinigen (nach 4 oder 5
Verwendungen).

- Warten Sie vor der Reinigung, bis sich der Gas-Plancha-Girill
abgekhlt hat.

- SchlieRen Sie die Gasflasche.

- Der Plancha-Brenner muss alle 3 Monate gereinigt und
Uberpruft werden. Nehmen Sie den kompletten Brenner ab
und vergewissern Sie sich, dass die Venturirohréffnungen
nicht durch Schmutz oder Spinngewebe blockiert werden,
was die Effizienz des Brenners verringern oder einen
gefahrlichen Gasbrand auRerhalb des Brenners verursachen
koénnte.

- Reinigen Sie die Oberseite des Brenners sowie die Seiten
und die Grundflache mit einem feuchten Schwamm (Wasser
mit Spulmittel). Nehmen Sie bei Bedarf eine angefeuchtete
Stahlbirste.

- Vergewissern Sie sich, dass alle Brennerauslasse frei sind,
und lassen Sie den Brenner vor der erneuten Verwendung
trocknen. Nehmen Sie bei Bedarf eine Drahtblrste, um die
Brennerauslasse frei zu machen.

- Reinigen Sie gegebenenfalls die Offnungen an der
Venturidise (siehe Abb. 15: a — Auslassoffnungen, b —
Venturirohréffnungen) oder am Brenner.

- Nehmen Sie niemals Veranderungen am Gas-Plancha-Grill
vor: jede Anderung kann sich als gefahrlich erweisen.

NB: Haufiges Reinigen des Brenners halt ihn fur viele
Verwendungen in gutem Zustand und verhindert vorzeitige
Oxidation, insbesondere durch S&ureriickstande vom
Garungsprozess. Oxidation des Grillbrenners ist jedoch
normal.

N. AUFBEWAHRUNG

Das Ventil des Kartuschenreglers nach jedem Gebrauch
schlieRen.

Wird das Gerat in geschlossenen Rdumen aufbewahrt, die
Gaskartusche abmontieren. Gaskartusche im Freien lagern.
Wird das Gerat drauflen aufbewahrt, mit einer Schutzhiille
abdecken.

Bei langerem Nichtgebrauch sollte das Gerat an einem
trockenen und geschitzten Ort aufbewahrt werden (z. B.
Garage).

Korrosionsanfélliges Umfeld: Besondere Vorsicht gilt,
wenn das Produkt am Meer genutzt wird; es darf nicht
ohne Schutzhiille gelagert werden und muss an einem
geschitzten, trockenen Platz stehen.

0. ZUBEHORTEILE

Damit Sie das Meiste aus Ihrem Girillerlebnis herausholen
kénnen, hat Campingaz® viele Zubehorteile entwickelt, um
lhnen bei der Zubereitung lhrer Lieblingsgerichte auf lhrem
Gas-Plancha-Grill zu helfen, die Reinigung so leicht wie
mdéglich zu machen und dafiir zu sorgen, dass lhr Gas-
Plancha-Grill langer halt:



Grillzubehor

Reinigen & Schiitzen

Premium-Utensilien: Spatel, Zangen usw.

Passende Abdeckungen

Grillhandschuh

Reinigungsspray

Die gesamte Produktpalette und weitere Informationen finden Sie unter www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) empfiehlt, die Gas-Plancha-Grills systematisch zusammen mit Zubehdr und Ersatzteilen von Campingaz® zu
verwenden. ADG (Campingaz®) Gibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden oder Funktionsstérungen, die durch Verwendung von

Zubehor und/oder Ersatzteilen anderer Marken entstehen.

P. UMWELTSCHUTZ

Beachten Sie die Umweltschutzvorschriften! Ihr Gerét besteht aus Materialien, die wieder verwertet oder recycelt werden kénnen.

Bringen Sie das Gerat zur Abfallsammelstelle Ihrer Gemeinde und sortieren Sie das Verpackungsmaterial aus.

Q. FEHLERBEHEBUNG

Im Fall eines Riickbrands (Ziindung unter dem Brennerdeckel) das Produkt ausschalten, abkiihlen lassen (ca. funf
Minuten) und dann wieder anziinden. Wenn das Riickbrandproblem weiterhin auftritt, wenden Sie sich bitte in lhren

ortlichen Campingaz®-Vertreter.

Stérung

Loésung

Probleme beim Ziinden

Uberpriifung
» Uberpriifen Sie, ob der Regler
zur verwendeten Gasart und dem

vorgeschrieben Druck entspricht
Uberzeugen Sie sich, dass sich der Regler
nicht im Sicherheitsmodus befindet
Uberpriifen Sie, ob sich der Regler und der
Schlauch in gutem Zustand befinden
Uberzeugen Sie sich davon, dass die
Gaskartusche ausreichend gefiillt ist.

Wechseln Sie den Regler, wenn dieser nicht
funktioniert.

Flhren Sie ein Reset des Reglers durch.

Ersetzen Sie den Schlauch und/oder den
Regler, falls sich diese in einem schlechten
Zustand befinden.
Wechseln  Sie
Gaskartusche.

falls notwendig die

Problem beim Ziinden.

Die Flammen sind bei der
Anwendung einer neuen
Gaskartusche nicht stabil.

Mégliches Vorhandensein von Luft in der
Gaskartusche und folglich im Gaskreislauf.

Verwenden Sie das Gerat wie gewohnt, die
vorhandene Luft wird entweichen.

Der Brenner ziindet nicht.

Vergewissern Sie sich, dass der Schlauch,
die Einspritzdiise, der Hahn, das Venturirohr
und Brenner&ffnungen nicht verstopft sind.

Blasen Sie in den Brenner.
Reinigen Sie das Venturirohr.

Der Brenner brennt nicht
gleichmaRig oder erlischt

Uberpriifen Sie, ob sich ausreichend Gas in
der Gaskartusche befindet.

Wechseln Sie die Gaskartusche.

GroRRe Flamme auf der
Brenneroberflache

Der Brennerausgang kann verstopft
sein  (Spinnweben etc.) oder der
Einspritzdiisenhalter ist unsachgemaf am
Ausgang positioniert.

Reinigen Sie das Venturirohr und/oder priifen
Sie, dass sich der Brenner in der richtigen
Position befindet.

Kochtemperatur

Einspritzdiise oder das Venturirohr nicht
verstopft ist (Spinnweben etc.).

Flamme auf der e Vergewissern Sie sich, dass die | * Wechseln Sie die Gaskartusche.
Einspritzdlse Gaskartusche nicht beinahe leer ist. « Wenden Sie sich an den Kundendienst.
Nicht ausreichende e Vergewissern Sie sich, dass die | * Reinigen Sie das Venturirohr.

Das Fett entziindet sich
auf ungewdhnliche Weise

Stellen Sie sicher, dass sich nicht zu viel
Fett nicht in der Fettauffangschale des Grills
angesammelt hat.

Reduzieren Sie den Gasfluss des Grillgerats.
Reinigen Sie die Fettauffangschale des Girills.

Der Brenner ziindet nicht
mit der elektronischen
Zundung.

Uberpriifen Sie den Zustand der Kabel oder
Elektroden.

Prifen Sie, ob die elektronische Ziindung
gut mit der Elektrode verbunden ist.

Wechseln falls erforderlich. Wenden Sie sich
an den Kundendienst.
Verbinden falls erforderlich.

Flammen an der Verbindung
des Gasschlauchs mit dem
Gasanschluss am Gerat

Uberpriifen  Sie die der

Verbindung.

Dichtigkeit

SchlieRen Sie die Gaszufuhr.
Wenden Sie sich an den Kundendienst.

Flammen hinter dem
Einstellknopf (Drehknopf)
oder der Konsole

Schalten Sie das Gerét aus und schlieRen Sie
den Kartuschenregler.
Wenden Sie sich an den Kundendienst.
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INSTRUCCIONES DE EMPLEO

NOTA: a menos que se especifique de otro modo, los siguientes términos genéricos “aparato / unidad / producto / equipo /
dispositivo” que aparecen en este manual de instrucciones se refieren todos al producto “Plancha Othello 1 CV/ Sigma 1 CV”.

Consumo: 204 g/h (2.8 kW) - inyector N°82
Categoria: presion directa de butano

Gracias por elegir esta plancha para plancha Compact CV de Campingaz®.
El producto que se muestra en este manual puede tener un aspecto diferente del suyo. Es solo a efectos ilustrativos.

« Consulte el modo de empleo antes de la utilizacion.

< Utilizar unicamente en exteriores.

« Es mejor usar guantes para montar el producto.

« No utilizar carbén de madera.

No respetar estas reglas de utilizacion puede deteriorar gravemente su aparato.
Este producto ha sido disefiado para uso personal normal, no para uso comercial.

A. MEDIDAS DE SEGURIDAD

- Este manual de utilizacién tiene por objeto permitirle
utilizar correctamente y con toda seguridad su aparato
Campingaz®. Antes de conectar el cartucho Campingaz® CV
470 PLUS debe leer este manual para familiarizarse con la
unidad.

- Respete las instrucciones de este manual de utilizacién.

- El incumplimiento de dichas instrucciones puede resultar
peligroso para el usuario y su entorno.

- Conserve este manual permanentemente en un lugar
seguro con el fin de poder consultarlo si fuera necesario.

- Esta unidad debe usarse exclusivamente con los cartuchos
Campingaz® CV 470 PLUS y con la manguera y el regulador
suministrados. Puede resultar peligroso utilizar otro tipo de
recipientes de gas.

- Este aparato solo debe utilizarse en el exterior y alejado de
materiales inflamables.

- No utilizar un aparato que tenga un escape, que funcione
mal o que esté estropeado. Contacte a su vendedor, quien
le indicara el servicio postventa mas cercano.

- No modificar nunca este aparato, ni utilizarlo para otras
aplicaciones diferentes para las que ha sido fabricado.

- Este aparato no debe ser utilizado dentro de una caravana,
un vehiculo, tienda, caseta, cabafia o cualquier otro espacio
pequefio y cerrado...

- No debe ser utilizado mientras duerma ni debe ser dejado
sin vigilancia.

- Todos los aparatos de gas que funcionan sobre el principio
de la combustion, consumen oxigeno y descargan
productos de combustiéon. Una parte de estos productos de
combustiéon puede contener mondxido de carbono (CO).

- ElI'mondxido de carbono, inodoro e incoloro, puede provocar
malestar y sintomas similares a la gripe; pueden provocar
incluso la muerte si el aparato se utiliza en interior sin una
ventilacion adecuada.

- No utilizar su hornillo a menos de 25 cm de una pared o de
un objeto combustible, ni a menos de 1 m de un techo.

- ATENCION: Algunas partes accesibles pueden estar muy
calientes. Mantener este aparato alejado del alcance de los
nifios. Usar guantes para protegerse.

- Ubique el equipo sobre una superficie estable y horizontal.
No mueva el equipo cuando esta en funcionamiento.

- No use el equipo si el cartucho de gas no esta en posicién
vertical (Fig. 1).

- En caso de una fuga (olor a gas), cierre todas las valvulas.

- Evite torcer la manguera flexible. Comprobar que la
manguera esté en la posiciéon adecuada sin retorcimientos
ni tensiones y sin contacto con las superficies calientes del
aparato (Fig. 2).

B. COMO CONECTAR EL CARTUCHO
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Si esta reemplazando un cartucho vacio, lea la Seccién K :
RETIRAR O CAMBIAR EL CARTUCHO CAMPINGAZ® CV
470 PLUS.

Al instalar o quitar el cartucho Campingaz® CV 470 PLUS,
hagalo siempre en un lugar abierto, muy bien ventilado, nunca
frente a una llama, chispa o cualquier otra fuente de calor
(cigarrillo, aparato eléctrico, etc.), y lejos de otras personas o
de materiales inflamables.

Colocar el cartucho en el suelo al lado de la plancha.
Cierre el regulador y las valvulas de la plancha girando los
mandos en sentido de las agujas del reloj (Fig. 3).

Empuje el regulador (2) en el cartucho y luego
enrosque apretando firmemente hasta escuchar un clic
(aproximadamente una sexta parte de una vuelta) (Fig. 4A).
No fuerce el cartucho para que gire mas de lo debido ya
que puede haber riesgo de dafiar el Easy Clic® Plus System.
Monte la carcasa del cartucho en el lateral del producto
(Fig. G).

Colocar el cartucho en su carcasa (Fig. 5).

Verifique que la manguera esté bien instalada, que no
esté retorcida, enredada, aplastada o demasiado estirada.
Mantener alejado de las partes que se calientan (Fig. 2).

Cartucho Campingaz® CV 470 PLUS:

DADO QUE LOS CARTUCHOS CAMPINGAZ® CV 470
PLUS TIENEN VALVULA, PUEDEN DESMONTARSE DEL
APARATO CON EL FIN DE FACILITAR SU TRANSPORTE.
AUN CUANDO NO ESTEN VACIOS; PODRAN VOLVER
A MONTARSE EN OTROS APARATOS CAMPINGAZ® DE
LA GAMA CV 470 PLUS DISENADOS PARA FUNCIONAR
EXCLUSIVAMENTE CON ESTOS CARTUCHOS.

C. MANGUERA

Manténgala alejada de cualquier pieza del aparato que se
caliente. Compruebe que la manguera flexible se extiende con
normalidad, sin retorcerse o quedar tirante (Fig. 3).

D. PRUEBA DE ESTANQUEIDAD

Importante: No usar nunca una llama para detectar una fuga
de gas; use un fluido detector de fugas de gas.

1. En caso de fuga (olor a gas antes de abrir la valvula),
lleve inmediatamente el aparato a una zona bien
ventilada y sin fuentes de combustién para localizar
y detener la fuga. Incluso si solo desea verificar la
estanqueidad del aparato, hagalo siempre en el exterior.

2. Mantener alejado de materiales inflamables; no fumar
cerca del aparato.

3. Asegurarse de que la perilla de control esté en posicion
de “APAGADOQ” (O) (Fig. 6).

4. |Instalar el regulador en el cartucho de gas (ver el
apartado B).

5. No buscar las fugas con una llama, utilizar un liquido
detector de fugas gaseosas.



6. Aplique la solucion a las conexiones entre bombona/
regulador/manguera/aparato (Fig. 7).

7. Abrir la vélvula del regulador (1) girandola en sentido
antihorario, de - a + (Fig. 6) (La perilla de control debe
continuar en posicion de “APAGADO” (O)). Si se forman
burbujas significa que existe fuga de gas.

8. Cierre la valvula reguladora (1) girandola en el sentido
de las agujas del reloj.

9. No debe ponerse el aparato en servicio antes de que

haya desaparecido el escape.

En caso de fuga irrecuperable, desconecte el regulador

del cartucho y comuniquese con el servicio local de

posventa para obtener ayuda.

Importante:

Por lo menos una vez al afio se debe efectuar un control y

buscar fugas de gas cada vez que se cambie la botella.

E. BATERIAS PARA EL ENCENDIDO

1) Pilas necesarias
La plancha de gas esta equipada con un sistema de encendido
electrénico que requiere una pila AA/LRG.
Para su comodidad, se ha incluido en el paquete la
correspondiente bateria.
Si la plancha no se utiliza durante un largo periodo de tiempo,
se recomienda retirar la bateria de la plancha y guardarla por
separado en un lugar seco y fresco.
2) Cambio de pilas (consulte las instrucciones de montaje B)
« |dentifique el encendedor electrénico.
* Desenrosque el tapon de plastico
Vuelva a colocar la bateria, respetando las polaridades
como se indica.
Vuelva a enroscar el tapon
Consulte el apartado E(3) para el reciclaje de la bateria
* Las baterias no recargables no deben recargarse.
3) Eliminacion de pilas
Este simbolo de las pilas significa que deben quitarse
de la unidad al finalizar su vida util y reciclarse o
desecharse de manera adecuada.
Las pilas no deben desecharse junto con los residuos
domésticos, sino que deben llevarse a un centro de
recoleccion acorde (punto verde, etc.). Consulta las medidas
de tu ayuntamiento. Nunca deseches pilas en la naturaleza.
No intentes quemarlas: la presencia de ciertas sustancias (Hg,
Pb, Cd, Zn, Ni) en las pilas usadas puede resultar peligrosa
para el medioambiente y la salud de las personas.

F. USO DE LA PLANCHA DE GAS

1) Antes del uso

Recordatorio: Nunca utilice la plancha de gas hasta
haber leido detenidamente y entendido completamente las
instrucciones. Ademas, asegurate de lo siguiente:

* Que no haya fugas de gas.

Que la manguera no esté en contacto con componentes que
puedan alcanzar temperaturas elevadas. (Fig. 2)

El embudo de evacuacién de grasa se ha introducido
correctamente en su alojamiento correspondiente. (Fig. 8)
El recipiente de grasa C (Fig. 9) se ha introducido
correctamente en su compartimento.

Que los quemadores no estén bloqueados u obstruidos (por
ejemplo, por telas de arafia). (Fig. 10)

Se recomienda utilizar guantes de proteccion cuando se
manipulen componentes calientes.

10.

2) Uso de la plancha de gas por primera vez

Cuando se utilice por primera vez, caliente la plancha de
gas con los quemadores en posicion de maxima potencia
(FULL FLOW 4 @ ) (con la tapa cerrada), durante 10 minutos
aproximadamente, para eliminar los posibles olores que
desprendan los revestimientos residuales de las piezas
nuevas.

G. ENCENDIDO DE LOS QUEMADORES DE
LA PLANCHA DE GAS

- Abra la tapa si el aparato dispone de ella.

- Cerciorarse de que las manillas de ajuste estan en posicion
“OFF” (o).

Presione y gire el mando a la izquierda y péngalo en
posicién de maxima potencia ( 4 @ ).

Pulse el botén del encendedor ( 4 ) hasta que haga clic.

Si el quemador no se enciende después de 4 o 5 intentos,
gire el mando de control a la posicién de apagado «off» (e)
y espere 5 minutos. A continuacion, repita la operacion.

Si el encendido electrénico no funciona, utilice el encendido
manual (apartado siguiente).

En caso de retorno de llama (llama dentro del quemador),
apague el aparato, deje que se enfrie (aproximadamente
cinco minutos) y vuelva a encender el aparato. Si el problema
de retorno de llama persiste, péngase en contacto con su
representante local de Campingaz®.

H. ENCENDIDO MANUAL DEL QUEMADOR DE
LA PLANCHA DE GAS

Si el encendido automatico no funciona, gire el mando de
control a la posicion OFF (e) y espere 5 minutos.

Retire la plancha de gas para acceder al quemador.

Coloque una cerilla larga encendida cerca de las salidas de
llama del quemador y, a continuacién, gire el mando de control
del panel de mandos a la posicién de méxima potencia ( 4 @ )
en el mismo lado donde tiene la cerilla.

A continuacion, coloque el mando de control en baja potencia,
todo ello manteniendo las manos a una distancia segura de
las llamas.

I. TAPA (SEGUN MODELO DE PLANCHA DE
GAS)

Manipule la tapa con precaucién, en particular durante el
funcionamiento. No se incline sobre la superficie de cocinado,
ya que esta zona puede calentarse mucho.

La tapa de la plancha de gas tiene multiples funciones:
Aumenta la eficacia del precalentamiento: mantiene el
aire caliente alrededor de la plancha de gas, lo que reduce el
tiempo de precalentamiento a la mitad y ahorra gas. (Fig. 11)
Proteccion contra el viento: (en posicion abierta — Fig.
12): protege la plancha de gas y los quemadores del viento
durante el uso.

Proteccion contra salpicaduras: (en posicién abierta — Fig.
12): evita salpicaduras de grasa durante el cocinado.
Proteccion de la plancha de gas: (en posicion cerrada — Fig.
13): protege la plancha de gas durante el aimacenamiento.

J. APAGADO DE LA PLANCHA

Vuelve a colocar el mando en la posicion de apagado (O) y
cierra la valvula del cilindro de gas. (Fig. 3)

K. RETIRAR O CAMBIAR EL CARTUCHO
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

El cartucho puede ser desmontado incluso si no se encuentra
vacio.

Cambiar el cartucho en el exterior y lejos de otras personas.
Espera a que la plancha se enfrie.

Asegurate de que la véalvula de la plancha esté
completamente cerrada, girando el mando lo mas que se
pueda en el sentido de las agujas del reloj (Fig. 3).

Quite el regulador (2) del cartucho desenroscando el
regulador, y luego levantelo (Fig. 4B).

Empuje el regulador (2) en un cartucho nuevo y enrésquelo
bien hasta escuchar un clic (aproximadamente a una sexta
parte de vuelta) (Fig. 4A). No force el cartucho para que gire
mas de lo debido ya que puede haber riesgo de dafiar el
Easy Clic® Plus System.

ES
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L. UTILIZACION

Recomendamos precalentar la plancha durante unos minutos
(10-15 min) antes de comenzar a colocar la comida. Tal como
sucede cuando cocinas en una sartén o el horno, ayuda a
alcanzar una temperatura adecuada para asar y evita que
la comida se pegue, mientras que genera una costra marron
crujiente alrededor. Para reducir alin mas el riesgo de que los
alimentos se peguen a la superficie de cocinado, puede untarla
con un poco de aceite de cocina antes de usarla.

La velocidad de la coccion puede regularse con el mando: se
puede utilizar un flujo total de fuego ( 6 ) 0 un flujo reducido
(&)

Si cae grasa al fuego mientras se esta cocinando, puede ser
necesario reducir el flujo de la llama, girando el mando hacia
la posicion (@ ).

Limpia la plancha después de cada uso para evitar que se
acumule grasa y reducir el riesgo de una ignicién.
Importante: si el quemador se apaga mientras se esta
usando el equipo, gira de inmediato el mando hasta la
posicion de apagado (O). Espere 5 minutos para que
los gases del quemador se evacuen. Realice otra vez la
operacion de encendido sélo después de transcurrido
este plazo.

Su aparato funciona con un cartucho de gas CV 470 PLUS
que contiene un 80% de butano liquido. La vaporizacion de
este liquido, que es necesaria para alimentar el quemador,
depende de la temperatura exterior y de la cantidad de liquido
que haya en el cartucho. En condiciones de baja temperatura
exterior, la vaporizacién se limita y el funcionamiento del
quemador puede verse afectado. Evite utilizar su aparato
a una temperatura exterior inferior a 15 °C. En este caso,
utilice el aparato con un cartucho lleno.

Nota: Este aparato lleva incorporado un regulador que
mantiene constante el flujo de gas para garantizar una llama
estable y un control preciso del calor.

Cuando el cartucho de gas esta casi vacio, o si la temperatura
es baja, la presion del cartucho puede descender por debajo
del nivel necesario para activar el regulador.

Como resultado, es posible que aun quede una pequefia
cantidad de gas en el cartucho, pero que el regulador no
permitird que fluya. Esto es totalmente normal y no significa
que el aparato esté defectuoso.

M. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Jamas modifique el aparato: toda modificacion puede ser
peligrosa.

Nos encanta asar, pero limpiar siempre es molesto. Sin
embargo, se trata de una etapa muy importante en cualquier
plancha. Una limpieza regular facilita la durabilidad y fiabilidad
de su plancha de gas Campingaz®.

Superficie de cocinado:

Deje enfriar la superficie de cocinado antes de limpiarla. Utilice
el limpiador Campingaz® Cleaner Spray BBQ y una espatula.
Como alternativa, utilice liquido lavavajillas para desengrasar
la superficie de cocinado.

Cuando limpie, enjuague siempre con abundante agua y evite
en lo posible el uso de estropajos; opte por un pafio suave de
microfibra, ya que es igual de eficaz y evitara dafios.

Antes de volver a colocar la superficie de cocinado, frote
ligeramente los elementos con grasa para protegerlos de la
corrosion y evitar que se oxiden y se peguen a los alimentos.

Campingaz® recomienda aplicar una fina capa de aceite
vegetal sobre la superficie de cocinado con un pafio de cocina.

Cajon de grasa:

Recuerde vaciar el cajon de grasa C (Fig. 9) a menudo para
que no rebose. Puede llenarse rapidamente, especialmente
a la hora de limpiar la superficie de cocinado con agua. Para
facilitar la limpieza, el cajon de grasa es apto para lavavajillas.
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Embudo de grasa (Othello 1 CV):

El embudo de grasa (Fig. 8) guia el exceso de grasa hacia el
recipiente de grasa (Fig. 14).

El embudo es extraible y apto para el lavavajillas, ya que esta
fabricado en acero inoxidable.

Paredes de la base, tapa, panel de mandos:
Limpie estos elementos de vez en cuando con una esponja
con detergente liquido. No utilice productos abrasivos.

Quemadores

- Para mantener su plancha de gas en perfectas condiciones

de funcionamiento, se recomienda limpiarla periédicamente

(después de 4 o 5 usos).

Antes de limpiarla, espere a que la plancha de gas se haya

enfriado.

Cierre la bombona.

- El quemador de la plancha de gas se debe limpiar y revisar
cada 3 meses. Desmonte todo el quemador y compruebe
que no haya suciedad o telarafias que bloqueen las
aberturas del tubo venturi, ya que esto podria ocasionar que
el quemador sea menos eficiente o provocar un peligroso
incendio de gas fuera del quemador.

- Limpie la parte superior del quemador, asi como los

laterales y la base, con una esponja himeda (agua con

detergente liquido). Si es necesario, utilice un cepillo de
acero humedecido.

Compruebe que todas las salidas del quemador estan

despejadas y deje que se seque antes de volver a utilizarlo.

Si es necesario, utilice un cepillo de alambre para desatascar

las salidas del quemador.

- Limpie los orificios del tubo Venturi (véase la Fig. 15:

a - Orificios de salida, b - Orificios del tubo Venturi) o el

quemador si es necesario.

Nunca modifique la plancha de gas: cualquier modificacion

puede resultar peligrosa.

N.B.: la limpieza frecuente del quemador lo mantiene en buen
estado para muchos usos y evita su oxidacién prematura,
debida sobre todo a los residuos &cidos del cocinado. No
obstante, la oxidacion del quemador de la plancha es normal.

N. ALMACENAMIENTO

Cierre el grifo de la botella después de cada utilizacion.

e Si se guarda la plancha en el interior, desconecte la
alimentacion de gas.

Si se guarda en el exterior, se aconseja utilizar una funda
de proteccion.

En caso de no utilizarlo durante un largo tiempo, se
recomienda guardarlo en un lugar seco y protegido
(ej. : garaje).

Entorno que conduce a la corrosién: hay que poner especial
cuidado con el producto si se usa cerca del mar; no debe
guardarse en el exterior sin proteccion y hay que mantenerlo
protegido, en un entorno seco.

0. ACCESORIOS

Para asegurar que pueda disfrutar al maximo de su experiencia
de plancha, Campingaz® ha disefiado numerosos accesorios
que le ayudaran a preparar sus platos favoritos en su plancha
de gas, simplificar la limpieza y alargar la vida til de la placa
de su plancha de gas:

Esenciales para la plancha

Utensilios de excelencia:
espatulas, pinzas, etc.

Guante de plancha

Limpieza y proteccién

Fundas a medida

Spray de limpieza

Para mas informacion y ver toda nuestra gama de
productos, ingresa a www.Campingaz.com



ADG (Campingaz®) recomienda que sus placas de plancha de gas se utilicen sistematicamente con los accesorios y piezas de
recambio de Campingaz®. ADG (Campingaz®) no acepta ningun tipo de responsabilidad en caso de dafios o mal funcionamiento
debidos al uso de accesorios y/o piezas de recambio de otras marcas.

P. PROTECCION DEL MEDIOAMBIENTE

iPiense en la proteccion del medioambiente! Su aparato contiene materiales que pueden ser recuperados o reciclados. Entréguelos
al servicio de recogida de residuos de su municipio y seleccione los materiales de embalaje.

Q. ANOMALIAS / REMEDIOS

En caso de retroceso de la llama (igniciéon debajo de la tapa del quemador), apagar el hornillo, dejar que se enfrie
(aproximadamente cinco minutos) y volver a encenderlo. Si el problema del retroceso de la llama continua, por favor
contactar con el representante local de Campingaz®.

Anomalia Verificaciones a llevar a cabo Soluciones

Dificultades para encender | ¢ Comprobar que el regulador corresponde al | * Cambiar el regulador si no es el que
el aparato tipo de gas y a la presién recomendados. corresponde.

* Comprobar que el regulador no se haya Restablecer el regulador.

puesto en modo seguridad.
Comprobar si el regulador y la manguera Cambiar el tubo y/o el regulador si estan
estan en buen estado. en mal estado.

Compropar que el cilindro no esté vacio o Cambiar el cilindro de gas si es necesario.
casi vacio.

Dificultades para encender Posible presencia de aire en el cilindro y por Deje funcionar la plancha y el problema
el aparato lo tanto, en el circuito de gas. desaparecera.

Las llamas no son estables
al usar un cilindro nuevo.

El quemador no se Comprobar que el tubo, el inyector, el grifo,
enciende. el tubo venturi y los orificios del quemador no
estén obstruidos.

Soplar en el interior del quemador.
Limpie el tubo Venturi.

El quemador falla o se
apaga

Comprobar si hay suficiente gas en el cilindro. Cambiar el cilindro de gas.

Llama grande en la El quemador puede estar obstruido (telas de Limpie el tubo Venturi y/o recolocar el
superficie del quemador arafa,...) o el soporte del inyector estd mal quemador.
colocado en la salida.

Llama en el inyector Comprobar que el cilindro no esté casi vacio. Cambiar el cilindro de gas.

Consultar al Servicio de Postventa.

Temperatura de coccion Comprobar que el inyector o el tubo Venturi
insuficiente no estén obstruidos (telas de arafia...).

Limpie el tubo Venturi.

La grasa se enciende de Asegurate de que no se haya acumulado
forma anormal grasa en el fondo de la plancha.

Reducir el flujo de gas de la plancha.
Limpia el fondo de la plancha.

El quemador no Comprobar el estado de los cables o los Cambiar si fuera necesario. Consulte al
se enciende con el electrodos. Servicio Postventa.

encendedor electrénico. Compruebe que el encendedor electrénico Conectar si fuera necesario.

esta bien conectado al electrodo.

Llama en la conexién de
gas con el tubo

Comprobar la estanqueidad de la conexién. * Cerrar la entrada de gas.
Consultar al Servicio Postventa.

Llama detras del boton de
ajuste (perilla) o detras de
la consola

Apagar el aparato y cerrar el cilindro.
Consultar al Servicio Postventa.
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MODO DE EMPREGO

NOTA: Exceto se indicado de outro modo, os termos genéricos seguintes “aparelho / unidade (produto / equipamento /
dispositivo” que aparecem neste manual de instrugées referem-se todos ao produto “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Caudal: 204 g/h (2.8 kW) - injector n 82
Categoria: butano de presséo direta

Obrigado por escolher a placa de grelhar Campingaz® Compact CV.
0 produto visualizado neste manual pode ser diferente do seu produto. E apenas para ilustragdo.

« Antes de utilizar, ler as instrugbes

« Utilizar apenas ao ar livre.

« Deve utilizar luvas para montar o produto.
« Né&o utilizar carvao de madeira.

Caso nao respeite as regras de utilizagdo pode provocar raves deterioragées no vosso aparelho.
Este produto foi concebido para um uso particular normal, ndo destinado a fins comerciais.

A. PRECAUGOES DE SEGURANGA

- Este folheto de utilizagdo tem por objecto permitir utilizar
correctamente e com toda seguranga o seu aparelho
Campingaz®. Leia primeiro este manual antes de ligar o
cartucho Campingaz® CV 470 PLUS para se familiarizar
com a unidade.

- Respeite as instrugdes deste folheto de utilizagao.

- A falta de cumprimento das instru¢gdes pode ser perigosa
para o utilizador e para os que se encontrarem perto.

- Conserve este folheto em permanéncia num lugar seguro a
fim de o poder consultar, em caso de necessidade.

- Esta unidade deverd ser utilizada exclusivamente com
cartuchos Campingaz® CV 470 PLUS e com a mangueira
e o redutor fornecidos. Pode ser perigoso utilizar outros
recipientes de gas.

- O aparelho s6 deve ser utilizado ao ar livre e longe de
materiais inflamaveis.

- Nao utilizar um aparelho com fuga de gas, que funcione
mal ou que esteja avariado. Leva-lo ao revendedor que |he
indicara o servigo de poésvenda mais préximo.

- Nunca modificar o aparelho, nem o utilizar em aplicagdes
para as quais ele ndo se destina.

- Este aparelho ndo deve ser utilizado em caravanas,
veiculos, tendas de campismo, abrigos, cabanas ou
qualquer outro espaco fechado.

- Na&o deve ser utilizado enquanto dorme ou deixado sem ser
vigiado.

- Qualquer aparelho a gas que funcione segundo o principio
de combustdo, consome oxigénio e emite produtos de
combustdo. Uma parte destes produtos de combustéo pode
conter mondxido de carbono (CO).

- O monoxido de carbono, inodoro e incolor, pode provocar
enjoo e sintomas gripais, isto &€ potencialmente a perda
de vida caso o aparelho seja utilizado no interior sem
ventilagdo adequada.

- Na&o utilize o seu aparelho a menos de 25cm de uma parede
ou objeto inflamavel, ou a menos de 1 metro do teto.

- ATENGAO : As partes em contacto com o calor podem ficar
muito quentes. Mantenha o dispositivo fora do alcance de
criangas. Utilize luvas para sua protegao.

- Coloque o equipamento numa superficie estavel e
horizontal. Nao movimente o aparelho quando esta a
funcionar.

- Nao utilize o equipamento se o cartucho néo estiver numa
posicao vertical (Fig. 1).

- No caso de fuga (cheiro a gas), feche todas as valvulas.

- Evite entrelagar o tubo flexivel. Certifique que a mangueira
estd na posigdo correta sem dobras nem tensdo e que
nao estd em contacto com nenhum dos lados quentes do
aparelho (Fig. 2).
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B. LIGAR O CARTUCHO CAMPINGAZ® CV 470
PLUS

No caso de substituicdo de um cartucho vazio, leia a Secgéo
K-

REMOVA OU TROQUE O CARTUCHO CAMPINGAZ® CV
470 PLUS.

Ao instalar ou remover o cartucho Campingaz® CV 470 PLUS,
faga-o sempre num local aberto e muito bem ventilado, nunca
na presenga de uma chama, faisca ou qualquer outra fonte
de calor (cigarro, aparelho elétrico, etc.), e longe de outras
pessoas ou materiais inflamaveis.

Coloque o cartucho no chéo, ao lado do grelhador.

Feche o regulador e as valvulas da placa, rodando os
botées de controlo no sentido dos ponteiros do relégio
(Fig. 3).

Empurre o regulador (2) para o cartucho e aperte-o até ouvir
um clique (aproximadamente um sexto de volta) (Fig. 4A).
Nao force o cartucho ao vira-lo mais do que isso ou pode
arriscar-se a danificar o Sistema Easy Clic® Plus.

Monte o compartimento da botija na parte lateral do produto
(Fig. G).

Coloque o cartucho no suporte (Fig. 5).

Verifique se o tubo esta corretamente instalado, n&o torcido,
enrolado, prensado ou sobrecarregado. Mantenha-o
afastado das partes quentes (Fig. 2).

Cartucho Campingaz® CV 470 PLUS:

COMO OS CARTUCHOS CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
SAO DE VALVULA,PODEM SER DESMONTADOS DESTE
APARELHOPARA FACILITAR O TRANSPORTE, MESMO SE
NAO ESTIVEREM VAZIOS E SER MONTADOS EM OUTROS
APARELHOS CAMPINGAZ® DA GAMA CV 470 PLUS
CONCEBIDOS PARA FUNCIONAR EXCLUSIVAMENTE
COM ESTES CARTUCHOS.

C. MANGUEIRA

N&do puxe ou perfure a mangueira. Mantenha-a afastada
de quaisquer partes do equipamento que estejam quentes.
Certifique-se que a mangueira flexivel se encontra esticada
normalmente, sem estar torcida ou muito puxada (Fig. 2).

D. VERIFICAGAO DE FUGAS DE GAS

Importante: nunca utilize uma chama para detetar uma fuga
de gas; utilize um liquido para detegédo de fugas de gas.

1. Em caso de fuga (cheiro a gas antes de abrir a valvula),
coloque imediatamente o aparelho num local bem
ventilado e sem fontes de ignigao a fim de localizar e
parar a fuga. Mesmo que so queira verificar a vedagao
do seu aparelho, faga-o no exterior.

2. Mantenha longe de materiais inflamaveis; ndo fume
perto do aparelho.

3. Certifique que o manipulo de controlo estd na posigao
“OFF” (O) (Fig. 6).

4. Encaixe o redutor no cartucho de gas (ver posigéo B).

5. Utilize um liquido detector de fugas de gas.



6. Por o liquido sobre as ligagdes entre garrafa/redutor/
tubo/aparelho (Fig. 7).

7. Abra a vélvula redutora (1) rodando-a no sentido anti-
horério de - para + (Fig. 6) (O manipulo de controlo
devera ficar na posicdo “OFF” (O)). Se se formarem
bolhas, isso significa que ha fugas de gas.

8. Feche a valvula reguladora (1) rodando no sentido dos
ponteiros do relégio.

9. O aparelho sé deve ser colocado em servigo se ndo
houver mais fuga.

10. Em caso de fuga irrecuperavel, desligue o regulador
do cartucho e contacte o seu servigo pés vendas para
assisténcia.

IMPORTANTE:

E necessario efectuar pelo menos uma vez por ano o controle
e a busca de fugas que devem ser efectuadas igualmente
quando de mudancga da garrafa de gas.

E. BATERIAS PARA IGNICAO ELECTRONICA

1) Pilhas necessarias
A sua placa esta equipada com uma ignigéo electrénica que
requer uma pilha AA/LR6.
Para sua conveniéncia, a bateria aplicavel foi incluida no
pacote.
Se o grelhador ndo for usado durante um longo periodo
de tempo, é altamente recomendavel remover a bateria do
grelhador e guarda-la separadamente em local seco e fresco.
2) Trocar as pilhas (consulte as Instrugées de Montagem B)
* |dentifique o arrancador eletrénico.
Desaparafuse a tampa de plastico.
Substitua a bateria, respeitando as polaridades conforme
indicado.
Volte a aparafusar a tampa no lugar.
Consulte o paragrafo E(3) quanto a reciclagem da bateria.
* As baterias nao recarregaveis ndo devem ser recarregadas.
3) Eliminagao das pilhas
Este simbolo que se encontra nas pilhas significa que,
no final da sua vida util, as pilhas tém de ser retiradas
da unidade e seguidamente recicladas ou devidamente
eliminadas.
As pilhas ndo devem ser deitadas fora com o lixo comum,
devendo antes ser levadas para um ponto de recolha (centro
de reciclagem, etc.). Confirme junto das autoridades locais.
Nunca elimine pilhas na natureza. Nao tente incinerar: a
presenga de determinadas substancias (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni)
nas pilhas gastas pode ser perigosa para o ambiente e a
satde humana.

F. UTILIZAGAO DA PLACA A GAS

1) Antes da utilizagéo

Lembre-se: Nunca utilize a placa antes de ter lido atentamente
e compreendido completamente as instrugdes. Além disso,
certifique-se de que:

Nao ha fugas de gas.

¢ O tubo ndo toca em nenhum componente que possa ficar
quente. (Fig. 2)

O funil de drenagem da gordura foi corretamente inserido no
respetivo alojamento. (Fig. 8)

O reservatério de gordura C (Fig. 9) foi corretamente
inserido no respetivo compartimento.

Os queimadores nao estao bloqueados ou obstruidos (por
exemplo, por teias de aranha). (Fig. 10)

Recomenda-se o uso de luvas de protecdo ao manusear
componentes particularmente quentes.

2) Utilizar a placa a gas pela primeira vez

Na primeira utilizacdo, aqueca a placa com todos os
queimadores na posig&o de fluxo maximo «FULL FLOW» (4 @
) (com a tampa fechada), durante cerca de 10 minutos, para
eliminar os odores resultantes da pintura das pegas novas.
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G. ACENDER OS QUEIMADORES DA PLACA
A GAS

- Se o aparelho tiver tampa, abra-a.

- Se certificar-se que as alavancas de regulagdo estdo em
posicéo “OFF” (e).

Pressione e rode o botdo de controlo para a esquerda e
coloque-o numa posigéo de fluxo total (4 @ ).

Pressione imediatamente o botdo do acendedor ( 4 ) até
fazer “clique”.

Se o queimador ndo acender apds 4 ou 5 tentativas, rode
o botdo de controlo para a posigdo «off» (e), aguarde 5
minutos e, em seguida, repita a operagéo.

Se a ignicéo eletrénica nao funcionar, utilize a igni¢do manual
(paragrafo seguinte).

Em caso de retorno da chama (chama dentro do queimador),
desligue o produto, deixe-o arrefecer (aproximadamente cinco
minutos) e depois volte a acender o aparelho. Se o problema
de retorno da chama persistir, contacte o representante local
da Campingaz®.

H. ACENDIMENTO MANUAL DOS
QUEIMADORES DA PLACA

Se a ignicdo automatica ndo funcionar, rode o botdo de
controlo para a posigao “off’ (e) e espere 5 minutos.

Retire a placa para aceder ao queimador.

Coloque um fésforo comprido aceso perto das saidas de
chama do queimador e rode o botéo de controlo no painel de
controlo para a posigdo de fluxo total ( 4 @ ) no mesmo lado
em que tem o fosforo.

Em seguida, coloque o botdo de controlo em fluxo baixo,
mantendo sempre as maos a uma distancia segura das
chamas.

I. TAMPA (CONSOANTE O MODELO DA
PLACA A GAS)

Manipular a tampa com precaugdo, nomeadamente durante o
funcionamento. N&o se incline sobre a superficie de grelhar, ja
que esta zona pode ficar muito quente.

A tampa da placa tem vérias fungdes:

Aumenta a eficiéncia do pré-aquecimento: Mantém o
ar quente em redor da placa, reduzindo o tempo de pré-
aquecimento para metade e poupando gas. (Fig. 11)
Protegdo contra o vento: (na posicdo aberta - Fig. 12):
Protege a placa de grelhar e os queimadores do vento durante
a utilizagéo.

Resguardo: (na posi¢cdo aberta - Fig. 12): Evita salpicos de
gordura durante a cozedura.

Protecao da placa de grelhar: (na posicao fechada - Fig. 13):
Protege a placa de grelhar durante o armazenamento.

J. DESLIGAR/APAGAR O GRELHADOR

Coloque os manipulos de controlo novamente na posigdo
“OFF” (O) e feche a valvula do cilindro do gas. (Fig. 3)

K. REMOVA OU TROQUE O CARTUCHO
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

O cartucho pode ser desmontado mesmo se ndo estiver vazio.
Mudar o cartucho ao ar livre e afastado de outras pessoas.
Espere que o grelhador arrefeca.

Certifique que a valvula do grelhador estd completamente
fechada rodando o manipulo de controlo no sentido horario
até parar (Fig. 3).

Retire o regulador (2) do cartucho, desenroscando o
regulador, depois levante-o (Fig. 4B).

Empurre o regulador (2) para um novo cartucho e aperte-o
até ouvir um clique (aproximadamente um sexto de volta)
(Fig. 4A). Néo force o cartucho Ao vira-lo mais do que isso
ou pode arriscar-se a danificar o Sistema Easy Clic® Plus.
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L. UTILIZAGAO

E boa pratica pré-aquecer o grelhador durante alguns minutos
(10-15 min) antes de comegar a colocar alimentos no mesmo.
A semelhanga do que acontece quando cozinha numa panela
ou num forno, isso ajuda a atingir uma temperatura adequada
para grelhar e evita que os alimentos peguem as grelhas,
garantindo uma crosta estaladica e castanha. Para reduzir
o risco de os alimentos se colarem a superficie de grelhar,
pincele ligeiramente com ¢leo alimentar antes de a utilizar.

A velocidade de cozedura pode ser regulada através da
posicéo do manipulo de controlo: desde a posigéo totalmente
aberta (6 ) a posigao de fluxo reduzido ( ¢ ).

Caso a gordura se incendeie, podera ser necessario reduzir o
fluxo de gas rodando o manipulo de controlo para a posigéo
(o)

Limpe o grelhador apoés cada utilizagdo para evitar a
acumulacéo de gordura e reduzir o risco de esta se incendiar.
Importante: Caso o grelhador se desligue durante a
utilizagao do aparelho, rode imediatamente o manipulo de
controlo para a posigdao “OFF” (O). Aguardar 5 minutos
para permitir a saida do gas ndo queimado Repetir a
operagao de acendimento apenas apés este periodo.

O seu aparelho funciona com um cartucho de gas CV 470
PLUS que contém 80% de butano liquido. A vaporizagéo deste
liquido, necessaria para alimentar o queimador, depende da
temperatura exterior e da quantidade de liquido no interior
do cartucho. Em condigbes de baixa temperatura exterior, a
vaporizacéo € limitada e o funcionamento do queimador pode
ser afetado. Evite utilizar o aparelho a uma temperatura
exterior inferior a 15 °C. Se o fizer, utilize um cartucho
completamente cheio.

Nota: Este aparelho possui um regulador integrado que
mantém o fluxo de gés e a chama estaveis para um controlo
preciso do calor.

Quando o cartucho de géas estiver quase vazio, ou se a
temperatura for baixa, a presséo da botija pode descer abaixo
do nivel necessario para ativar o regulador.

Desta forma, podera haver ainda uma pequena quantidade de
gas remanescente na botija, mas o regulador ndo permite que
este flua. Esta situagéo é perfeitamente normal e n&o significa
que o aparelho esteja avariado.

M. LIMPEZA E MANUTENGAO

Nunca modificar o aparelho : qualquer modificagdo pode
revelar-se ser perigosa.

Adoramos fazer grelhados, mas a limpeza € sempre um
aborrecimento. No entanto, € uma fase muito importante
de cada sess@o de churrasco. A limpeza regular facilita a
durabilidade e a fiabilidade da sua placa a gas Campingaz®.

Superficie de cozedura:

Deixe arrefecer a superficie de cozedura antes de a limpar.
Utilize o produto de limpeza para churrasco Campingaz®
Cleaner Spray e uma espatula. Em alternativa, utilize
detergente da loiga para desengordurar a superficie de
cozedura.

Ao limpar, enxague sempre bem com agua e evite sempre que
possivel a utilizagéo de esponjas abrasivas, optando por uma
toalha de microfibra macia, uma vez que é téo eficaz como as
esponjas e evitara danos.

Antes de voltar a montar a superficie de cozedura, esfregue-a
ligeiramente com déleo para a proteger da corrosdo e para
evitar que enferruje e se agarre aos alimentos.

Campingaz® recomenda a aplicacdo de uma fina camada de
dleo vegetal na superficie de cozedura utilizando um pano
de cozinha.

Gaveta de recolha de gordura:

Lembre-se de esvaziar a gaveta de recolha de gordura C (Fig.
9) regularmente, para impedir que transborde. A gaveta de
recolha de gordura pode encher rapidamente, especialmente
quando estiver a limpar a superficie de cozedura com agua.
Por uma questdo de conveniéncia, a gaveta de recolha de
gordura pode ser lavada na maquina de lavar louga.
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Funil de gordura (Othello 1 CV):

O funil de gordura (Fig. 8) conduz o excesso de gordura para
o recipiente de gordura (Fig. 14).

O funil € amovivel e pode ser lavado na maquina de lavar
louga, uma vez que ¢é feito de ago inoxidavel.

Paredes da base, tampa e painel de controlo:
Limpe estes elementos pontualmente com uma esponja com
detergente liquido. Nao utilize produtos abrasivos.

Queimadores

- Para manter a sua placa em perfeitas condigdes de

funcionamento, recomenda-se que a limpe periodicamente

(apds 4 ou 5 utilizagoes).

Aguarde que a placa arrefeca antes de a limpar.

- Feche a botija de gas.

O queimador da placa deve ser limpo e verificado de 3 em

3 meses. Retire todo o queimador e certifique-se de que

néo ha sujidade ou teias de aranha a bloquear as aberturas

do tubo de Venturi, o que pode tornar o queimador menos

eficiente ou provocar um incéndio perigoso no exterior da

camara de combust&o.

Limpe a parte superior do queimador, bem como os lados

e a base, com uma esponja himida (dgua com detergente

para a loiga). Se necessario, utilize uma escova de ago

hamida.

Certifique-se de que todas as saidas do queimador estdo

desobstruidas e deixe secar antes de voltar a utilizar. Se

necessario, utilize uma escova de arame para desobstruir

as saidas do queimador.

Limpe os orificios do jato Venturi (consultar a Fig. 15: a -

Orificios de saida, b - Aberturas do tubo de Venturi) ou o

queimador, se necessario.

- Nunca modifique a placa: qualquer modificacdo pode ser
perigosa.

N.B.: A limpeza frequente do queimador mantém-no em
boas condigbes para futuras utilizagdes e evita a oxidagéo
prematura, nomeadamente devido aos residuos acidos da
cozedura. A oxidagdo do queimador do grelhador &, no
entanto, normal.

N. ARRUMAGCAO

Fechar a torneira da garrafa de gas depois de cada
utilizagdo

Se arrumar o aparelho no interior, desligue a alimentagédo
de gas.

Se o arrumar no exterior, € aconselhado a utilizagdo de uma
capa de protecgdo. (Ver capitulo acessorios).

No caso de longos periodos sem utilizagéo, € recomendado
conservar o aparelho em um lugar seco e protegido
(ex : garagem).

Ambiente favoravel a corrosdo: deve ter um cuidado
especial com o produto se este for utilizado perto do mar;
nao deve ser guardado no exterior sem protecéo e deve ser
mantido abrigado num ambiente seco.

0. ACESSORIOS

Para garantir que tira o0 maximo partido da sua experiéncia,
a Campingaz® concebeu diversos acessorios para o ajudar
a preparar os seus pratos favoritos na placa a gas, para
simplificar o mais possivel a limpeza e para garantir que a sua
placa dura mais tempo:

Essenciais para grelhados

Utensilios Premium:
Espatulas, pingas, etc.

Luva para grelhar

Limpar e proteger

Coberturas a medida

Spray de limpeza

Para ver toda a gama e obter mais informagées, visite
www.Campingaz.com



A ADG (Campingaz®) recomenda que as suas Placas a gas sejam sempre utilizadas com acessorios e pegas de substituigdo
Campingaz®. AADG (Campingaz®) nédo se responsabiliza por qualquer dano ou avaria devido a utilizagdo de acessérios e/ou pegas
de substituicdo de outras marcas.

P. PROTECGAO DO MEIO-AMBIENTE

Pense na protecgdo do meio-ambiente! O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados. Entregue-o
Ecocentro da sua zona e separe os materiais da embalagem.

Q. SOLUGAO DE PROBLEMAS

Em caso de retorno de chama (ignigdo por baixo da tampa do queimador), desligue o produto, deixe-o arrefecer (cerca
de cinco minutos) e volte a acender o fogdo. Se o problema do retorno de chama persistir, contacte o seu representante

local da Campingaz®.

Problema

Resolucao de problemas

Acgdes Corretivas

Dificuldades em acender

» Verifique se o regulador corresponde ao tipo de gas
e a pressao recomendada.

Verifique se o regulador ndo estd no modo de
seguranga.

Verifique se o regulador e o tubo estdo em boas
condigdes

Verifique se a botija ndo esta vazia ou quase vazia.

* Mude o regulador se n&o for o indicado.

Reponha o regulador.

Substitua o tubo e/ou regulador se estes
estiverem em mas condigdes.
Mude a botija se necessario.

Dificuldade em acender
As chamas néo estéo
estaveis quando é
utilizada uma botija
nova.

Possivel presenga de ar na botija e também no
circuito de gas.

.

Deixe o grelhador trabalhar e o problema
ira desaparecer.

O queimador nédo
acendera.

Verifique se o tubo, o injetor, a torneira, o tubo
venturi e os orificios do queimador ndo estao
entupidos.

Sopre o queimador.
Limpe o tubo Venturi.

O queimador nédo
queima regularmente ou
apaga-se

Verifique se existe gas suficiente na botija.

Mude a botija de gas.

Chama grande na
superficie do queimador

A saida do queimador pode estar bloqueada (teias
de aranha, ...) ou o suporte do injetor pode estar
incorretamente posicionado na saida.

Limpe o tubo Venturi elou volte a
posicionar o queimador.

Labareda no injetor

Verifique se a botija ndo esta quase vazia.

Mude a botija.
Consulte o Servigo Pés Venda.

Temperatura para
cozinhar insuficiente

Verifiqgue se o injetor ou o tubo Venturi ndo estéo
bloqueadas (teias de aranha...).

Limpe o tubo Venturi.

A gordura incendeia de
modo anormal

Certifique que ndo se acumulou gordura no fundo
do grelhador.

Reduza o fluxo de gas do grelhador.
Limpe o fundo do grelhador.

O fogé&o nao se
acende com a ignigcao
eletronica.

Verificagdo a situagéo dos fios ou elétrodos.

Verifique se a igni¢do eletrénica estd bem ligada
ao elétrodo.

Mude se necessario. Consulte o Servico
Pdés Venda.
Ligue se necessario.

Chama na ligagéo do
tubo de gas com o bico

« Verifique a estanquicidade do ar de ligag&o.

Feche o abastecimento de gas.
Consulte o Servigo Pés Venda.

Chama por detras do
botao de ajuste (botédo)
ou consola

Desligue o equipamento e feche a botija.
Consulte o Servigo Pés Venda.
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ISTRUZIONI PER L’USO

NOTA: Se non diversamente specificato, i seguenti termini generici “apparecchio / unita / prodotto / apparecchiatura /
dispositivo” che compaiono in questo manuale di istruzioni si riferiscono tutti al prodotto “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Portata: 204 g/h (2.8 kW) - iniettore N°82
Categoria: pressione diretta di butano
Grazie per aver scelto la piastra per plancha Campingaz® Compact CV.
Il prodotto mostrato in questo manuale potrebbe essere diverso da quello fornito. E a solo scopo illustrativo.

« Consultare le avvertenze prima dell’'uso.

« Utilizzare esclusivamente all'aperto.

< Si consiglia di indossare guanti per assemblare il prodotto.

< Non utilizzare carbone di legna.
Il mancato rispetto di queste regole di utilizzazione puo comportare un grave deterioramento del vostro apparecchio.
Questo prodotto é indicato per uso privato normale, non é indicato per scopi commerciali.

A. PRECAUZIONI DI SICUREZZA B. COLLEGARE LA CARTUCCIA CAMPINGAZS
- Lo scopo di questo libretto d'istruzioni & di permettervi di CV 470 PLUS

utilizzare correttamente ed in assoluta sicurezza il vostro Per sostituire una cartuccia vuota, leggere la sezione K :
) :

apparecchio Campingaz®. Prima di collegare la cartuccia - . . -
Campingaz® CV 470 PLUS, leggere questo manuale per Emusovere o cambiare la cartuccia Campingaz® CV 470

familiarizzare con l'unita.

: : PR : . Per installare o rimuovere la cartuccia Campingaz® CV 470
Rispettate le istruzioni indicate in questo libretto. PLUS, agire sempre in un luogo aperto e bgn gentilato mai
- Ilmancato rispetto di queste istruzioni puo essere pericoloso in presenza di fiamme, scintile o qualsiasi altra fonte di
per l'utilizzatore e per chi gli sta accanto. ) calore (sigaretta, apparecchio elettrico etc.), e lontano da altre
- Conservate in permanenza in un luogo sicuro queste persone o materiali infiammabili.
istruzioni per potervi fare riferimento in caso di necessita. Posizionare la cartuccia a terra accanto al plancha
- Questa unita deve essere utilizzata esclusivamente con Chiudere il regolatore ¢ le valvole della piastra ructando le
le cartucce Campingaz® CV 470 PLUS e con il tubo e manopole in s%nso orario (Fig. 3) P
I'erogatore in dotazione. Pud essere pericoloso utilizzarlo Spingere il regolatore (2) .sullla cartuccia e awvitarlo
con altri recipienti c.“ gas. - , saldamente fino a sentire un clic (circa un sesto di giro) (Fig.
- Questo apparecchio deve essere utilizzato solo allaperto e 4A). Non forzare la cartuccia per girarla ulteriormente o si
lontano da materiali infiammabili. ) rischia di danneggiare 'Easy Clic® Plus System.
- Non utilizzare I'apparecchio se in cattivo stato. Riportarlo al Montare linvolucro della cartuccia sul lato del prodotto
vostro rivenditore che vi indichera il servizio assistenza piu (Fig. G).

vicino. . . . ;
Non modificare mai I'apparecchio e non utilizzarlo per usi al Riporre la cartuccia nella sua custodia (Fig. 5).
pp P Controllare che il tubo sia installato correttamente, non

quale non & destinato. piegato, awviluppato, schiacciato o troppo teso. Tenerlo

- Questo apparecchio non va usato nelle roulottes, all'interno lontano da parti riscaldate (Fig. 2).
di veicoli, tende, ripari, baracche e spazi chiusi di piccole
dimensioni.

Cartuccia Campingaz® CV 470 PLUS:

POICHE' LE BOMBOLE CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

della combustione consumano ossigeno ed espellono le SONQ A VALVOLA, POSSONO ESSERE ESTRATTE

sostanze generate dalla combustione. Una parte di tali DALL'APPARECCHIO PER FACILITARNE IL TRASPORTO,

sostanze puo’ contenere monossido di carbonio (CO). ANCHE SE NON SONO VUOTE, E REINSTALLATE SU
ALTRI APPARECCHI CAMPINGAZ® DELLA GAMMA CV 470

- |l monossido di carbonio, inodore e incolore, puo’ provocare
f - ) A ) PLUS IDEATI PER FUNZIONARE ESCLUSIVAMENTE CON
malessere, con sintomi analoghi a quelli dell'influenza, e QUESTE BOMBOLE.

persino la morte se I'apparecchio viene usato in ambienti
interni non ventilati. C. IL TUBO
- Non utilizzare I'apparecchio a meno di 25 cm da una parete - ] )
o da un oggetto combustibile, oppure a meno di 1 m dal Non tirare o .pen‘orare il tut_Jo. Stare lontano dalle parti
soffitto. dell'apparecchio soggette a riscaldamento. Controllare che
- ATTENZIONE: Alcune parti esposte possono riscaldarsi il tubo flessibile si allunghi normalmente, senza necessita di
Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini. Indossare torcerlo o tirarlo. (Fig. 2).

guanti di protezione. D. PROVE DI TENUTA

- Posizionare I'apparecchiatura su una superficie stabile

- Non va usato mentre dormite e non va lasciato incustodito.
Tutti gli apparecchi a gas che funzionano secondo il principio

e orizzontale. Non muovere il dispositivo quando & in Importante: non utilizzare mai una fiamma per rilevare una
funzione. perdita di gas; utilizzare un fluido per il rilevamento di perdite
di gas.

- Non usare il dispositivo se la cartuccia del gas non & in . . . . _
posizione verticale (Fig. 1). 1. In caso di perdita (odore di gas prima di aprire la valvola),

portare immediatamente I'apparecchio in un’area ben

ventilata e priva di fonti di combustione per individuare e

fermare la perdita. Anche se si desidera solo controllare

la tenuta dell'apparacchiatura, farlo sempre all’aperto.

Tenere lontano da materiali infiammabili; non fumare

vicino all’apparecchiatura.

3. Accertarsi che la manopola di controllo sia in posizione
“ OFF “ (O) (Fig. 6).

4. Montare il regolatore sulla cartuccia del gas (vedere la
sezione B).

- In caso di perdita (odore di gas), chiudere tutte le valvole.

- Evitare di attorcigliare il tubo flessibile. Verificare che il tubo
si trovi in posizione appropriata senza essere sottoposto a
torsioni o trazioni e senza essere a contatto con le pareti 2
calde dell'apparecchiatura (Fig. 2). .
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5. Non cercare le fughe di gas con la fiamma, utilizzare un
liquido rivelatore delle fughe di gas.

6. Mettere il liquido sui raccordi della bombola / regolatore
di pressione / tubo / apparecchio (Fig. 7).

7. Aprire la valvola di regolazione (1) ruotandola in senso
antiorario da - a + (Fig. 6) (La manopola di controllo deve
rimanere in posizione “OFF” (O)). Il formarsi di bollicine
sta ad indicare che vi sono fughe di gas.

8. Chiudere la valvola di regolazione (1) ruotandola in
senso orario.

9. L'apparecchio non deve essere messo in servizio prima

che la fuga sia scomparsa.

In caso di perdita irrecuperabile, disconnettere il

regolatore dalla cartuccia e contattare il servizio post-

vendita locale per 'assistenza.

IMPORTANTE:

Si consiglia di effettuare il controllo e la ricerca di fughe almeno

una volta all'anno e ogni qual volta venga sostituita la bombola

del gas.

E. BATTERIE PER L’ACCENSIONE
ELETTRONICA

1) Requisiti delle batterie
L'apparecchio & dotato di un’accensione elettronica che
richiede l'uso di una batteria AA/LR6.
Per praticita, la batteria appropriata e stata inclusa nella
confezione.
Se il plancha non viene utilizzato per un periodo di tempo
prolungato, si consiglia di rimuovere la batteria e conservarla
separatamente in un luogo asciutto e fresco.
2) Sostituire le batterie (fare riferimento alle Istruzioni di
montaggio B)
Identificare I'accenditore elettronico.
Svitare il tappo in plastica.
Sostituire la batteria, attenendosi alle polarita come indicato.
Riavvitare il tappo in posizione.
Fare riferimento al paragrafo E(3) relativo al riciclaggio delle
batterie.
* Le batterie non ricaricabili non vanno ricaricate.
3) Smaltimento delle batterie
Questo simbolo sulle batterie indica che al termine del
loro ciclo di vita, le batterie devono essere rimosse
dall'unita e riciclate o smaltite correttamente.
Non smaltire le batterie con i rifiuti urbani indifferenziati, ma
conferirle presso appositi punti di raccolta (ecocentro, ecc.)
Verificare le disposizioni previste dal proprio comune. Non
disperdere le batterie nellambiente. Non tentare di incendiare
le batterie: la presenza di determinate sostanze pericolose
(Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) nelle batterie usate pud essere pericoloso
per 'ambiente e per la salute umana.

F. UTILIZZO DELLA PIASTRA

1) Operazioni preliminari

Promemoria: Non utilizzare mai la piastra prima di aver
letto attentamente e compreso appieno le istruzioni. Inoltre,
assicurarsi che:

* Non siano presenti perdite di gas.

Il tubo del gas non entri in contatto con qualsiasi componente
soggetta a riscaldamento. (Fig. 2)

L'imbuto di evacuazione del grasso e stato inserito
correttamente nell'apposito alloggiamento. (Fig. 8)

Il contenitore del grasso C (Fig. 9) e stato inserito
correttamente.

| bruciatori non sono bloccati o ostruiti (per esempio da
ragnatele). (Fig. 10)

Si suggerisce di utilizzare guanti protettivi quando si
maneggiano componenti particolarmente caldi.

10.

2) Primo utilizzo della piastra

Al primo utilizzo, riscaldare la piastra con i bruciatori in
posizione di MASSIMO FLUSSO ( 4@ ) (con il coperchio
chiuso), per circa 10 minuti in modo da eliminare eventuali
odori derivanti da eventuale vernice residua sulle parti nuove.
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G. ACCENSIONE DEI BRUCIATORI DELLA
PIASTRA

- Aprire il coperchio, se presente sul dispositivo.

Assicurarsi che le manopole di regolazione siano sulla
posizione “OFF” (o).

Premere e ruotare la manopola di comando in senso
antiorario e portarla in posizione di pieno flusso ( 4 § ).
Premere immediatamente sul pulsante del dispositivo di
accensione ( 4 ) finché si avverte un clic.

Se il bruciatore non si accende dopo 4 o 5 tentativi, ruotare
la manopola di comando in posizione “off” (e) e attendere 5
minuti, quindi ripetere I'operazione.

Se l'accensione elettronica non funziona, utilizzare I'accensione
manuale (paragrafo seguente).

In caso di ritorno di fiamma (fiamma all'interno del bruciatore)
spegnere il prodotto, lasciarlo raffreddare (circa cinque minuti),
quindi riaccendere I'apparecchio. Se il problema persiste,
contattare il proprio rappresentante locale Campingaz®.

H. BRUCIATORE PIASTRA - ACCENSIONE
MANUALE

Se l'accensione automatica non dovesse funzionare, portare
la manopola di comando in posizione “off’ (e) e attendere 5
minuti.

Rimuovere la piastra grill per accedere al bruciatore.
Posizionare un fiammifero lungo acceso vicino alle uscite di
fiamma del bruciatore, quindi ruotare la manopola di controllo
sul pannello di controllo nella posizione di pieno flusso ( 4 @ )
sullo stesso lato in cui si trova il fiammifero.
Quindi, posizionare la manopola di controllo sul flusso basso,
mantenendo le mani a distanza di sicurezza dalle fiamme.

. COPERCHIO (A SECONDA DEL MODELLO
DI PIASTRA)

Maneggiare il coperchio con precauzione, in particolare
durante I'uso. Non sporgersi sulla superficie di cottura perché
questa zona pu0 diventare molto calda.

Il coperchio della piastra ha molteplici funzioni:

Aumenta I'efficienza del preriscaldamento: Mantiene I'aria
calda intorno alla piastra, riducendo della meta il tempo di
preriscaldamento e risparmiando gas. (Fig. 11)

Protezione dal vento: (in posizione aperta - Fig. 12): Protegge
la piastra e i bruciatori dal vento durante I'uso.

Protezione schizzi: (in posizione aperta - Fig. 12): Evita gli
schizzi di grasso durante la cottura.

Protezione della piastra grill: (in posizione chiusa - Fig. 13):
Protegge la piastra durante il non utilizzo.

J. ESTINZIONE DEL PLANCHA

Riportare le manopole di comando in posizione “OFF” (O) e
chiudere la valvola della bombola del gas. (Fig. 3)

K. RIMOZIONE O CAMBIO DELLA
CARTUCCIA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

La bombola pud essere smontata anche se non & vuota.
Sostituire la cartuccia in ambienti esterni e lontano da altre
persone.

Attendere che il plancha si raffreddi.

Accertarsi che la valvola del plancha sia completamente
chiusa ruotando la manopola di controllo in senso orario fino
in fondo (Fig. 3).

Staccare il regolatore (2) dalla cartuccia svitandolo, quindi
sollevarlo (Fig. 4B).

Spingere il regolatore (2) su una nuova cartuccia e avvitarlo
fino a sentire un clic (circa un sesto di giro) (Fig. 4A). Non
forzare la cartuccia per girarla ulteriormente o si rischia di
danneggiare il sistema Easy Clic® Plus.



L. USO

E buona norma preriscaldare il plancha per alcuni minuti (10-
15 min) prima di adagiarvi gli alimenti da cuocere. Similmente
a quanto avviene cucinando i cibi in padella o al forno, questa
procedura permette di raggiungere una temperatura di cottura
appropriata per fare in modo che gli alimenti non si attacchino,
ma formino una crosta esterna scura e croccante. Per ridurre
ulteriormente il rischio che il cibo si attacchi alla superficie
di cottura, & possibile spennellarla leggermente con olio da
cucina prima dell'uso.

La velocita di cottura pud essere regolata dalla posizione della
manopola di controllo: dalla posizione di flusso pieno ( 6 )alla
posizione di flusso ridotto (@) .

Se il grasso prende fuoco durante la cottura, potrebbe essere
necessario ridurre il flusso spostando la manopola di controllo
sulla posizione (¢ ).

Pulire il plancha dopo ogni utilizzo per evitare I'accumulo di
grasso e ridurre il rischio di accensione.

Importante : se il bruciatore si spegne durante I'utilizzo
dell’apparecchiatura, ruotare immediatamente Ila
manopola di controllo in posizione OFF” (O). “. Attendere
5 minuti, al fine di permettere I'espulsione del gas non
bruciato, per poi procedere un’altra volta all’operazione di
accensione, da effettuarsi a seguito di tale attesa.
L'apparecchiatura € alimentata da una cartuccia di gas CV 470
PLUS contenente I'80% di butano liquido. L'evaporazione di
questo liquido, necessaria ad accendere il bruciatore, dipende
dalla temperatura esterna e dalla quantita di liquido presente
nella cartuccia. Condizioni di bassa temperatura esterna
limitano I'evaporazione del liquido, condizionando le operazioni
di accensione del bruciatore. In caso di temperatura
esterna inferiore ai 15°C, si consiglia di non utilizzare
I’apparecchiatura o di utilizzarla con una cartuccia piena.

Nota: questo apparecchio € dotato di un regolatore integrato
che mantiene costante il flusso del gas, garantendo una
fiamma stabile e un controllo preciso del calore.

Quando la cartuccia del gas & quasi vuota o se la temperatura
& bassa, la pressione della cartuccia potrebbe scendere al di
sotto del livello necessario per attivare il regolatore.

Di conseguenza, una piccola quantita di gas potrebbe rimanere
nella cartuccia, ma il regolatore non ne consentira il flusso.
Cio & del tutto normale e non significa che I'apparecchio sia
difettoso.

M. PULIZIA E MANUTENZIONE

Non modificare mai I’apparecchio: qualsiasi modifica puo
essere pericolosa.

Grigliare e fantastico, ma pulire € sempre una seccatura. E
tuttavia la pulizia & un passaggio fondamentale al termine di
ogni sessione di cottura con plancha. Una pulizia regolare
facilita la durata e I'affidabilita della piastra Campingaz®.

Superficie di cottura:

Lasciare raffreddare la superficie di cottura prima di pulirla.
Utilizzare il detergente Campingaz® Cleaner Spray per
barbecue e la spatola. In alternativa, utilizzare il detersivo per
piatti per sgrassare la superficie di cottura.

Quando si pulisce, risciacquare sempre accuratamente con
acqua ed evitare, se possibile, I'uso di spugne antigraffio e
optare per un asciugamano morbido in microfibra, che & piu
efficace e previene i danni.

Prima di sostituire i piani di cottura, strofinarli leggermente con
del grasso per proteggerli dalla corrosione ed evitare che si
arrugginiscano e si attacchino al cibo.

Campingaz® consiglia di applicare uno strato sottile di olio
vegetale sulla superficie di cottura con un panno da cucina.

Raccogli grasso:

Ricordarsi di vuotare regolarmente il cassetto del grasso c
(Fig. 9), al fine di prevenirne la fuoriuscita. il cassetto raccogli
grasso pud riempirsi rapidamente, specialmente quando si
pulisce la superficie di cottura con acqua. per la facilita
di pulizia, il cassetto raccogli grasso pud essere lavato in
lavastoviglie.
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Imbuto del grasso (Othello 1 CV):

I'imbuto per il grasso (Fig. 8) convoglia il grasso in eccesso nel
contenitore del grasso (Fig. 14).

L'imbuto € rimovibile e lavabile in lavastoviglie, in quanto
realizzato in acciaio inossidabile.

Pareti della base, coperchio, pannello di controllo:
pulire questi elementi di tanto in tanto utilizzando una spugna
con del detersivo. Non utilizzare prodotti abrasivi.

Bruciatori

- Per mantenere la piastra in perfette condizioni operative, si
consiglia di pulirla periodicamente (dopo 4 o 5 utilizzi).

- Prima di procedere alla pulizia, attendere che la piastra si sia
raffreddata.

- Chiudere la bombola del gas.

- Il bruciatore della piastra deve essere pulito e controllato
ogni 3 mesi. Rimuovere lintero bruciatore e verificare
che non vi siano sporcizie o ragnatele che ostruiscano
le aperture del tubo di Venturi, che potrebbero ridurre
I'efficienza del bruciatore o provocare un pericoloso incendio
di gas all’esterno del bruciatore.

- Pulire la parte superiore del bruciatore, i lati e la base con
una spugna umida (acqua e detersivo). Se necessario,
utilizzare una spazzola d’acciaio umida.

- Controllare che tutte le uscite del bruciatore siano libere
e lasciare asciugare prima di riutilizzarle. Se necessario,
utilizzare una spazzola metallica per sturare le uscite del
bruciatore.

- Pulire gli orifizi del getto Venturi (vedi Fig. 15: a - fori di
uscita, b - aperture del tubo Venturi) o il bruciatore, se
necessario.

- Non modificare mai la piastra: qualsiasi modifica pud
rivelarsi pericolosa.

N.B.: Una pulizia frequente del bruciatore lo mantiene in
buone condizioni per molti utilizzi e previene l'ossidazione
prematura, in particolare a causa dei residui acidi della cottura.
L'ossidazione del bruciatore del grill & tuttavia normale.

N. SISTEMAZIONE DOPO L’'USO

Chiudere il rubinetto della bombola del gas dopo ogni uso.
Se conservate il vostro plancha al coperto, staccate
I'alimentazione del gas.

Se lo conservate all'aperto, si consiglia di utilizzare una
fodera di protezione.

Nel caso in cui si preveda di non usare I'apparecchio per
lungo tempo, si racommanda di riporre il plancha in un luogo
asciutto e riparato (es : un garage).

Ambienti che implicano corrusione: prestare particolare
attenzione con il prodotto se utilizzato vicino al mare; non va
immagazzinato senza protezione e tenuto su uno scaffale in
un ambiente asciutto.

0. ACCESSORI

Per assicurarsi di ottenere il massimo dall'esperienza di
grigliata, Campingaz® ha progettato numerosi accessori che
aiuteranno a preparare i piatti preferiti sulla piastra grill, a
semplificare la pulizia e a far durare pit a lungo la piastra grill:

Elementi essenziali per
grigliare

Utensili Premium: Spatole,
Pinze, ecc

Guanti per grigliata

Pulire e proteggere

Teli di copertura su misura

Spray detergente

Per conoscere l'intera gamma dei nostri prodotti e per
maggiori informazioni, visitate www.Campingaz.com



ADG (Campingaz®) consiglia di utilizzare sistematicamente le sue piastre grill a gas con gli accessori e i ricambi Campingaz®. ADG
(Campingaz®) non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni o malfunzionamenti dovuti all’utilizzo di accessori e/o parti
di ricambio di altre marche.

P. TUTELA DELL’AMBIENTE

Pensate a proteggere 'ambiente ! Il vostro apparecchio contiene materiali riciclabili o recuperabili. Depositatelo presso il servizio di
raccolta degli scarti del vostro comune e differenziate gli imballaggi.

Q. RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

In caso di ritorno della fiamma (accensione sotto al cappuccio del bruciatore) spegnere il prodotto, farlo raffreddare (circa

cinque minuti) poi riaccenderlo. Se il problema persiste, contattare il rappresentante locale Campingaz®.

Anomalia

Verifiche

Soluzioni

Problemi di accensione

« Verificare che il regolatore corrisponda al tipo
di gas e alla pressione consigliata.

Verificare che il regolatore non sia in posizione
di sicurezza.

Verificare che il regolatore e il tubo siano in
buone condizioni.

Verificare che la bombola non sia vuota o
quasi vuota.

Cambiare il regolatore se non corrisponde

Reimpostare il regolatore.

Cambiare il tubo e/o il regolatore se sono in
cattive condizioni.

Se necessario, cambiare la bombola.

Problemi di accensione
Le fiamme sono instabili
quando si utilizza una
nuova bombola.

Possibile presenza di aria nella bombola e
quindi nel circuito del gas.

Far funzionare il plancha e il problema
sparira.

Il bruciatore non si
accende.

Verificare che il tubo, I'iniettore, il rubinetto, il
tubo Venturi o le aperture del bruciatore non
siano ostruiti

Soffiare nel bruciatore.
Pulire il tubo Venturi.

Il bruciatore scoppietta o si
spegne

Verificare che ci sia abbastanza gas nella
bombola.

Cambiare la bombola del gas.

Fiamma di grandi
dimensioni sulla superficie
del bruciatore

Il tubo del bruciatore puo essere ostruito
(ragnatele...) o il portainiettore & mal
posizionato nel tubo.

Pulire il tubo Venturi e/o riposizionare il
bruciatore.

Fiamma sull'iniettore

Verificare che la bombola non sia quasi vuota.

Cambiare la bombola.
Consultare il servizio assistenza.

Temperatura di cottura
insufficiente

Verificare che liniettore o il tubo Venturi non
siano ostruiti (ragnatela...).

Pulire il tubo Venturi.

Il grasso si infiamma in
modo anomalo

Assicurarsi che il grasso non si sia accumulato
sul fondo della griglia.

Ridurre il flusso di gas del plancha.
Pulire il fondo della griglia.

Il bruciatore non si accende
con |'accenditore elettrico.

Verificare le condizioni dei fili e degli elettrodi.

Verificare che I'accenditore elettrico sia ben
collegato all'elettrodo.

Sostituire se necessario. Consultare il
servizio assistenza.

Collegare se necessario.

Fiamma a livello del
collegamento del tubo del
gas con la bocchetta

Verificare la tenuta del raccordo.

Spegnere l'alimentazione del gas.
Consultare il servizio assistenza.

Fiamma dietro il dispositivo

dietro la consolle

di regolazione (manopola) o

Spegnere |'apparecchio e chiudere la
bombola.
Consultare il servizio assistenza.
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GEBRUIKSAANWIJZING

OPMERKING: Tenzij anders vermeld verwijzen de volgende generieke termen “toestel / apparaat / eenheid” in deze
gebruiksaanwijzing allemaal naar het product “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Vermogent: 204 g/h (2.8 kW) - injector nr. 82
Categorie: directe druk butaan
Bedankt dat u voor deze Campingaz® Compact CV-barbecueplaat hebt gekozen.
Het is mogelijk dat het product dat in deze handleiding wordt afgebeeld, verschilt van dat van u. De afbeeldingen dienen
louter ter illustratie.
* Raadpleeg de handleiding vooér gebruik.
* Dit apparaat mag enkel in buitenruimtes gebruikt worden.
* Wij raden u aan handschoenen te dragen tijdens het samenstellen van dit product.
* Gebruik geen houtskool.
Door het niet naleven van deze gebruiksaanwijzingen kan uw toestel ernstig beschadigd worden.
Dit product is ontworpen voor normaal particlier gebruik en is niet bedoeld voor commerciéle doeleinden.

A. VEILIGHEIDSMAATREGELEN B. DE CAMPINGAZ® CV 470 PLUS-
- Deze gebruiksaanwijzing is opgesteld om u te helpen om uw GASPATROON AANSLUITEN

Campingaz® toestel op juiste en veilige manier te gebruiken. Lees rubriek K voor het vervan .

> gen van een lege gaspatroon:
Lees, voordat u het Campingaz® CV 470 PLUS gaspatroon
aansluit, eerst deze handleiding zodat u weet hoe het 8E %'\4\5’/&%%%25 CV 470 PLUS-CARTRIDGE VERWIJDEREN

apparaat werkt.

- " ) ®
- Volg de instructies van de gebruiksaanwijzing. Werk bij het plaatsen of verwijderen van een Campingaz

. ) . . CV470 Plus-gaspatroon altijd in een open, goed geventileerde
- Als u te werk gaat zonder inachtneming van deze instructies ruimte, uit de buurt van vuur, vonken of andere warmtebronnen
kan risico ontstaan voor de gebruiker en zijn omgeving. (sigaret, elektrische apparaten, enz.) en uit de buurt van
- Bewaar de gebruiksaanwijzing altijd op een veilige plaats andere personen of ontvlambare materialen.
om haar te kunnen raadplegen zodra dat nodig mocht zijn. Leg het gaspatroon op de grond naast de barbecue.
- Dit apparaat mag uitsluitend gebruikt worden met een f g
Campingaz® CV 470 PLUS gaspatroon en de bijgeleverde iggtggnr]etgeeﬁggzaennb(?i(g I%a)'t Kleppen door de regelknoppen
gasslang en -drukregelaar. Het kan gevaarlik zijn andere T
soorten dan de Campingaz® CV 470 PLUS cartouche te

Duw de regelaar (2) op de cartridge en schroef hem
goed vast tot u een klik hoort (ongeveer een zesde van

gebruiken. . g - :

- Dit toestel mag uitsluitend buitenshuis gebruikt worden. S:pde\/l,0|5(2§§ r?;ta E';sg,F'é’hCﬁ’}){ugg;ﬁgé,g?mﬁg'sdEﬁnﬂfﬁ
Houd het verwijderd van brandbare materialen. beschédigen.

- Gebruik geen toestel dat lekt, dat niet goed werkt of dat + Monteer de patroonbehuizing aan de zijkant van het product
beschadigd is. Breng een defect toestel terug naar de winkel (Fig. G).

waar u het gekocht heeft, de verkoper zal u het adres van de
dichtstbijzijnde serviceafdeling verstrekken.

- Het toestel mag in geen geval gewijzigd worden of gebruikt
worden voor toepassingen waarvoor het niet bestemd is.

- Dit apparaat mag niet in een caravan, voertuig, tent, afdak,
hut of andere kleine gesloten ruimte gebruikt worden.

o g e ¢ 9% e JAREEHEN "BE CAVPINGIZ” | CRRTOUCHES O
- leder gasapparaat werkt volgens het volgende principe: de i;OPAP@HRAl\JA?T EIIEE';I\IOKI\I/_IEI'\DJ ng??%%\ll\l ngANSgP VZE%V%ERHEE
brandstof gebruikt zuurstof en stoot verbrandingsproducten VERGEMAKKELIJKEN ZELFS AL ZIUN ZE NIET LEEG
Egblnﬁggo)%fiie(ecltce)) ‘t’,ae’\}ag:ﬁe verbrandingsproducten kan £ K JNNEN ZE OP ANDERE APPARATEN VAN HET

: CAMPINGAZ® ASSORTIMENT CV 470 PLUS, ONTWORPEN

- Koolmonoxide dat reuk- en kleurloos iS, kan leiden tot OM EXCLUSIEF MET DEZE CARTOUCHES TE WERKEN
flauwvallen of symptomen die aan griep doen denken. In ’

extreme gevallen kan het zelfs de dood tot gevolg hebben, C. GASSLANG

het t bi hui d d tilati
g:ga?ﬁrwgrdtapparaa iNnenshuls zonder goede ventiatie Niet aan het snoer trekken of doorboren. Houd de slang uit
R . § . . de buurt van de delen van het apparaat die warm worden.
vGaenbrelgfl ;ﬁutogfk\t/gisgnntﬁ;r?gbgg?(\j/iz)gﬁgr250?21 ?Ls;%ne(: Controleer of de flexibele slang normaal wordt uitgerekt,
dan 1 m afstand van een plafond P, P zonder hierbij te draaien of te trekken (Fig. 2).

- LET OP: De bereikbare delen kunnen zeer warm worden. D. LUCHTDICHTHEIDSTEST

Houd het apparaat buiten bereik van kinderen. Draag ter
o kP o v : 9 Belangrijk: Maak nooit gebruik van een vilam om een

bescherming altijd handschoenen. lekk ; ik hi hik
- Plaats het toestel op een stabiele, viakke en horizontale glelsgt ?ge op te sporen; gebruik hiervoor een geschikie
ondergrond. Verplaats het toestel niet wanneer het aan vioeistor. N
1. Breng het apparaat bij een lek (gaslucht voordat u de

staat.
~ . . . ; kraan opent) onmiddellijk naar een goed geventileerde
Gebruik het toestel niet als de gaspatroon niet verticaal staat ruimte zonder verbrandingsbron om het lek op te sporen

Plaats het gaspatroon in de behuizing (Fig. 5).

Controleer of de slang goed is geplaatst en niet is gedraaid,
verstrengeld, geknikt of te strak staat. Houd het gaspatroon
verwijderd van warme delen van de barbecue (Fig. 2).

Campingaz® CV 470 PLUS-gaspatroon:

(Flg' 1) en te dichten. Zelfs als u alleen de afdichting van het
- Sluit bij een gaslek (gaslucht) alle kleppen. apparaat wenst te controleren, dient u dit buitenshuis
- Voorkom draaiing van de flexibele slang. Controleer te doen.

de gasslang en zorg ervoor dat deze niet gedraaid is, 2. Houd het apparaat uit de buurt van vlambaar materiaal.

gespannen staat en niet in gaanraklng komt met de warme Rook niet in de buurt van het apparaat.

wanden van het apparaat (Fig. 2). 3. Zorg ervoor dat de regelaar in de ‘OFF’-positie staat (uit,

‘0’) (Fig. 6).
4. Sluit de gasdrukregelaar aan op het gaspatroon (zie
hoofdstuk B).
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5. Gebruik hiervoor een speciale vloeistof voor het
opsporen van gaslekken.

6. Breng de vioeistof aan op de plaatsen aangegeven op
de tekening (Fig. 7).

7. Open de gasdrukregelaar (1) door deze tegen de klok
in van - naar + te draaien (Fig. 6) (de regelknop moet
in de ‘OFF’-positie (O) blijven staan). De vorming van
luchtbellen wijst op gaslekken.

8. Sluit de regelklep (1) door deze rechtsom te draaien.

9. Het toestel mag pas in gebruik genomen worden als alle

lekken verholpen zijn.

Bij een onherstelbaar lek, verwijder de regelaar van

de gaspatroon en neem contact op met de plaatselijke

klantenservice voor ondersteuning.

BELANGRIJK:

Controleer tenminste 1 maal per jaar op gaslekkage en iedere

keer als de gascylinder wordt vervangen.

E. BATTERIJEN VOOR ELEKTRONISCHE
ONTSTEKING

1) Benodigde batterijen
Uw bakplaat heeft een elektronische ontsteking waarvoor één
AA/LR6-batterij nodig is.
Voor uw gemak werd de toepasselijke batterij meegeleverd in
de verpakking.
Als de grill gedurende lange tijd niet wordt gebruikt, is het
aanbevolen de batterij te verwijderen van de grill en deze apart
te bewaren op een droge en koele plaats.
2) Vervanging van de batterij (zie Montage-instructies B)
Identificeer de elektronische
Schroef de plastic dop los
Vervang de batterij en houd hierbij rekening met de
aangeduide polariteiten.
Schroef de dop weer op zijn plek
Raadpleeg paragraaf E(3) voor meer informatie over het
recyclen van de batterij
Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw worden
opgeladen.
3) Afvoer batterijen
Dit symbool op batterijen betekent dat ze aan het einde
van hun levensduur uit het toestel moeten worden
verwijderd en daarna op de juiste manier moeten
worden gerecycled of afgevoerd.
De batterijen mogen niet bij het huisvuil worden gedaan,
maar moeten naar een inzamelpunt worden gebracht
(recyclingbedrijf, enz.). Informeer bij de plaatselijke
autoriteiten. Gooi batterijen nooit in de natuur weg. Probeer
ze niet te verbranden: bepaalde stoffen (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni)
in gebruikte batterijen kunnen gevaarlijk voor het milieu en de
volksgezondheid zijn.

F. GEBRUIK VAN DE GASBAKPLAAT

1) Voor ingebruikname

Herinnering: Gebruik de gasbakplaat pas nadat u de
instructies zorgvuldig hebt gelezen en volledig hebt begrepen.
Zorg er bovendien voor:

* Dat er geen gaslekken zijn.

Dat de slang niet in contact komt met onderdelen die heet
kunnen worden. (Fig. 2)

De vetafvoertrechter is correct in de daarvoor bestemde
behuizing geplaatst. (Fig. 8)

De vetcontainer C (Fig. 9) is correct in zijn compartiment.
Dat de branderbuizen niet verstopt of geblokkeerd zijn (bijv.
door spinnenwebben). (Fig. 10)

Het is aanbevolen om beschermende handschoenen te
gebruiken bij de hantering van extreem hete onderdelen.

10.

2) De gasbakplaat voor het eerst gebruiken

Bij het eerste gebruik verwarmt u de gasbakplaat met alle
branders op de VOLLEDIGE-stand ( 4@ ) (met gesloten
deksel) gedurende ongeveer 10 minuten om eventuele
geuren als gevolg van achtergebleven coatings op de nieuwe
onderdelen te elimineren.
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G. DE GASBAKPLAAT-BRANDERS
AANSTEKEN

Open het deksel als het apparaat een deksel heeft.
Controleer of de regelknoppen in de OFF-stand staan (e).
Druk op de bedieningsknop, draai hem tegen de klok in en
zet hem in de positie “volledige stroom” (4 @ ).

Druk onmiddellijk op de ontstekingsknop ( 4 ) totdat u klikken
hoort.

Als de brander na 4 of 5 pogingen niet ontsteekt, zet u de
bedieningsknop in de “uit’-stand (e) en wacht u 5 minuten.

Als de elektronische ontsteking niet werkt, gebruik dan de
handmatige ontsteking (volgende paragraaf).

In geval van terugbrand (vlam in de brander), moet u het
product uitschakelen, laten afkoelen (ongeveer vijf minuten)
en vervolgens het vervolgens opnieuw inschakelen. Als het
probleem met de terugbrand aanhoudt, moet u contact
opnemen met uw lokale vertegenwoordiger van Campingaz®.

H. GASBAKPLAAT-BRANDER - HANDMATIG
AANSTEKEN

Als de automatische ontsteking niet werkt, moet u de
controleknop in de “uit’-stand zetten (positie ) en 5
minuten wachten.

Verwijder de bakplaat om bij de brander te komen.

Plaats een lang brandende lucifer dicht bij de
vlamuitgangen van de brander en draai de regelknop op
het bedieningspaneel naar de volledige stand ( 4 ¢ ) aan
dezelfde kant waar u de lucifer hebt.

Zet vervolgens de regelknop op lage stroom, terwijl u uw
handen op veilige afstand van de viammen houdt.

. DEKSEL (AFHANKELIJK VAN HET MODEL
GASBAKPLAAT)

Hanteer het deksel voorzichtig, vooral tijdens gebruik van de
barbecue. Leun niet over het kookoppervlak, want dit kan erg
heet worden.

Het deksel van de gasbakplaat dient meerdere doelen:
Verhoogt de efficiéntie van voorverwarming: Houdt warme
lucht rond de bakplaat, waardoor de voorverwarmingstijd wordt
gehalveerd en gas wordt bespaard. (Fig. 11)
Windbescherming: (in open positie - Fig. 12): Beschermt de
bakplaat en de branders tegen wind tijdens het gebruik.
Spatwand: (in open positie - Fig. 12): Voorkomt vetspetters
tijdens het koken.

Bakplaatbeveiliging: (in gesloten stand - Fig. 13): Beschermt
de bakplaat na het opbergen.

J. DE BARBECUE UITZETTEN

Draai de regelknop terug naar de ‘OFF’-positie (O) en draai de
gasdrukregelaar dicht. (Fig. 3)

K. DE CAMPINGAZ® CV 470 PLUS-CARTRIDGE
VERWIJDEREN OF VERVANGEN

Het patroon kan gedemonteerd worden, zelfs wanneer hij
niet leeg is.
Vervang het patroon buiten en op afstand van andere
personen.
Wacht tot de barbecue afgekoeld is.
Controleer dat de gastoevoer van de barbecue helemaal
gesloten is door de regelknop zo ver mogelijk met de klok
mee te draaien (Fig. 3).
Koppel de regelaar los (2) van de gaspatroon door de
regelaar los te schroeven en deze omhoog te tillen (Fig. 4B).
Duw de regelaar (2) op een nieuwe cartridge en schroef
hem goed vast tot u een klik hoort (ongeveer een zesde
van een volledige draai) (Fig. 4A). Forceer de cartridge niet
verder. U zou het Easy Clic® Plus-systeem immers kunnen
beschadigen.
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L. GEBRUIK

Het is aan te bevelen de barbecue een paar minuten voor te
verwarmen (10-15 min.) voordat hier etenswaren op worden
gelegd. Net als bij het braden in een pan of oven, wordt zo een
geschikte barbecuetemperatuur bereikt zodat de etenswaren
niet vastbakken en een knapperige bruine korst krijgen. Beperk
het risico dat voedsel aan het kookopperviak blijft kleven door
het vooér gebruik lichties met bakolie in te smeren.

De snelheid waarmee uw producten gegrild worden kunt u
met de regelknop regelen: van helemaal open ( 6 ) tot een
geringere temperatuur ( ¢ ).

Als er tijdens het grillen wat vet vlam vat, kan het nodig zijn
om de gastoevoer met de regelknop te verminderen tot de
(&) positie.

Maak de barbecue na elk gebruik schoon om te voorkomen
dat er te veel vet ophoopt en om het risico op ontsteking te
verminderen.

Belangrijk: Als de brander zich tijdens het gebruik
van het apparaat automatisch uitschakelt, dient u de
gastoevoer onmiddellijk naar de ‘OFF’-positie (O) te
draaien. Wacht 5 minuten om het niet-verbrande gas
te laten ontsnappen. Voer nogmaals de handelingen
uit om de barbecue aan te steken, uitsluitend nadat u
hebt gewacht.

Uw apparaat werkt met een CV 470 PLUS gaspatroon dat 80%
vloeibaar butaangas bevat. De verdamping van deze vloeistof,
die nodig is om de brander te laten branden, hangt af van de
buitentemperatuur en de hoeveelheid vloeistof in het patroon.
Bij lage buitentemperaturen is de verdamping beperkt en kan
de werking van de brander beinvloed worden. Vermijd het
gebruik van het apparaat bij buitentemperaturen lager dan
15 °C. Gebruik een vol patroon, indien het gebruik bij lage
buitentemperaturen niet vermeden kan worden.

Opmerking: Dit apparaat heeft een ingebouwde regelaar
die de gasstroom constant houdt voor een stabiele viam en
nauwkeurige warmteregeling.

Als de gaspatroon bijna leeg is of bij een lage temperatuur, kan
de druk van de patroon dalen tot onder het niveau dat nodig is
om de regelaar te activeren.

Hierdoor kan er nog een kleine hoeveelheid gas in de patroon
zitten, maar voorkomt de regelaar dat dit verder stroomt. Dit is
volkomen normaal en betekent niet dat het apparaat defect is.

M. REINIGING EN ONDERHOUD

Breng nooit wijzigingen aan uw toestel aan. Dit zou gevaar
met zich kunnen meebrengen.

We vinden het heerlijk om te grillen, maar schoonmaken is
altijd weer vervelend. Het is echter een belangrijk onderdeel
van elke barbecuesessie. Regelmatig schoonmaken bevordert
de duurzaamheid en betrouwbaarheid van de Campingaz®
gasbakplaat.

Kookopperviak:

Laat het kookopperviak afkoelen voor u het schoonmaakt.
Gebruik Campingaz® Cleaner Spray BBQ-reiniger en
een spatel. U kunt ook afwasmiddel gebruiken om het
kookoppervlak te ontvetten.

Spoel bij het schoonmaken altijd grondig af met water en
vermijd waar mogelijk het gebruik van krassponzen en kies
voor een zachte microvezeldoek omdat deze net zo efficiént is
en beschadigingen voorkomt.

Voordat u het kookoppervlak terugplaatst, wrijft u het lichtjes
in met olie om het te beschermen tegen corrosie en om te
voorkomen dat het gaat roesten en aan het voedsel gaat
kleven.

Campingaz® raadt aan om een dun laagje plantaardige olie
aan te brengen op het kookoppervlak met een keukendoek.

Vetlade:

Leeg de vetlade C (Fig. 9) regelmatig om te voorkomen dat de
lade overloopt. De vetlade kan snel vollopen, vooral wanneer
u het bakoppervlak met water schoonmaakt. Voor uw gemak
kan de vetlade gewoon in de vaatwasmachine.
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Vettrechter (Othello 1 CV):

De vettrechter (Fig. 8) leidt overtollig vet naar de vetcontainer
(Fig. 14).

De trechter is afneembaar en vaatwasmachinebestendig, want
hij is gemaakt van roestvrij staal.

Basiswanden, deksel, bedieningspaneel:
Maak deze elementen van tijd tot tijd schoon met een spons
met afwasmiddel. Gebruik geen schurende producten.

Branders

- Om de gasbakplaat in perfecte staat te houden, is het aan
te raden om hem regelmatig (na 4 of 5 keer gebruik) schoon
te maken.

- Wacht met schoonmaken tot de gasbakplaat is afgekoeld.

- Sluit de gasfles.

- De gasbakplaat-brander moet om de 3 maanden gereinigd
en gecontroleerd worden. Verwijder de hele brander en
controleer of er geen vuil of spinnenwebben de openingen
van de venturibuis blokkeren, waardoor de brander minder
efficiént kan werken of een gevaarlijke gasbrand buiten de
brander kan ontstaan.

- Maak de bovenkant van de brander en de zijkanten
en onderkant schoon met een vochtige spons (water
met afwasmiddel). Gebruik indien nodig een vochtige
staalborstel.

- Controleer of alle branderuitgangen vrij zijn en laat ze
drogen voordat u ze weer gebruikt. Gebruik indien nodig een
staalborstel om de branderuitlaten te ontstoppen.

- Reinig indien nodig de openingen van de venturistraal (zie
Fig. 15: a - venturigaten, b - Venturibuisopeningen) of de
brander.

- Breng nooit wijzigingen aan de gasbakplaat aan: elke
wijziging kan gevaarlijk zijn.

N.B.: Door de brander regelmatig schoon te maken, blijft hij
in goede staat voor vele toepassingen en wordt vroegtijdige
oxidatie voorkomen, met name door zuurresten van het koken.
Oxidatie van de brander van de grill is echter normaal.

N. OPBERGEN

* De kraan van de gasfles na elk gebruik dichtdraaien.

Indien u uw barbecue binnen opbergt, koppel dan de gasfles
af en bewaar deze buiten.

Indien u uw toestel buiten opbergt, is het raadzaam een
beschermhoes te gebruiken.

Indien het toestel tijdens een lange periode niet gebruikt
wordt, is het raadzaam de barbecue op te slaan in een
droge, beschutte plaats (vb.: garage).

In een omgeving die roest bevordert (zoals in de buurt van
de zee) dient u extra voorzichtig met het product om te gaan.
Laat het product niet zonder bescherming buiten staan.
Bewaar het in een beschutte en droge omgeving.

0. ACCESSOIRES

Om ervoor te zorgen dat u het meeste uit het apparaat haalt,
heeft Campingaz® veel accessoires ontworpen om u te helpen
bij het bereiden van uw favoriete gerechten op de gasbakplaat,
om het schoonmaken zo eenvoudig mogelijk te maken en om
ervoor te zorgen dat de gasbakplaat langer meegaat:

Schoonmaken en
beschermen

Essentiéle
grillbenodigdheden

Hoogwaardig kookgerei:
spatels, tangen enz.

Handschoen voor grillen

passende beschermhoezen

Reinigingsspray

Voor een overzicht van ons volledige assortiment en voor
meer informatie ga naar www.Campingaz.com



ADG (Campingaz®) adviseert om de gasbakplaat altijd te gebruiken met accessoires en reserveonderdelen van Campingaz®.
ADG (Campingaz®) aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of storingen als gevolg van het gebruik van accessoires en/of
vervangingsonderdelen van andere merken.

P. BESCHERMING VAN HET MILIEU

Denk aan de bescherming van het milieu! Uw apparaat bevat materialen die ingezameld of gerecycled kunnen worden. Breng het
naar de milieustraat in uw gemeente en scheidt de verpakkingsmaterialen.

Q. PROBLEEMOPLOSSING

In geval van terugbranding (ontsteking onder de branderdop), schakel het product uit, laat deze (circa vijf minuten)
afkoelen en schakel het apparaat opnieuw in. Als de terugbranding zich opnieuw voordoet, neem contact op met uw lokale

Campingaz® handelaar

Anomalie

Controle

Oplossingen

Problemen bij het aansteken

Controleer of het reduceerventiel
overeenstemt met het aanbevolen
gastype en de aanbevolen druk.
Controleer of het reduceerventiel zich
niet in veilige modus bevindt.
Controleer of het reduceerventiel en de
slang in goede staat verkeren.
Controleer of de fles leeg of bijna leeg is

* Verander het reduceerventiel als het niet
overeenstemt

Herstart het reduceerventiel.

Vervang de slang en/of het reduceerventiel als
ze in slechte staat zijn.
Vervang de fles indien nodig.

Probleem bij het aansteken
De vlammen zijn instabiel bij
gebruik van een nieuwe fles.

Er kan lucht in de fles en bijgevolg het
gascircuit zitten.

Laat de barbecue functioneren en de fout zal
verdwijnen.

De brander ontsteekt niet.

Controleer of de slang, jet, kraan,
venturileiding of openingen van de
brander niet geblokkeerd zijn.

Blaas in de brander.
Maak de Venturileiding schoon.

De brander maakt een
ploppend geluid of dooft

Controleer of er voldoende gas zit in
de fles.

Vervang de gasfles.

Grote vlam op het brander
opperviak

De buis van de brander kan geblokkeerd
zijn (spinnenweb, ...) of de jethouder is
slecht geplaatst in de buis.

Maak de Venturileiding schoon en/of herplaats
de brander..

Vlam aan de jet

Controleer of de fles bijna leeg is.

Vervang de fles.
Neem contact op met de aftersales-service.

De baktemperatuur is te laag

Controleer of de Venturileiding niet
geblokkeerd is (spinnenweb, ...)

Maak de Venturileiding schoon.

Het vet vat op abnormale
wijze vlam

Zorg ervoor dat er zich geen vet onder in
de barbecue heeft verzameld.

Beperk het gasdebiet van de barbecue.
Reinig de bodem van de barbecue.

De brander gaat niet aan
met de elektronische
ontsteker.

Controleer de staat van de kabels of
elektroden.

Controleer of de elektronische ontsteker
goed op de elektrode is aangesloten.

Vervang ze indien nodig. Neem contact op met
de aftersales-service.
Maak een aansluiting indien nodig.

Vlam aan de aansluiting
van de gasslang op het
buizenstelsel

Controleer
koppeling.

de afdichting van de

Sluit de gastoevoer af.
Neem contact op met de aftersales-service.

Vlam achter de regelknop
(draaiknop) of achter de
console

Schakel het apparaat uit en sluit de fles.
Neem contact op met de aftersales-service.
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BRUKSANVISNING

MERK: Med mindre noe annet er spesifisert, viser falgende generelle termer «apparat / enhet / produkt / utstyr / anordning»
i denne bruksanvisningen til produktet «Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV».
Rate: 204 g/h (2.8 kW) - injektor nr. 82
Kategori: butan med direkte trykk
Takk for at du velger denne Campingaz® Compact CV grillplaten.
Produktet pa bildene i denne handboken kan avvike fra ditt produkt. Bildene er bare for illustrasjonsformal.
¢ Les bruksanvisningen fer du begynner a bruke apparatet.
« Skal kun brukes utenders.
* Det anbefales & bruke vernehansker under monteringen av produktet.
 |kke bruk trekull.
Apparatet risikerer alvorlige skader hvis ikke disse anvisningene folges.
Dette produktet er ment til normal, privat bruk og skal ikke brukes til kommersielle formal.

A. SIKKERHETSREGLER B. KOBLE TIL BEHOLDEREN CAMPINGAZ®
- Denne bruksanvisningen vil hjelpe deg med & bruke CV 470 PLUS

Campingaz® p& en riktig og sikker mate. Fer du kobler i Hvis du skal bytte ut en tom beholder, viser vi til avsnitt K :

Campingaz® CV 470 PLUS-gassbeholderen, ma du lese
brukerveiledningen for a gjere deg kjent med enheten. FJERNE ELLER BYTTE BEHOLDEREN CAMPINGAZ® CV

Folg instruksj itt i d handbok 470 PLUS
- relginstu SJo?eqe gitti denne handboken. Nar du installerer eller fierner beholderen Campingaz® CV
- Unnlatelse av a gjere dette kan innebzere fare for brukeren 470 PLUS, ma du alitid jobbe i et apnet, godt ventilert
og andre i n&\_rheten. A A omrade og aldri i neerheten av flammer, gnister eller andre
- Oppbevar allid denne handboken pa et trygt sted, lett varmekilder (sigaretter, el-apparater osv.), og pa avstand fra
tilgiengelig for referanse om ngdvendig. andre personer eller brennbare stoffer.

- Denne enheten ma bare brukes med Campingaz® CV 470
PLUS-gassebeholdere og med den medfelgende slangen
og regulatoren. Bruk av andre gassbeholdere kan veere

Plasser gassbeholderen pa bakken ved siden av grillen.
Steng regulatoren og grillplatens kontrollbrytere ved & vri
kontrollknappene med klokken (Fig. 3).

farlig. . -
» Skyv regulatoren (2) pa beholderen, og skru den sa til du
- Dennedeqr;)eten bskal bafrfe brukes utenders og med god herer et klikk (omtrent en sjettedels omdreining) (Fig. 4A).
avstand til brennbare stoffer. ) Ikke tving beholderen til & dreie lenger enn dette, ellers kan
- Bruk aldri en enhet som lekker, som ikke fungerer som den du risikere & skade Easy Clic® Plus-systemet.

skal, eller som er skadet. Ta den med tilbake til forhandleren
din, som vil informere om naermeste serviceagent.
B Eg:aztsgt?’gﬁl aldri endres eller brukes il formél den ikke er Sjekk at slangen er riktig inostallert, ikke vridd, viklet, klemt
- Ikke bruk dette produktet i campingvogner, biler, telt, hytter, ?,lzlizr g\;erstrukket. Holdes pa avstand fra oppvarmede deler
skur eller andre lukkede omrader. T

- Produktet skal ikke bruki d ller forlates ut
tiI;C;/nL.J et skal ikke brukes mens du sover, eller forlates uten Campingaz® CV 470 PLUS-beholder:

®
- Dette produktet forbruker drivstoff gjennom forbrenning eller \S/:ENET'\IILSQI'AY'\IQ?'INEQEI E():I\E/ E;%N'EEUS;%%H?\IID%EA%E\TE?
forbruk av oksygen, og gir fra seg visse stoffer og gasser TRANSPORTERES ENKELT (SELV NAR DE IKKE ERTOMME)
som kan veere farlige, for eksempel karbonmonoksid (CO). OG FESTES PA ANDRE CAMPINGAZ®- APPARATER | CV
- Karbonmonoksid er en luktfri, klar gass som kan forarsake 470 PLUS-SERIEN SOM ER DESIGNET FOR A FUNGERE
influensalignende symptomer, sykdom og muligens dgd hvis UTELUKKENDE MED DISSE BEHOLDERNE.
det produseres inne i nevnte lukkede omrader ved bruk av

produktet uten god ventilasjon. C. SLANGE

- Ikke bruk ovnen med en avstand under 25 cm til en vegg . ]
. ; ; Sor for at slangen ikke dras eller gjennomhulles. Hold den
eller brennbar gjenstand, og heller ikke naermere 1 meter fil unna deler av éqnheten som blir varr%e. Kontroller at slangen

taket. P -
- ADVARSEL: Tilgiengelige deler kan vasre veldig varme. ~ SUcKKes normalt ut uten & vris eller dras (Fig. 2).

Enheten mé oppbevares utenfor barns rekkevidde. Bruk D. SJEKKE ETTER GASSLEKKASJER

hansker for & beskytte deg.
vt 9 Viktig: Du ma aldri bruke en flamme til & detektere en

B srlﬁistee}:] L::éslt'yéeé; Fg’; iegrifsttabll, horisontal overflate. Ikke flytt gasslekkasje. Bruk en vaeske som er tilpasset detektering av
i gasslekkasje.

- lkke bruk enheten dersom gassbeholderen ikke er i vertikal . f
stilling (Fig. 1). 1. Ved. gas§lekkaSJe (dersom du mlerker gasslukt or
. . ; A . ventilen apnes), flytt apparatet umiddelbart til et godt
- Hvis dette skulle skje, ma du plassere utstyret pa nytt og sla ventilert omrade uten tennkilder for & lokalisere og

av betjeningsbryterne. ) stanse lekkasjen. Selv om du bare gnsker & kontrollere
- Lukk alle ventiler i tilfelle lekkasje (gasslukt). Kontroller at at enheten er tett, skal det alltid gjeres utendars.

slangen er i en egnet stilling, uten vridninger og uten at ; ;
det gras i den, oggat den ikkge er i kontakt grined ge varme 2 Eg?hzste%éa%v:;ahnggs brennbare materialer. lkke rayk i
veggene pa enheten (Fig. 2). 3. Pase at kontrollknotten stér i «<AV»-stillingen (O) (Fig. 6).
4. Fest regulatoren pa beholderen (se del B).
5. Bruk veeske for sporing av gasslekkasjer,
for eksempel sapevann.
6. Pafgr veesken pa forbindelsene mellom beholder /
reduksjonsventil/slangen/apparatet (Fig. 7).

Monter gasspatronholderen pa siden av produktet (Fig. G).
Plasser gassbeholderen i hylsen (Fig. 5).
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7. Apne regulatorventilen (1) ved & dreie mot klokken fra
- til + (Fig. 6) (Kontrollknotten skal fortsatt vaere i «AV»-
stillingen (O). Dersom det n& oppstar bobler pa slangen
eller i forbindelsene/koblingene, sa betyr det at det er en
gasslekkasje.

8. Steng reguleringsventilen (1) ved a vri den med klokken.

9. Ovnen ma ikke brukes for alle lekkasjer er eliminert.

10. Ved lekkasje som ikke kan utbedres, koble regulatoren
fra beholderen, og kontakt den lokale ettersalgstjenesten
for hjelp.

Viktigt: Se etter lekkasjer minst én gang i aret, og hver gang
gassbeholderen skiftes ut.

E. BATTERIER FOR ELELEKTRONISK
TENNING

1) Batterikrav
Stekeplaten er utstyrt med en elektronisk antenning som
krever ett AA/LR6-batteri.
Det aktuelle batteriet er vedlagt i pakken.
Hvis det er lenge til neste gang grillen skal bukes, anbefales
det pa det sterkeste a ta batteriet ut av grillen og oppbevare det
separat pa et tort og kjelig sted.
2) Skifte batteri (se monteringsanvisning B)
Identifiser den elektroniske tenneren.
Skru av plasthetten.
Skift ut batteriet i samsvar med polariteten som er vist.
Skru hetten tilbake pa plass.
Se paragraf E(3) for gjenvinning av batteriet.
Ikke-oppladbare batterier skal ikke lades opp.
3) Avhending av batterier
Dette symbolet pa batteriene betyr at de er ved utlgpet
av sin levetid, batteriene ma fiernes fra enheten og
deretter resirkuleres eller avhendes pa riktig mate.
Batteriene skal ikke kastes i avfallet, men bringes til et
innsamlingspunkt (resirkuleringssenter osv.). Sjekk med lokale
myndigheter. Kast aldri batterier i naturen. Ikke prev a brenne
dem: visse stoffer i brukte batterier (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) kan
veere farlige for milijget og menneskelig helse.

1) For bruk

Paminnelse: Ikke bruk stekeplaten for du har lest instruksjonene
ngye og forstatt alle punktene. Pass i tillegg pa at:

Det ikke er noen gasslekkasjer.

« Slangen ikke kommer i kontakt med noen komponenter som
kan bli varme. (Fig. 2)

Drypptrakten for fett er riktig satt inn pa riktig sted. (Fig. 8)
Fettoppsamleren C (Fig. 9) er riktig satt.

Brenner ikke er blokkert eller tildekket (f.eks. av spindelvev).
(Fig. 10)

Det anbefales & bruke vernehansker ved handtering av
spesielt varme komponenter.

2) Bruke stekeplaten for forste gang

Ved forste gangs bruk skal stekeplaten varmes opp med alle
brennerne pa4 FULL STYRKE ( 4 @ ) (med lokket nede), i ca.
10 minutter for a fierne eventuell lukt som kommer fra rester av
belegg pa de nye delene.
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G. TENNE STEKEPLATEBRENNERNE

- Apne lokket dersom apparatet har dette.

- Forsikre deg om at reguleringsbryterne star pa “ OFF “ (o).
- Trykk inn kontrollknotten, vri den mot urviseren og still den
pa maksimum gasstilfersel ( 4 § ).

Trykk umiddelbart pa tennerknappen ( 4) til du herer et klikk.
Hvis brenneren ikke tennes pa 4 eller 5 forsgk, vrir du
bryteren til "av’-posisjon (e) og venter 5 minutter fgr du
prever pa nytt.

Hvis den elektroniske tenningen ikke fungerer, bruk manuell
tenning (neste avsnitt).

Hvis det oppstar tilbakebrenning (flamme inne i brenneren),
sla av produktet, la det avkjgles (ca. fem minutter) og sla pa
apparatet igjen. Hvis problemet med tilbakebrenning vedvarer,
ta kontakt med din lokale Campingaz® representant.

H. MANUELL TENNING AV
STEKEPLATEBRENNEREN

Hvis den automatiske tenningen ikke fungerer,
kontrollknappen til “av” posisjonen (e) og vent 5 minutter.
Fjern grillplaten for & fa tilgang til brenneren.

Hold en lang, tent fyrstikk inntil brennerens flammeapninger og
vri deretter bryteren pa betjeningspanelet til posisjonen for full
styrke (4 @ ) pa samme side som du holder fyrstikken.

Vri sa bryteren til lav styrke, og hold hendene pa god avstand
til flammene.

. LOKK (AVHENGIG AV
STEKEPLATEMODELL)

Handtere lokket forsiktig nar apparatet er i bruk! Ikke len deg
over grillflaten da dette omradet kan bli ekstremt varmt.
Lokket pa stekeplaten har flere formal:
Oker effekten av forvarmingen: Holder den varme luften
rundt stekeplaten, noe som halverer forvarmingstiden og
sparer gass. (Fig. 11)
Vindbeskyttelse: (i apen posisjon — Fig. 12):
stekeplaten og brennerne mot vind under bruk.
Sprutskjerm: (i apen posisjon — Fig. 12): Hindrer fettsprut
under tilberedning.
Stekeplatebeskyttelse: (i lukket posisjon — Fig. 13): Beskytter
stekeplaten under lagring.

J. SLUKKING AV GRILLEN

Sett kontrollknotten tilbake i «AV»-stillingen (O) og steng
ventilen pa gassbeholderen. (Fig. 3)

K. FJERNE ELLER BYTTE BEHOLDEREN
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Beholderen kan fiernes selv om den ikke er tom.

Bytt beholderen utenfor og pa god avstand fra andre
mennesker.

Vent til grillen har avkjelt seg.

Pase at grillventilen er helt lukket, ved & dreie kontrollknotten
med klokken sa langt som mulig (Fig. 3).

Lasne regulatoren (2) fra beholderen ved & skru lgs
regulatoren, og laft den sa opp (Fig. 4B).

Skyv regulatoren pa en ny beholder, og skru den sa til du
harer et klikk (omtrent en sjettedels omdreining) (Fig. 4A).
Ikke tving beholderen til & dreie lenger enn dette, ellers kan
du risikere & skade Easy Clic® Plus-systemet.

vri

Skjermer
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L. ANVENDELSE

Det er god rutine & forvarme grillen i noen minutter (10-15 min)
for du begynner & plassere mat pa den. Pa samme mate som
nar du lager mat i en panne eller en ovn bidrar det til & na en
god grilltemperatur og forhindrer at mat setter seg fast, noe
som gir en sprg, brun skorpe. Du kan pensle grillristen med litt
matolje fer bruk for & unnga at maten setter seg fast.
Stekehastigheten kan reguleres med kontrollknotten: fra full
apning ( 6 ) til redusert apning ( @ ).

Hvis det tar fyr i fett under steking kan det vaere ngdvendig a
redusere apningen, ved & sette kontrollknotten i (® )-stillingen.
Rengjer grillen etter hver bruk for a forhindre at fettet hoper seg
opp og redusere risikoen for antennelse.

Viktig: Hvis brenneren slar seg av mens du bruker
enheten, skal du straks sette kontrollknotten i «AV»-
stillingen (O). Vent i 5 minutter slik at all uforbrent gass far
tid til a slippe ut. Gjenta antenningsoperasjonene kun etter
at du har ventet disse 5 minuttene.

Apparatet ditt fungerer med en CV 470 PLUS gasspatron som
inneholder 80% flytende butan. Fordampningen av denne
veesken, som er ngdvendig for & drive brenneren, avhenger av
utetemperaturen og mengden veeske inne i patronen. Under
forhold med lav utetemperatur er fordampningen begrenset, og
driften av brenneren kan pavirkes. Unnga a bruke apparatet
ved en utetemperatur under 15 ° C. Bruk i sa fall apparatet
med en full patron.

Merk: Dette apparatet har en innebygd regulator som
stabiliserer gasstilferselen for en jevn flamme og neyaktig
varmekontroll.

Nar gasspatronen er nesten tom, eller temperaturen er lav,
kan trykket fra beholderen bli for lav til & aktivere regulatoren.

Dermed kan det fortsatt vaere en liten mengde gass igjen i
patronen, men regulatoren vil hindre gjennomstremming. Dette
er helt normalt og betyr ikke at det er noe feil med apparatet.

M. RENGJGRING OG VEDLIKEHOLD

Utfor aldri modifikasjoner pa apparatet, da det kan vare
farlig!
Vi elsker a grille, men rengjering er alltid kjedelig. Men likevel
er det en viktig del av hver grilling. Regelmessig rengjgring
bidrar til at stekeplaten fra Campingaz® varer lenger og virker
bedre.

Stekeflate:

La stekeflaten bli avkjelt for rengjering. Bruk rengjgringssprayen
og grillskrapen fra Campingaz®. Du kan ogsa bruke flytende
oppvaskmiddel til & fierne fett fra stekeflaten.

Ved rengjering skal det alltid skylles grundig med vann. Unnga
bruk av svamper med gryteskrubb hvis mulig. Velg helst en myk
mikrofiberklut — den er bade effektiv og skadeforebyggende.
For stekeflaten legges pa plass, ber delene gnis lett inn med
fett for & beskytte dem mot korrosjon og hindre at de ruster og
setter seg fast i maten.

Campingaz® anbefaler & pafere et tynt lag med vegetabilsk
matolje pa stekeflaten med et kjgkkenhandkle.

Skuff for fettoppsamling:

Husk at du ma temme skuffen for fettoppsamling (skuff C)
(Fig. 9) jevnlig for & forhindre at fettet renner over. Skuffen
for fettoppsamling kan raskt fylles opp, spesielt nar du
rengjer stekeflaten med vann. Skuffen for fettoppsamling taler
oppvaskmaskin av praktiske arsaker.

Drypptrakt for fett (Othello 1 CV):

Drypptrakten for fett (Fig. 8) ferer overfladig fett inn i
fettoppsamleren (Fig. 14).

Trakten kan tas av og taler oppvaskmaskin, ettersom den er
laget av rustfritt stal.

Vegger, lokk, betjeningspanel:
Rengjer disse delene fra tid til annen med svamp og
oppvaskmiddel. Ikke bruk produkter med skuremidler.
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Brennere

- For & holde stekeplaten i god stand er det anbefalt &
rengjere den regelmessig (etter a ha brukt den 4-5 ganger).

- Vent til stekeplaten er avkjelt far du rengjer den.

- Steng gassflasken.

- Stekeplatebrenneren ma rengjeres og kontrolleres hver
3. maned. Ta ut hele brenneren og kontroller at apningene
pa venturirgret ikke er blokkert av smuss eller spindelvev,
noe som kan gjere brenneren mindre effektiv eller forarsake
skadelig gassantenning utenfor brenneren.

- Rengjer toppen av brenneren, sidene og basen med
en fuktig svamp (vann med oppvaskmiddel). Bruk om
ngdvendig en fuktig stalberste.

- Kontroller at alle brennerhullene er apne, og la terke
for bruk. Bruk om ngdvendig en metallbgrste til & rense
brennerhullene.

- Rengjer apningene pa venturirgret (se Fig. 15: a — utlgpshull,
b — apninger pa venturirgret) eller brenneren ved behov.

- Stekeplaten ma aldri modifiseres: Enhver modifisering kan
veere farlig.

NB: Hyppig rengjering av brenneren gjar at den holder seg i
god stand over lengre tids bruk og forhindrer tidlig oksidering
som seerlig kan oppsta grunnet syrerester etter matlaging.
Oksidering av grillorenneren er imidlertid normalt.

N. OPPBEVARING

Lukke kranen til gasbeholderne etter hver anvendelse.

Hvis grillen forvares ute, koppla ifra gassforbindelsen.

Hvis den forvares ute anbefales at tekke stekgrillen med et
beskyttelsefutteral. (se kapittel med extra tilbeher).

Hvis grillen ikke ma anvendes under en lang tid, rader vi at
forvare den pa en terr og beskyttet plass (t.ex: et garage).
Omgivelser som er utsatte for korrosjon: Seerlige hensyn ma
ivaretas med produktet dersom det anvendes neer sjgen;
det ma ikke oppbevares utendgrs uten beskyttelse, men ma
lagres beskyttet i et tort milje.

0. TILBEHGR

For & sikre at du far sterst mulig utbytte av grillopplevelsen
har Campingaz® utviklet mange tilbehgr som hjelper deg
a tilberede favorittrettene dine pa stekeplaten, forenkler
rengjeringen og serger for at stekeplaten varer lenger:

Grillutstyr

Premium redskaper:
Spatel, tenger etc

Grillhanske

Rengjor og beskytt

Tilpassede trekk

Rengjgringsspray

For a se hele utvalget og finne mer informasjon, vennligst
ga til www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) informerer om at deres stekeplater
bare skal brukes sammen med tilbehor og reservedeler fra
Campingaz®. ADG (Campingaz®) patar seg ikke noe ansvar for
eventuelle skader eller driftsfeil som skyldes bruk av tilbeher
ogl/eller reservedeler fra andre merker.

P. MILJGVERN

Tenk miljgvern ! Apparatet ditt innholder materialer som kan bli
tatt vare pa eller resirkulert. Lever det til oppsamlingsstasjonen
i din kommune og sorter materialene fra emballasjen.



Q. FEILS@KING

Om det oppstar oppblussing (tenning under brennerhetten), skru av produktet, la det kjsle ned (omtrent fem minutter) og
tenn sa apparatet pa nytt. Om problemet med oppblussing vedvarer, ta kontakt med din lokale Campingaz®-representant.

Problem

Feilsgking

Feilretting

Problemer med &
tenne

Kontroller at regulatoren passer til gasstype
og anbefalt trykk.

Kontroller at regulatoren ikke er i sikret stilling.
Kontroller at regulatoren og slangen er i god
stand.

Kontroller at flasken ikke er tom eller nesten
tom.

Skift regulator hvis den ikke passer.

Tilbakestill regulator.
Bytt slange og/eller regulator hvis de er i darlig
stand.

Bytt gassflaske om ngdvendig.

Problem med a tenne
Flammene er ikke
stabile nar en ny
flaske er i bruk.

.

Mulig tilstedeveerelse av Iuft i flasken og
dermed i gasskretsen.

La grillen kjgre og problemet vil forsvinne.

Brenneren tenner
ikke.

Kontroller at slange, dyse, ventil, venturirar og
brennerhull ikke er tette.

Blas pa brenneren.
Rengjer Venturi-slangen.

brennerens overflate

eller dyseholderen er feil plassert i uttaket.

Brenneren brenner » Kontroller at det er tilstrekkelig med gass i | ¢ Bytt gassflaske.
ikke jevnt eller gar ut flasken.
Stor flamme pa * Brenneuttaket kan vaere tett (spindelvev,...) | * Rengjer Venturi-slangen og/eller monter

brenneren igjen.

Flamme ved dysen

Kontroller at flasken ikke er tom eller nesten
tom.

Bytt gassflaske.
Se ettersalgsservice.

Utilstrekkelig
koketemperatur

Kontroller at dysen eller Venturi-slangen ikke
er tett (... spindelvev...).

Rengjar Venturi-slangen.

Fett antennes pa en
unormal mate

Pase at det ikke har hopet seg opp fett i
bunnen av grillen.

Skru ned for gassen til grillen.
Rengjer bunnen av grillen.

Brenneren antennes
ikke med den

elektroniske tenneren.

Kontroller tilstanden til eller
elektroder.
Sjekk at den elektroniske tenneren er godt

koblet til elektroden.

ledninger

Bytt om ngdvendig. Se ettersalgsservice.

Koble til om ngdvendig.

Flamme ved tilkobling
mellom gasslange
og dyse

Kontroller tettheten til koblingen.

Lukk gassventilen.
Se ettersalgsservice.

Flamme bak * Sla av apparatet og lukk gassflasken.
J(lliﬁt:gg‘gs;(gﬁgf" « Se ettersalgsservice.
konsollen
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BRUKSANVISNING

OBS: Om inte annat anges avses produkten "Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV” med samtliga féljande allménna begrepp
”apparat/enhet/produkt/utrustning/anordning” i denna instruktionsmanual.
Gaskapacitet: 204 g/h (2.8 kW) - munstycke N° 82
Kategori: butan direkt tryck
Tack for att du har valt stekhéllen Campingaz® Compact CV.
Produkten som visas i manualen ser kanske inte ut som din. Den visas endast i illustrationssyfte.
* Las igenom bruksanvisningen fore anvandning.
¢ Far endast anvandas utanfor lokalen.
* Det ar en bra idé att anvanda handskar nar du monterar ihop den har produkten.
¢ Anvand inte trékol.
Apparaten riskerar allvarliga skador om inte denna bruksanvisning efterfoljs.
Den héar produkten har konstruerats for normalt privat bruk. Den dr inte avsedd for kommersiella &ndamal.

A. SAKERHETSANSVISNINGAR B. ANSLUTA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS-
- Denna anvéndarnotis hjélper dig att anvanda ditt PATRONEN

Campingaz®-kok pa ratt satt och med full sakerhet. Las Om du ska byta ut en tom patron, I&s avsnitt K :

igenom den har handboken for att bekanta dig med grillen . ) ©

innan du ansluter patronen Campingaz® CV 470 PLUS. -lc-@ E%RgLEJLSLER BYTA UT GASPATRONEN CAMPINGAZ
- Respekiera anyisrjingarpa i denna anvandamotis. " Nar du monterar eller tar bort Campingaz® CV 470
- Om dessa anvisningar inte rgspgkteras kan fara uppsta for PLUSpatronen, gor allid detta pa en &ppen, mycket val

anvandaren och dennes omgivning. ) X ventilerad plats och aldrig i nérheten av lagor, gnistor eller
- Forvara standigt denna notis pa saker plats sa att du kan ga andra varmekallor (cigaretter, elektrisk utrustning m.m.) och pa

igenom den igen vid behov. avstand fran personer eller brandfarliga material.

- Grillen far endast anvéndas med patroner Campingaz® CV Placera patronen pa marken bredvid grillen.

470 PLUS och med den slang och det reglage som medfljer. Stang regulatorn och stekbord-ventilerna genom att vrida
Det kan vara farligt att anvanda andra gasbehallare. kontrollvreden medsols (Fig. 3).

- Denna apparat bér endast anvandas utomhus och pa Tryck ner regulatorn (2) pa gasbehallaren och skruva fast
avstand fran anténdbara &mnen. . . den ordentligt tills du hor ett klick (ungefar en sjattedels varv)

- Anvand inte en apparat som lacker, fungerar daligt eller ar (Fig. 4A). Dra inte &t mer &n sa eftersom du da riskerar att
i daligt skick. L4mna in den till séljaren; denne kan ge dig skada Easy Clic® Plus-systemet.

adressen fill nérmaste serviceverkstad. o Montera patronhdljet pa sidan av produkten (Fig. G).
- Andra aldrig pa denna apparat, och anvand den inte for Placera patronen i héliet (Fig. 5).

El)llampnlngar forb\{llkla den |n“tedar a_v:edd. ford it oA Kontrollera att slangen ar korrekt monterad: inte snodd,

- Denna apparat bor inte anvandas i husvagn, fordon, talt, pa trasslig, klamd eller for utstrackt. Se till s& att den inte
uteplatser, i forrad eller i évriga slutna utrymmen. kommer i nérheten av de varma delarna (Fig. 2).

- Bor inte anvandas nar man sover eller ldmnas o6vervakad.

- Alla apparater som fungerar med gas fungerar enligt . . .
principen att férbranningen forbrukar syre och avger olika gi@gﬂ%ﬁ;ﬁggﬂogmgﬁéﬁ% CV 470 PLUS AR
amnen. En del av dessa forbranda @mnen kan innehalla UTRUSTADE MED EN VENTIL. DET AR ALLTSA MOULIGT
kolmonoxid (CO). - ATT DEMONTERA DEM FRAN GASOLKOKET FOR ATT

- Kolmonoxid, som &r lukt- och farglds, kan orsaka obehag UNDERLATTATRANSPORT. AVEN OM DE INTE AR TOMMA.
och illamaende som paminner om influensa, samt kan rent DE KAN DAREFTER | STALLET ANVANDAS PA ANDRA
av leda til déden om apparaten anvands inomhus utan  APPARATER | CAMPINGAZ® CV 470 PLUSSORTIMENT,
tillracklig ventilation. PRODUKTER SOM HAR TILLVERKATS FOR DRIFT

- Nér du anvander ditt gaskok ska avstandet till vagg eller UTESLUTANDE MED DESSA GASPATRONER.
brannbart féremal vara minst 25 cm och minst 1 m till taket.

- VARNING: Atkomliga delar kan vara mycket varma. Férvara C. SLANG

grillen oétkomligl for bamﬁ. Bar handgkar som skydd. . Hall anordningen pa sakert avstand fran varma
- Placera utrustningen pa en stabil, plan yta. Fiytta inte anordningskomponenter. Kontrollera att den bdjliga slangen
enheten under anvandning. kan dras ut normalt utan att behdva vridas eller strackas
- Anvéand inte enheten om gaspatronen inte ar i uppratt lage (Fig. 2)
(Fig. 1).
- | handelse av lackage (gaslukt), stdng alla ventiler. D. NINGSPACKNINGSTEST
- Undvik att den bojbara slangen blir snodd. Kontrollera att Viktigt! Anvand aldrig en laga for att s6ka efter gaslackor, utan
slangen sitter i [amplig position utan att den &r vriden eller &r anvand vatska som ar avsedd for att upptacka gaslackage.
spand och inte har kontakt med grillens heta vaggar (Fig. 2). 1. Vid lackage (gaslukt innan ventilen oppnas) ska du

omedelbart flytta apparaten till ett valventilerat omrade
utan en forbranningskalla for att lokalisera och stoppa
lackaget. Aven om man endast vill kontrollera tatningen
ska detta géras utomhus.

2. Forvara utom réackhall for brandfarligt material. R6kning

ar forbjudet i nérheten av grillen.

Se till att vredet ar i lage "AV” (O) (Fig. 6).

Fast reglaget pa gaspatronen (se avsnitt B).

5. Sok inte efter lackorna med en laga, anvand en
detektionsvatska for gaslacka.

6. Tryck vatskan pa behallarens /gasutiésarens/ slangens/
apparatens anslutning (Fig. 7).

Eal
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7. Oppna reglageventilen (1) genom att vrida den motsols
fran - till + (Fig. 6) (Vredet ska vara kvar i lage "AV” (O)
position). Om bubblor uppstar betyder det att det finns
gaslackor.

8. Stang reglerventilen (1) genom att vrida den medurs.

9. Apparaten far inte tas i bruk innan lackan tatats.

10. | handelse av oaterkallelig lacka, koppla fran regulatorn
fran patronen och kontakta aterforsaljarens servicetjanst
efter kop for hjalp.

VIKTIGT:
Minst en gang om aret skall man gora en kontroll for att s6ka
gaslackor liksom vid varje utbyte av gasbehallare.

E. BATTERIER FOR ELEKTRONISK
TANDNING

1) Batterikrav
Ditt gasstekbord ar utrustat med en elektronisk tandning som
kréver ett AA/LR6-batteri.
For din bekvamlighets skull har det tillampliga batteriet
inkluderats i forpackningen.
Om grillen inte ska anvandas under en langre tid,
rekommenderas du starkt att ta bort batteriet fran grillen och
forvara det separat pa en torr och sval plats.
2) Byta batteri (se monteringsanvisning B)
* |dentifiera den elektroniska tandaren.
Skruva loss plasthattan.
Byt ut batteriet och vand polerna enligt symbolerna.
Skruva tillbaka plasthattan.
Se stycke E(3) géllande batteriatervinning.
Icke-uppladdningsbara batterier far inte ateruppladdas.
3) Avfallshantering av batteri
Denna symbol pa batterierna innebar att de ska tas ut
ur enheten nar de ar tomma och darefter atervinnas
eller avfallshanteras pa ratt satt.
Batterierna ska inte sldangas med vanligt hushallsavfall,
utan inldmnas pa ett insamlingsstélle (atervinningscentral
osv.). Radfraga dina lokala myndigheter. Sléng aldrig tomma
batterier i naturen. Brann aldrig tomma batterier: Férekomsten
av vissa amnen (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) i anvanda batterier kan
vara skadliga fér naturen och méanniskors hélsa.

F. ATT ANVANDA DITT GASSTEKBORD

1) Innan anvandning

Paminnelse: Anvand aldrig ditt gasstekbord utan att noga
ha last igenom och forstatt instruktionerna. Dessutom ska du
sakerstélla att:

¢ Det inte finns nagra gaslackor.

. (Slange)n inte nuddar nagra komponenter som kan bli varma .
Fig. 2

Fettomningstratten ska vara korrekt inford i dess dedikerade
hus. (Fig. 8)

Fettbehallare C (Fig. 9) ska vara korrekt inford.

Brannaren inte ar blockerad eller igentappt, till exempel av
spindelvav. (Fig. 10)

Det rekommenderas att anvanda skyddshandskar vid
hantering av extra heta komponenter.

2) Anvanda gasstekbordet for forsta gangen

Nar ditt gasstekbord anvands for forsta gangen, hetta upp den
med alla dess bréannare i laget FULL FLOW (fullt flde) ( 4 @ )
(med locket stangt), i cirka 10 minuter for att eliminera lukter
fran eventuella restbeldggningar pa de nya delarna.
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G. TANDA GASSTEKBORDETS BRANNARE

- Oppna locket om enheten har ett lock.

- Se till att regleringsrattarna star i 1age “ OFF “ (o).

- Tryock och vrid kontrollvredet motsols till 1aget for fullt flode
(16)

Tryck omedelbart pa tandningsknappen ( 4 ) tills det klickar.
Om brannaren inte téands efter 4 eller 5 forsok, vrid
kontrollvredet till Iaget "av” (e), vanta i 5 minuter och upprepa
darefter atgarden.

Om den elektroniska tandningen inte fungerar ska du anvanda
den manuella tdndningen (se féljande stycke).

| handelse av tillbakabréanning (laga inuti brannaren, stang
av produkten, lat den svalna (cirka fem minuter) och ténd
darefter apparaten pa nytt. Om problemet med tillbakabranning
kvarstar, kontakta din lokala Campingaz®- representant.

H. TANDA GASSTEKBORDETS BRANNARE
MANUELLT

Om den automatiska tandningen inte fungerar,
kontrollvredet till Idget "av” (e) och vanta i fem minuter.
Ta bort stekhéllen for att komma at brannaren.
Placera en lang, tand tandsticka nara bréannarens lagéppning,
och vrid darefter kontrollvredet pa kontrollpanelen till laget for
fullt fidde (4 @ ) pa samma sida som du har tandstickan.
Forsatt darefter kontrollvredet pa lagt flode, samtidigt som du
haller dina hander pa ett sakert avstand fran lagan.

I. LOCK (BEROENDE PA MODELL AV
GASSTEKBORD)

Manipulera locket varsamt framférallt under anvandningen.
Luta dig inte Over stekhallen eftersom den kan bli mycket varm.
Locket till gasstekbordet har flera funktioner:
Okar férvarmningseffektiviteten: Haller kvar den heta luften
runt stekhallen,vilket minskar forvarmningstiden med halften
samt sparar gas. (Fig. 11)
Vindskydd: (i 6ppet lage — Fig. 12): Skyddar stekhéllen och
brannarna fran vind under anvandning.
Stankskydd: (i oppet lage — Fig. 12): Forhindrar fettstank
under tillagningen.
Stekhallsskydd: (i stangt Iage — Fig. 13): Skyddar stekhallen
under forvaring.

vrid

J. SLACKNING AV GRILLEN
Satt tillbaka vredet i position "AV” (O) och sténg gasventilen.
(Fig. 3)

K. TA BORT ELLER BYTA UT GASPATRONEN
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Gaspatronen kan tas bort &ven om den inte ar tom.
Byt ut behallaren utomhus och pa avstand fran andra personer.
Vanta pa att grillen svalnar.
Se till att grillventilen &r helt stdngd genom att vrida vredet
medsols sa langt det gar (Fig. 3).
Lossa regulatorn (2) fran patronen genom att skruva loss
regulatorn och lyft sedan upp den (Fig. 4B).
- Tryck ner regulatorn (2) pa gasbehallaren och skruva fast
den ordentligt tills du hér ett klick (ungefér en sjattedels varv)
(Fig. 4A). Dra inte at mer an sa eftersom du da riskerar att
skada Easy Clic® Plus-systemet.
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L. ANVANDNING

Det ar bra att varma upp grillen en liten stund (10-15
min.) innan du bdrjar grilla maten. Detsamma géller nar
du tillagar maten i en stekpanna eller ugn — du uppnar
lamplig grillningstemperatur, hindrar maten fran att fastna och
sakerstaller en sprod, brun stekyta. For att ytterligare minska
risken for att maten fastnar pa stekhallen, kan du pensla den
1att med matolja fére anvandning.

Grillhastigheten kan regleras med hjéalp av vredets position:
fran fullt flode ( o ) till minskat flode ()

Om fett skulle borja brinna under grillningen kan man behéva
minska flédet genom att vrida vredet till ( & ) position.

Rengér grillen efter varje anvandning for att inte fett ska
ansamlas och for att minska risken fér antandning.

Viktigt! Om brénnaren stanger av sig under grillning
ska man omedelbart vrida vredet till position "AV” (O).
Vanta fem minuter pa att den icke forbrdnda gasen
forsvinner. Genomfor forst darefter ytterligare en gang
tandningsproceduren.

Din apparat drivs av en CV 470 PLUS gaspatron med
80 % flytande butan. Forangningen av denna vatska,
som ar nodvandig for att driva brénnaren, beror pa
utomhustemperaturen och mangden vétska inuti patronen.
Vid laga utomhustemperaturer ar férangningen begransad och
bréannarens funktion kan paverkas. Undvik att anvianda din
apparat vid en utomhustemperatur under 15 °C. | detta fall
ska apparaten anvandas med en full patron.

Obs: Denna enhet har en inbyggd regulator som haller
gasflodet stabilt for att sakerstalla en stabil laga och exakt
varmekontroll.

Nar gaspatronen &r nastan tom eller om temperaturen ar lag,
kan trycket fran patronen sjunka under den niva som kravs for
att aktivera regulatorn.

Det innebar att en liten mangd gas fortfarande kan finnas kvar
i patronen, men regulatorn tillater inte att gasen flodar. Detta ar
helt normalt och betyder inte att det &r fel pa enheten.

M. RENGORING OCH UNDERHALL

Utfor aldrig modifikationer pa apparaten: alla @ndringar
kan visa sig vara farliga.

Rengdr regelbundet apparaten for att forlanga livstiden
och hallbarheten for ditt Campingaz® gasstekbord. Rengdr
regelbundet apparaten for att foérlanga livstiden och
hallbarheten for ditt Campingaz® gasstekbord.

Tillagningsyta:

Lat tillagningsytan svalna fore rengéring. Anvéand Campingaz®
Cleaner Spray BBQ-rengéringsmedel och spatel. Alternativt
kan du anvénda diskmedel for att avfetta tillagningsytan.
Under rengéringen ska du alltid skélja av ordentligt med vatten
och om mgjligt undvika att anvénda skursvampar, vélj hellre en
mikrofiberduk eftersom den ar effektiv och skyddar apparaten
mot skador.

Innan du satter tillbaka tillagningsytan, gnid in den latt med fett
for att skydda den mot korrosion och férhindra att den rostar
och far maten att fastna.

Campingaz® rekommenderar att du applicerar ett tunt skikt av
vegetabilisk olja pa tillagningsytan med en kdkshandduk.

Fettlada:

Kom ihag att tomma fettladan C (Fig. 9) regelbundet, sa att den
inte svammar &ver. Fettladan kan snabbt bli full, i synnerhet
om du rengoér tillagningsytan med vatten. Fér bekvamlighetens
skull kan fettladan diskas i diskmaskin.

Fettratt (Othello 1 CV):
Fettratten (Fig. 8) leder ner dverskottsfett i fettbehallaren (Fig. 14).
Tratten kan tas av och diskas i maskin, eftersom den &r
tillverkad av rostfritt stal.

Basvaggar, lock, kontrollpanel:
Rengér dessa elements emellanat med en svamp med
diskmedel. Anvand inte slipande rengéringsmedel.
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Brannare

- For att bibehalla ditt gasstekbord i perfekt skick,
rekommenderas du att rengéra den emellanat (efter 4-5
anvandningstillféllen).

Vanta tills gasstekbordet har svalnat innan du rengér det.
Stang gasflaskan.

Gasstekbordets brannare maste rengdras och kontrolleras
var tredje manad. Ta bort hela bréannaren och kontrollera att
det inte finns nagon smuts eller spindelndt som blockerar
venturislangens dppningar, vilket kan géra brannaren mindre
effektiv eller orsaka en farlig gasbrand utanfor bréannaren.
Rengér ovansidan av brénnaren sam dess sidor och
bas med anvandning av en fuktig svamp (vatten med
diskmedel). Anvand vid behov en fuktig stalborste.

- Kontrollera att alla bréannaréppningar ar rena och lat dem
torka innan de anvands pa nytt. Anvand vid behov en
staltrad for att rengdra bréannarens oppningar.

Rengdr 6ppningarna pa venturislangen (se Fig. 15: a -
Oppningshal, b - venturislang&ppningar) eller brannaren vid
behov.

Modifiera aldrig gasstekbordet: alla andringar kan vara
farliga.

OBS: Att regelbundet rengdra bréannaren haller den i gott
skick infor manga anvandningstillfallen och forhindrar fortida
oxidering, som framst beror pa syrarester fran matlagning.
Oxidering av grillbrannaren ar dock normalt.

N. FORVARING

Stang kranen till gasbehallaren efter varje anvandning.

Om grillen forvaras utomhus, koppla ifran gastillforslen.

Om grillen férvaras utomhus bér man técka éver den med
ett skyddsoverdrag.

Om grillen inte ska anvandas under en langre tid,
rekommenderas att forvara den pa ett torrt och skyddat
stélle (t.ex: i ett garage).

Miljéférhallanden kan bidra till korrosion. laktta sarskild
forsiktighet om produkten anvénds néra havet. Produkten
maste férvaras pa en torr plats och far inte forvaras utomhus
utan skydd.

O. TILLBEHOR

For att sakerstalla att du optimerar din grillupplevelse, har
Campingaz® designat manga tillbehdr som hjélper dig att tillaga
dina favoritratter pa ditt gasstekbord, som gér rengdringen sa
enkel som mojligt och sakerstéller att ditt gasstekbord haller
langre:

Viktiga tillbehor

Forstklassiga redskap:
stekspadar, tanger osv.

Grillhandske

Rengor och skydda

Skraddarsydda skydd

Rengdringsspray

For att se alla vara produkter och fa mer information, ga in
pa www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) rekommenderar att dessa gasstekbord
systematiskt ska anvéndas med tillbehér och reservdelar
fran Campingaz®. ADG (Campingaz®) atar sig inget ansvar
for nagra som helst fel eller bristféllig funktion som orsakats
av anvandning av tillbehdr och/eller reservdelar fran andra
varumarken.

P. MILJOSKYDD

Tank pa att skydda miljon! Din apparat innehaller material
som kan ateranvandas eller atervinnas. Lamna in
dem pa ett atervinningscenter i din kommun och sortera
emballagematerialet.



Q. FELSOKNING

Vid bakténdning (tdndning under brannarlocket) ska produkten stédngas av och kylas ner (i ungefar fem minuter) varefter

den ater kan tdndas. Om problemet med bakténdning upprepas, kontakta din lokala Campingaz®-representant.

Problem

Felsokning

Korrigerande atgarder

Svarigheter med
tandning

Kontrollera att regulatorn passar gastypen och
rekommenderat tryck.

Kontrollera att regulatorn inte ar i sékert lage.
Kontrollera att regulator och slang ar i gott
skick.

Kontrollera att gasbehallaren inte &r tom eller
nastan tom.

* Byt regulatorn om den inte passar.

Aterstall regulatorn.

.

skick.

Byt gasbehallare om nédvandigt.

Byt slang och/eller regulator om de ar i daligt

Lagorna ér inte stabila
nar en ny gasbehallare
anvands.

Svarighet med tandning.

Mojlig luft i gasbehallaren och darmed i
gaskretsen.

férsvinna.

Lat grillen arbeta och problemet kommer att

Brénnaren gar inte att
tanda.

Kontrollera att slangen, injektorn, kranen,
venturiréret och brannarhalen inte ar
igensatta.

Blas i bréannaren.

.

Rengor venturislangen..

Bréannaren brinner inte
jamnt eller slocknar

Kontrollera att det finns tillrackligt med gas i
gasbehallaren.

Byt gasbehallaren

Stor eldsflamma fran
brénnaren

Brannarutloppet kan vara blockerat
(spindelnat m.m.) eller injektionshallaren kan
vara felaktigt placerad i utloppet.

Rengér venturislangen och/eller

brannarens placering.

andra

Laga vid injektorn

Kontrollera att gasbehallaren inte ar pa
gransen till tom.

Byt gasbehallaren.
Radgér med kundservice.

For lag
matlagningstemperatur

Kontrollera att injektorn eller venturislangen
inte ar blockerade (spindelvav...).

Rengdr venturislangen.

Fettet antands pa ett
onormalt satt

Se till att det inte finns nagot fett som har
ansamlats i botten av grillen.

Minska grillens gasfléde
Rengdr botten av grillen.

Brénnaren tands inte
med den elektroniska
tandaren.

Kontrollera
elektroder.
Kontrollera att den elektroniska tandaren &r
ordentligt ansluten till elektroden.

skicket pa ledningar och

Anslut om nddvandigt

Byt om nédvandigt. Radgér med kundservice.

Laga vid anslutningen
mellan gasslang och
munstycke

Kontrollera kopplingens lufttathet.

¢ Stang av gasforsorjningen.
Radgér med kundservice.

.

Laga bakom
justeringsknappen
(-vredet) eller
kontrollpanelen

Radgér med kundservice.

Stang av apparaten och stang gasbehallaren.
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KAYTTOOHJE

HUOMAUTUS: Ellei toisin mainita, kaikki seuraavat tidssa kadyttooppaassa esiintyvit yleistermit “laite / yksikko / tuote /
laitteisto / véline” viittaavat tuotteeseen “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Nopeus: 204 g/h (2.8 kW) - injektori N° 82
Luokka: suora butaanipaine

Kiitos, etta valitsit timan Campingaz® Compact CV -grillilevyn.

Téassa kasikirjassa esitetty tuote on vain havainnollistamista varten ja se voi nayttaa erilaiselta kuin ostamasi tuote.

* Lue ohjeet ennen kayttoa.
* Saa kayttaa vain ulkotiloissa.

* Tuotetta koottaessa kannattaa kayttaa kasineita.

 Ala kayta puuhiilta

Kéayttoohjeiden laiminlyoénnista voi aiheutua laitteen vioittuminen.
Tama tuote on tarkoitettu normaaliin yksityiskayttoon, eika sité ei ole tarkoitettu kaupallisiin tarkoituksiin.

A. TURVALLISUUSOHJEET

- Taman kayttdohjeen avulla Campingaz®-yksikkda voi
kayttda oikein ja taysin turvallisesti. Ennen kuin kytket
Campingaz® CV 470 PLUS -kaasupullon, tutustu grillin
lukemalla ensin tama kayttdopas.

- Noudata tassa kayttdoppaassa annettuja ohjeita.

- Niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaratilanteen
kayttajalle ja muille 1ahella oleville henkildille.

- Pida tama kayttoohje aina turvallisessa paikassa ja
saatavana tarvittaessa viitteeksi.

- Tata grillia on kaytettava yksinomaan Campingaz® CV 470

PLUS -kaasupatruunan ja toimitukseen sisaltyneiden letkun

ja saatimen kanssa. Muiden kaasupullojen kayttd voi olla

vaarallista.

Tata laitetta saa kayttdd vain ulkona ja poissa syttyvien

materiaalien lahettyvilta.

- Ala koskaan kéyta yksikkdé, joka vuotaa, ei toimi kunnolla tai
on vaurioitunut. Palauta se jélleenmyyjéllesi, joka ilmoittaa
lahimman huoltoedustajan.

- Ala koskaan muokkaa taté laitetta tai kayta sité tarkoituksiin,
joihin sita ei ole tarkoitettu.

- Al kayta tata tuotetta asuntovaunuissa, autoissa, telttoissa,
mokeissa, vajoissa tai muissa pienissa suljetuissa tiloissa.

- Tuotetta ei tule kayttdd nukuttaessa ja sitd ei saa jattaa
vartioimatta.

- Tama tuote kuluttaa polttoainetta palamisen tai hapen

kulutuksen kautta ja vapauttaa tiettyja aineita ja kaasua,

jotka voivat olla vaarallisia, kuten hiilimonoksidi (CO).

Hiilimonoksidi on hajuton, kirkas kaasu, joka voi aiheuttaa

flunssan kaltaisia oireita, sairauksia ja mahdollisesti

kuoleman, jos paastét tapahtuvat edelld mainituissa
suljetuissa tiloissa tuotteen kaytdon kautta ilman
asianmukaista iimanvaihtoa.

- Ala kayta liettd 1ahempana kuin 25 cm seindsté tai syttyvasta
esineesta tai vahintdan 1 metrin paassa katosta.

- VAROITUS: Kasiteltdvat osat voivat olla erittdin kuumia.
Pida laite poissa lasten ulottuvilta. Kéyta suojakasineita.

- Sijoita laite vakaalle, vaakasuoralle alustalle. Ala siirra
laitetta, kun se on toiminnassa.

- Ala kéyta laitetta, jos kaasuséilio ei ole pystyasennossa
(kuva 1).

- Sulje kaikki venttiilit, jos vuotoa ilmenee (kaasun hajua).

- Valta joustavan letkun kiertamista. Varmista, ettd letku on
oikeassa asennossa ilman kiertymia tai vetamista ja etta
se ei ole kosketuksessa laitteen kuumien seinien kanssa
(kuva 2).
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B. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
-KAASUPULLON LITTAMINEN

Kun vaihdat tyhjan kaasupullon, lue kohta K :

CAMPINGAZ® CV 470 PLUS -KAASUPULLON POISTAMINEN
TAI VAIHTAMINEN

Campingaz® CV 470 PLUS -kaasupullo asennetaan tai
poistetaan aina avoimessa, hyvin ilmastoidussa paikassa, ei
koskaan avotulen, kipinan tai muun lamménlahteen (savuke,
sahkolaite jne.) lahistolla tai muiden henkildiden tai syttyvien
materiaalien lahettyvilla.

Aseta kaasupatruuna maahan grillin viereen.
Sulje saadin ja kaasuparilan venttiilit
saatonuppeja myotapaivaan (kuva 3).
Tyonna saadin (2) kaasupulloon ja kierré sita sitten tiukasti,
kunnes kuulet napsahduksen (noin kuudesosa kierrosta)
(kuva 4A). Ald pakota kaasupulloa kaantymaan tata
pidemmalle, silld muuten voit vahingoittaa Easy Clic® Plus
-jarjestelmaa.

Asenna kaasupatruuna tuotteen sivulle (kuva G).

Aseta kaasupatruuna telineeseen (kuva 5).

Tarkista, etté letku on asennettu oikein, ettei se ole kiertynyt,
takertunut, puristettu tai kiristetty likaa. Pidéd se poissa
kuumenevista osista (kuva 2).

kaantamalla

Campingaz® CV 470 PLUS -kaasupullo:

KOSKA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS -KAASUPULLOISSA
ON VENTTIILI, NE VOIDAAN IRROITTAA LAITTEESTA,
KULJETTAA HELPOSTI (VAIKKA EI OLISI TYHJA)
JA ASENTAA MUIHIN CAMPINGAZ® 470 PLUS
-SARJAN LAITTEISIIN, JOIHIN NE ON SUUNNITELTU
KAYTETTAVIKSI.

C. LETKU

Alad kosketa laitteen kuumenevia osia. Tarkista taittamatta
tai vetamattad joustavaa letkua, ettéd se suoristuu normaalisti
(kuva 2).

D. TIIVIYSKOE

Tarkeda: Al4 koskaan kaytd liekkia kaasuvuodon
havaitsemiseen; kayta kaasuvuodon havaitsevaa nestetta.

1. Jos laitteessa on vuoto (tunnet kaasun hajua ennen
venttiilin avaamista), vie laite valittdmasti hyvin
tuuletettuun tilaan, jossa ei ole sytytyslahteitd, vuodon
paikallistamiseksi ja pysayttdmiseksi. Vaikka haluaisit
vain tarkastaa laitteen tiivisteen, tee se aina ulkona.

2. Pida erilladn syttyvistd materiaaleista; tupakointi on
kielletty laitteen lahella.

3. Varmista, ettd saatonuppi on OFF-asennossa (O)
(kuva 6).

4. Asenna saadin kaasupatruunaan (katso osa B).

5. Alad etsi vuotoja liekin avulla, kéytd kaasuvuotoja
ilmaisevaa nestetta.

6. Sivele pullon, venttiilin, letkun ja grillin litokset talla
liuoksella (kuva 7).



7. Avaa saatoventtiili (1) kaantamalla vastapaivaan
asennosta - asentoon + (kuva 6) (sdaténupin on
oltava OFF-asennossa (O)). Jos kuplia muodostuu, se
merkitsee kaasun vuotoa.

8. Sulje saatoventtiili (1) kdantamalla myotapaivaan.

9. Uunia ei saa kayttdd, ennen kuin kaikki vuodot on

poistettu.

Jos vuotoa ei voida korjata, irrota sdadin kaasupullosta ja

ota yhteytta paikalliseen huoltopalveluun.

TARKEAA:

Ala koskaan yritd 16ytdad kaasuvuotoa liekin avulla.

Tiiviyskoe on tehtava ainakin kerran vuodessa ja aina, kun

kaasupullo vaihdetaan.

E. SAHKOSYTYTYKSEN AKUT

1) Paristovaatimukset
Laitteessa on sahkdsytytys, jota varten tarvitaan yksi AA/
LR6-paristo.
Kayton helpottamiseksi pakkauksessa on sopiva akku.
Mikali grillia ei kayteta pitkaan aikaan, on erittain suositeltavaa
irrottaa se ristikosta ja sailyttaa kuivassa ja viileassa paikassa.
2) Paristonvaihto (Katso kokoamisohje B)
tunnista séhkdsytytin.
irrota muovikorkki.
Vaihda akku ottaen huomioon kuvan osoittamat napaisuudet.
Kierra korkki takaisin paikalleen.
Katso akun kierratysohjeet luvusta E(3).
Kertakayttdakkuja ei saa ladata uudelleen.
3) Paristojen havittdminen
Tama symboli paristoissa tarkoittaa, ettd kun niiden
kayttéikd on paattynyt, ne on poistettava yksikosta ja
sitten kierratettava tai havitettdva asianmukaisesti.
Paristoja ei saa laittaa sekajatteeseen, vaan ne on toimitettava
kerayspisteeseen (kierratyskeskukset jne.). Tarkista paikalliset
maaraykset. Ala koskaan heitd paristoja luontoon. Ala yrita
polttaa: kaytettyjen paristojen tietyt aineet (Hg, Pb, Cd, Zn,
Ni) voivat olla vaarallisia ymparistolle ja ihmisten terveydelle.

F. KAASUPARILAN KAYTTO

1) Ennen kayttoa

Muista: Ald koskaan kéytd kaasuparilaa ennen kuin olet
lukenut ohjeet tarkasti ja ymmartanyt kaiken. Varmista lisaksi,
etta:

Ei ole kaasuvuotoja.

Letku ei kosketa mahdollisesti kuumentuviin osiin. (kuva 2)
Rasvanpoistosuppilo on asennettu asianmukaisesti
koteloonsa. (kuva 8)

Rasvasiilio C (kuva 9) on asetettu oikein lokeroonsa.
Polttimet eivat ole tukkeutuneet tai peittyneet (esim.
hamahakinseittien vuoksi). (kuva 10)

On suositeltavaa kayttdd suojakasineitd, varsinkin kuumia
osia kasiteltdessa.

10.

2) Kaasuparilan ensimmadinen kayttokerta

Lammité kaasuparilaa ensimmaisella kayttokerralla noin 10
minuuttia ja pida poltin TAYDEN VIRTAUKSEN asennossa
( 4@ ) (kansi suljettuna), jotta uusien osien mahdollisista
pinnoitejadmisté johtuvat hajut poistuvat.

43

G. KAASUPARILAN POLTTIMOIDEN SYTYTYS

- Avaa kansi, jos laitteessa on sellainen.

- Varmista, etta saatovivut ovat “ OFF-asennossa “ (e).

- Paina ja kdanna nappulaa vastapaivaan ja kaanna se taysi
virtausasentoon ( 4 § )

Paina valittdmasti sytytyspainiketta ( 4 ) kunnes se
naksahtaa.

Jos poltin ei syty 4 tai 5 yrityksella, kddnna saadinnuppi pois
paalté -asentoon (e) ja odota 5 minuuttia ennen kuin yritat
uudelleen.

Jos sahkosytytys ei toimi, kdytd manuaalista sytytysta
(seuraava kohta).

Takatulitilanteessa  (liekki polttimen sisalld) sammuta
tuote, anna sen jaahtya (noin viisi minuuttia) ja sytyta laite
uudelleen. Jos takatuliongelma jatkuu, ota yhteys paikalliseen
Campingaz® :in edustajaan.

H. KAASUPARILAN MANUAALINEN SYTYTYS

Mikali automaattisytytys ei toimi, k&anna nappula "off’-
asentoon (e) ja odota 5 minuuttia.

Poista paistolevy, jotta padset kasiksi polttimoon.

Aseta pitkavartinen sytytetty tulitikku lahelle polttimon
liekkiaukkoja, ja k&anna sitten ohjauspaneelista kyseisen
polttimon s&&ténuppi tayden virtauksen asentoon (4 § ).
Kéanna sitten saadinnuppi pienimpaan virtaustasoon, ja
muista pitda kadet turvallisen valimatkan paassa liekeista.

. KANSI (PARILA-MALLISTA RIIPPUEN)
Kaésittele kupua varovasti, varsinkin grillin ollessa kuuma. Ala
nojaudu paistotason paalle, silla siité voi tulla hyvin kuuma.
Kaasuparilan kannella on monta tarkoitusta:

Tehostaa esilammitysta: Pitdd kuuman ilman paistolevyn
ymparilla, mika lyhentad esildmmitysaikaa ja saastaa kaasua.
(kuva 11)

Tuulensuoja: (kansi auki — kuva 12): Suojaa paistolevya ja
polttimoita tuulelta kaytén aikana.

Roiskesuoja: (kansi auki — kuva 12): Pysayttdd ruoan
valmistuksesta syntyvat rasvaroiskeet.

Paistolevyn suojaus: (kansi kiinni — kuva 13): Suojaa
paistolevya sailytyksen aikana.

J. GRILLIN SAMMUTTAMINEN

Aseta saatonupit takaisin OFF -asentoon (O) ja sulje
kaasupatruunan venttiili. (kuva 3)

K. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS -KAASUPULLON
POISTAMINEN TAI VAIHTAMINEN

Kaasupullo voidaan poistaa, vaikka se ei olisi tyhja. Vaihda
kaasupullo ulkotiloissa ja poissa muiden ihmisten lahettyvilta.
Odota, etta grilli jaahtyy.

Varmista, ettd grilliventtiili on téysin suljettu kaantamalla
saatonuppia myoétapaivaan niin pitkalle kuin se menee
(kuva 3).

Irrota séadin (2) kaasupullosta kiertdmalla saadin ja nosta se
sitten ylos (kuva 4B).

Tyonna saadin (2) uuteen kaasupulloon ja ruuvaa sita
tiukasti, kunnes kuulet napsahduksen (noin kuudesosa
kierrosta) (kuva 4A). Ald pakota kaasupulloa kaantymaan
tata pidemmalle, silld muuten voit vahingoittaa Easy Clic®
Plus -jarjestelmaa.
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L. KAYTTO

Grillid kannattaa esilammittdd 10-15 minuuttia ennen kuin
ruokaa aletaan laittaa siihen. Aivan kuten pannua tai uunia
kaytettdessd nain saavutetaan oikea grillauslampétila,
estetdan ruuan tarttuminen ja taataan rapea, ruskea pinta. Voit
sivelld hieman ruokadljya paistotasolle ennen kayttéa. Tama
ehkaisee ruoan tarttumista paistotasoon.

Kypsennysnopeutta voidaan saatda saatonupin asennolla:
ta’oydesté virtausasennosta ( 6 ) alennettuun virtausasentoon
(

Jos rasvaa syttyy palamaan kypsennyksen aikana, virtausta
voi vahentaa kaantamalla saaténupin asentoon (6 ).
Puhdista grilli jokaisen kayttokerran jalkeen rasvan kertymisen
estamiseksi ja syttymisriskin vahentamiseksi.

Tarkeda: Jos poltin sammuu laitteen kayton aikana,
kaanna saadin valittdmasti OFF-asentoon (O). Odota viisi
minuuttia, jotta palamaton kaasu paisee karkaamaan.
Sytyta polttimet vasta tamaén jalkeen.

Laitteessa kaytetddn CV 470 PLUS-kaasupatruunaa, joka
siséltad 80 % nestemaéistad butaania. Polttimen kayttamiseen
tarvittavan nesteen hdyrystyminen riippuu ulkolampétilasta
ja patruunan sisalld olevan nesteen maarasta. Alhaiset
ulkoldampdtilat vahentdvat hoyrystymistd sekd saattavat
vaikuttaa polttimen toimintaan. Valta laitteen kayttoa alle
15 °C:n lampdtiloissa. Kayta talloin laitteessa taytta
patruunaa.

Huom. Té&ssa laitteessa on sisdanrakennettu saadin, joka
pitdad kaasuvirran tasaisena. Saatimen ansiosta liekki pysyy
vakaana ja lampoa voidaan saadella tarkasti.

Silloin, kun kaasupatruuna on melkein tyhja tai kun lampdétila
on alhainen, patruunasta tulevan kaasun paine saattaa laskea
saatimen aktivointiin tarvittavaa painetta alhaisemmalle tasolle.
Nain ollen patruunassa voi olla viela pieni maara kaasua, mutta
saadin estaa sita virtaamasta. Tama on aivan normaalia eika
tarkoita sita, etta laite olisi viallinen.

M. PUHDISTUS JA KUNNOSSAPITO

Ala koskaan tee laitteeseen muutoksia, koska ne voivat
osoittautua vaarallisiksi.

Grillaaminen on kaikista mukavaa, mutta puhdistus on aina
ikdvaa. Se on silti erittdin tarked vaihe aina grillattaessa.
Saanndlliselld puhdistuksella varmistat, ettd Campingaz®-
kaasuparila kestaa kaytdssa ja pysyy luotettavana.

Paistotaso:

Anna paistotason jaahtya ennen puhdistusta. Kayta
Campingaz® Cleaner Spray BBQ -puhdistusainetta ja
paistinlastaa. Voit myds poistaa rasvan paistotasolta
astianpesuaineella.

Muista aina puhdistuksen lopuksi huuhdella pinnat huolellisesti
vedellda. Valtd hankaavia pesusienid ja kaytd mieluummin
pehmeéaa mikrokuituliinaa, silld se on tehokas eikd vaurioita
pintoja.

Ennen kuin panet paistotason takaisin paikalleen, hankaa
siihen hieman rasvaa estamaan ruostumista ja ruoan
tarttumista.

Campingaz® suosittelee, ettd levitdt paistotasoon ohuen
kerroksen kasvidljya talouspaperilla.

Rasvasiilio:

Rasvasailio (kuva 9) on tyhjennettéava saanndllisesti, jotta se
ei vuoda yli. Rasvasiilid voi tayttyd nopeasti etenkin silloin,
jos paistopintaa puhdistetaan vedelld. Rasvasailién voi pesta
astianpesukoneessa.

Rasvasuppilo (Othello 1 CV):
Rasvasuppilon (kuva 8) kautta ylimaarédinen rasva ohjautuu
rasvasailioon (kuva 14).

Suppilon voi irrottaa ja pesta astianpesukoneessa, koska se on
valmistettu ruostumattomasta teréksesta.

44

Rungon seinat, kansi ja ohjauspaneeli:
Puhdista némé osat ajoittain sienelld ja astianpesuaineella. Al4
kayta hankaavia tuotteita.

Polttimot

— Jotta kaasuparilasi pysyy erinomaisessa kunnossa, se
kannattaa puhdistaa saanndllisesti (4 tai 5 kayttokerran
valein).

— Anna kaasuparilan jaahtya ennen puhdistusta.

— Sulje kaasupullo.

— Kaasuparilan polttimot taytyy puhdistaa ja tarkastaa kolmen
kuukauden valein. Irrota koko polttimo ja tarkista, ettei
venturiputken aukoissa ole likaa tai hamahakinseitteja.
Tukokset voivat heikentdd polttimon tehoa ja aiheuttaa
vaarallisen kaasupalon polttimon sisalla.

— Puhdista polttimon péaéalliosa, sivut ja alusta kostealla
sienelld, joka on kastettu astianpesuainetta sisaltdvaan
veteen. Kayta tarvittaessa kosteaa terasharjaa.

— Tarkista ennen kayttoa, ettd kaikki polttimon ulostulot ovat
puhtaat ja kuivat. Avaa polttimon ulostulot tarvittaessa
terasharjalla.

— Puhdista tarvittaessa venturisuuttimen (katso kuva 15: a.
ulostulon aukot, b. venturiputken aukot) ja polttimon aukot.

— Al koskaan muokkaa kaasuparilaa millaan tavalla, silla
muutokset voivat osoittautua vaarallisiksi.

Huom. Saanndllinen puhdistus pitdd polttimon hyvassa
toimintakunnossa, pidentaa kayttoikaa ja estaa ennenaikaisen
hapettumisen, jota tapahtuu ruoanlaiton happojaamien vuoksi.
Grillin polttimoiden hapettuminen on kuitenkin normaalia.

N. VARASTOINTI

Sulje kaasupullon hana jokaisen kayton jalkeen.

Jos sailytat grillin sisétiloissa, ota kaasupullo irti.

Jos pidat sitd ulkona, on suositeltavaa peittdd se
suojahupulla.

Mikali grillia ei kayteta pitkdan aikaan, on edullista sailyttaa
se kuivassa paikassa (esim. autotallissa).

Korroosiota ~aiheuttava ympaéristd: tuotteesta on
huolehdittava erityisen hyvin, jos sitd kaytetddn meren
lahella; sita ei saa sailyttaa ulkona suojaamattomana, ja se
on pidettava suojassa kuivassa ymparistossa.

0. LISAVARUSTEET

Jotta saat parhaan mahdollisen grillauskokemuksen,
Campingaz® on suunnitellut monenlaisia katevia lisavarusteita.
Niiden avulla valmistat lempiruokiasi, helpotat puhdistamista ja
varmistat, etta kaasuparilasi on mahdollisimman pitkaikainen:

Grillaustarvikkeet Puhdistus ja suojaus

Premium-tarvikkeet:
Lastat, pihdit jne.

Grillauskasineet

Raataloidyt suojukset

Puhdistussuihke

Tutustuaksesi koko valikoimaan ja saadaksesi lisatietoja
kay verkkosivustolla www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) suosittelee, ettd sen kaasuparilan
paistolevyissd kaytetdan aina Campingaz®-lisdvarusteita
ja -varaosia. ADG (Campingaz®) ei ota mitdédn vastuuta
vahingoista tai toimintahairidista, jotka johtuvat muiden
tuotemerkkien lisdvarusteiden ja/tai varaosien kaytosta.

P. YMPARISTONSUOJELU

Huomioi ympaéristdnsuojelu ! Laitteesi sisdltdd materiaaleja,
jotka voidaan ottaa talteen tai kierrattaa. Jatd se kuntasi
jatteenkerayspisteeseen ja erottele pakkausmateriaalit.



Q. VIANMAARITYS

Liekin takaiskun (sytytys polttimen korkin alla) tapauksessa kytke tuote pois paalts, anna sen jadhtya (noin viisi minuuttia)
ja sytyta laite uudelleen. Jos liekin takaiskun ongelma ei poistu, ota yhteys paikalliseen Campingaz®-edustajaan.

Ongelma

Vianmaéritys

Korjaavat toimenpiteet

Varoitus syttyy

Tarkista, ettd sdadin vastaa kaasutyyppia ja
suositeltua painetta.

Tarkista, ettéa sdadin ei ole varmistustilassa
Tarkista, ettd sdadin ja letku ovat kunnossa

Tarkista, etta sylinteri ei ole tyhja tai lahes
tyhja.

Vaihda saadin, jos se ei vastaa.

Nollaa saadin.
Vaihda letku ja/tai séatimet, jos ne ovat huonossa
kunnossa.

Vaihda sylinteri tarvittaessa.

Varoitus syttyy

Liekit ovat epavakaita,
kun kaytetdan uutta
sylinteria.

Mahdollisesti
kaasupiirissa.

ilmaa sylinterisséa ja siten

Anna grillin toimia jonkin aikaa ja ongelma
katoaa.

Poltin ei syty. * Tarkista, etta letku, injektori, liitin, venturiputki | ¢« Puhalla polttimeen.
ja polttimen reiat eivat tukkeudu. « Puhdista venturiputki.

Poltin ei pala  Tarkista, etté sylinterissa on riittvasti kaasua. | ¢ Vaihda kaasupullo

tasaisesti tai se

sammuu

Suuri liekki polttimen
pinnalla

Polttimen venttiili saattaa olla tukossa
(hédmahakeistd tms.) tai injektorinpidike on
vaarin sijoitettu venttiiliin.

Puhdista venturiputki ja/tai aseta poltin uudelleen
paikalleen.

Liekit injektorissa

Tarkista, etta sylinteri ei ole lahes tyhja.

Vaihda sylinteri.
Ota yhteytta asiakaspalveluun.

Riittamaton
keittolampdtila

Tarkista, ettei suuttimen tai venturiputki ole
tukossa (hamahakeista tms.)

Puhdista venturiputki.

Rasva syttyy
epanormaalisti

Varmista, ettd rasvaa ei ole kertynyt grillin
pohjalle.

Vahenna grillin kaasun virtausta.
Puhdista grillin pohja.

Poltin ei syty
sahkosytyttimella.

Tarkista johdot ja elektrodit.
Tarkista, ettd sdhkosytytin on kytketty hyvin
elektrodiin.

Vaihda tarvittaessa. Ota
asiakaspalveluun.

Liita tarvittaessa

yhteytta

Liekki kaasuletkun ja
suuttimen litdnnassa

Tarkista, etta kytkin on ilmatiivis.

Sulje kaasun syotto.
Ota yhteytta asiakaspalveluun.

Liekki saatopainikkeen
tai konsolin takana

Katkaise laitteesta virta ja sulje sylinteri.
Ota yhteytta asiakaspalveluun
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BETJENINGSVEJLEDNING

BEMAERK: Medmindre andet er angivet henviser falgende generiske termer “apparat/ enhed / produkt / udstyr / anordning”

i denne betjeningsvejledning til produktet “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Hastighed: 204 g/h (2.8 kW) - injektor N° 82
Kategori: butan direkte tryk

Tak, fordi du har valgt denne Campingaz® Compact CV grillplade.
Produktet, der vises i denne betjeningsvejledning, kan se anderledes ud end dit produkt. Billedet er kun ment

som illustration.

* Laes vejledningen, inden apparatet tages i brug.

¢ Ma kun anvendes udenfor.

¢ Det er bedst at beere handsker, nar produktet samles.

* Anvend ikke treekul

Manglende overholdelse af disse anvendelsesanvisninger kan medfore en alvorlig forringelse af apparatet.
Dette produkt er beregnet til en normal privat brug og ikke beregnet til kommercielle formal.

A. SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

- Denne betjeningsvejledning hjeelper dig med at bruge
Camping az®-enheden korrekt og helt sikkert. For du
tilslutter Campingaz® CV 470 PLUS-patronen, skal du
forst leese denne vejledning for at gere dig bekendt med
enheden.

- Overhold instruktionerne i vejledningen ellers kan brugeren
og andre personer i nzerheden blive udsat for fare.

- Opbevar altid betjeningsvejledningen pa et sikkert og let
tilgaengeligt sted til senere henvisning, efter behov.

- Denne enhed ma udelukkende anvendes sammen
med Campingaz® CV 470 PLUS-patroner og med den
medfelgende slange og reguleringsanordning. Brug af andre
gaspatroner kan veere farligt.

- Enheden er udelukkende til udenders brug og skal holdes
veaek fra braendbare materialer.

- Brug aldrig en enhed, der lzekker, ikke fungerer ordentligt
eller er beskadiget. Returner den til forhandleren, der kan
henvise til den naermeste udbyder af serviceeftersyn.

- Forseg aldrig at sendre pa enheden eller benytte den til
formal, den ikke er beregnet til.

- Enheden ma ikke anvendes i campingvogne, biler, telte,
hytter, skure eller andre sma lukkede omrader.

- Enheden ma ikke anvendes, nar du sover og ma ikke
efterlades teendt uden opsyn.

- Dette produkt forbruger braendstof gennem forbreending
eller forbrug af ilt og afgiver visse stoffer og gas, som kan
veere farligt, sésom kulilte (CO).

- Kulilte er en lugtfri, gennemsigtig gas, der kan forarsage
influenzalignende symptomer, sygdom og muligvis dad, hvis
den produceres i ovennaevnte lukkede omrader ved brug af
produktet uden ordentlig udluftning.

- Bordkomfuret ma ikke anvendes i mindre end 25 cm afstand
fra en veeg eller en anden breendbar genstand eller teettere
end 1 meter fra et loft.

- ADVARSEL: Tilgeengelige dele kan veere meget varme.
Opbevar enheden utilgeengeligt for bgrn. Brug handsker
som beskyttelse.

- Anbring bordkomfuret pa en fast, vandret overflade, og flyt
ikke rundt med det under brug.

- Brug ikke bordkomfuret, hvis gaspatronen ikke sidder lodret

(Fig. 1).

| tilfeelde af gasudslip (gaslugt), skal alle ventiler lukkes.

- Undga at vride den fleksible slange. Kontrollér, at slangen er i
en passende position, uden at dreje eller hive i den, og uden
at den er i kontakt med apparatets varme vaegge (Fig. 2).

B. SADAN MONTERES CAMPINGAZ® CV 470
PLUS-PATRONEN

Hvis du udskifter en tom patron, skal du leese Afsnit K :
SADAN FJERNES ELLER UDSKIFTES CAMPINGAZ® CV
470 PLUS-PATRONEN

Nar du monterer eller fijerner Campingaz® CV 470
PLUSpatronen, skal du altid arbejde pa et abent sted med god
udluftning og aldrig ved siden af en flamme, gnist eller anden
varmekilde (cigaret, elektrisk apparat osv.) Du skal ligeledes
holde dig i god afstand fra andre personer eller brandfarlige
materialer.

Anbring patronen pa jorden ved siden af grillen.

Luk for regulatoren og grillpladeventilerne ved at dreje
betjeningsknapperne med uret (Fig. 3).

Skub regulatoren (2) pa patronen og skru den fast, indtil du
hgrer et klik (omtrent en sjettedel af en omdrejning) (Fig.
4A). Tving ikke patronen til at dreje laengere end dertil, ellers
risikerer du at beskadige Eas Clio® Plus-systemet.

Saml patronhuset pa siden af produktet (Fig. G).

Anbring patronen i det medfglgende hylster (Fig. 5).
Kontroller, at slangen er korrekt installeret, ikke snoet,
sammenfiltret, klemt eller overtrukket. Hold enheden vaek fra
opvarmede dele (Fig. 2).

Campingaz® CV 470 PLUS-patron:

EFTERSOM CAMPINGAZ® CV 470 PLUS-PATRONER ER
VENTILDREVNE, KAN DE AFMONTERES FRA APPARATET,
LET TRANSPORTERES (SELV NAR DE IKKE ER TOMME)
OG ANVENDES TIL ET ANDET CAMPINGAZ®-APPARAT | CV
470 PLUS-SERIEN, DER ER BEREGNET TILUDELUKKENDE
AT BLIVE ANVENDT MED DISSE PATRONER.

Hold afstand til alle dele af apparatet, der bliver varme.
Kontroller, at slangen straekker sig normalt, uden at vride eller
treekke i den (Fig. 2)

D. TETHEDSFORS@G

Vigtigt: Brug aldrig en flamme til at opdage en gasleekage.
Brug i stedet en detekteringsvaeske til gasleekage.

1. ltilfeelde af en leekage (lugt af gas fer abning af ventilen),
skal apparatet straks bringes til et godt ventileret
omrade uden antendelseskilde for at lokalisere og
stoppe leekagen. Selv hvis du blot @nsker at kontrollere
forseglingen af dit apparat, skal du altid gere det
udendgrs.

2. Apparatet skal holdes veek fra breendbare materialer;
rygning i neerheden af apparatet er forbudt.

3. Kontrollér, at kontrolknappen er i positionen “OFF” (O)
(Fig. 6).

4. Montér regulatoren pa gaspatronen (se afsnit B).

5. Seg aldrig efter uteetheden vha en flamme, brug en
veeske til segning efter gasudslip.

6. Pafer veesken pa tilslutningerne pa flaske/ventil/ slange/
apparat (Fig. 7).



7. Abn reguleringsventilen (1) ved at dreje mod uret fra - til
+ (Fig. 6) (Betjeningsknappen skal forblive i positionen
“OFF” (O). Der er gasudslip, hvis der dannes bobler.

8. Luk reguleringsventilen (1) ved at dreje den med uret.

9. Komfuret ma ikke tages i brug, fer alle udslip er fiernet.

10. | tilfeelde af en ikke-reparerbar lzekage, kobl regulatoren
fra patronen og kontakt den lokale eftersalgsservice for
at fa hjeelp.

VIGTIGT:
Der skal foretages kontrol mindst én gang om aret, og kontrol
af udslip skal foretages, hver gang gasflasken udskiftes.

E. BATTERIER TIL ELEKTRONISK TANDING

1) Batterikrav
Din stegeplade er udstyret med en elektronisk taending, der
kraever et AA/LR6-batteri.
For at gere det nemt og bekvemt for dig medfelger det batteri,
der skal bruges.
Hvis grillen ikke bruges i leengere tid, anbefaler vi kraftigt, at
batteriet fiernes fra grillen og opbevares separat pa et tort,
keligt sted.
2) Udskiftning af batteriet (se monteringsvejledning B)
Lokalisér den elektroniske taending.
Skru plastikhaetten af.
Genanbring batteriet, s& det vender rigtigt i forhold til de
angivne polariteter.
Skru heetten tilbage pa plads.
Se afsnit E(3) vedrgrende genanvendelse af batterier.
« lkke-genopladelige batterier skal ikke forsgges genopladt.
3) Bortskaffelse af batteri
Dette symbol, der findes pa batterierne, betyder, at ved
slutningen af deres levetid skal batterierne tages ud af
enheden og derefter genbruges eller bortskaffes
korrekt.
Batterierne ma ikke kasseres sammen med almindeligt affald,
men skal bringes til et indsamlingssted (genbrugscenter osv.).
Sperg dine lokale myndigheder. Bortskaf aldrig batterier ude i
naturen. Forsgg ikke at braende batterierne: tilstedeveerelsen
af visse stoffer (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) i brugte batterier kan veere
farlig for miliget og menneskers sundhed.

F. BRUG AF GASSTEGEPLADEN

1) Fer brug

Pamindelse: Brug aldrig gasstegepladen, fgr instruktionerne
er laest grundigt og fuldt ud forstaet. Serg desuden for, at:

Der ikke er nogen gasleekager.

* Slangen ikke rgrer ved komponenter, der kan blive varme.
(Fig. 2)

Fedtudlgbstragten er korrekt indsat i sin dedikerede holder.
(Fig. 8)

Fedtbeholderen C (Fig. 9) er korrekt indsat i sit rum.
Breenderen ikke er blokeret eller tildeekket (f.eks. af
edderkoppespind). (Fig. 10)

Brug af grillhandsker anbefales ved handtering af seerligt
varme komponenter.

2) Ibrugtagning af gasstegepladen

Nar gasstegepladen bruges for fgrste gang, opvarmes den
med alle breendere pa FULD FLOW-position ( 4 @ ) (med laget
lukket) i cirka 10 minutter for at fierne eventuelle lugte fra
resterende beleegninger pa de nye dele.
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G. TEANDING AF BRENDERE PA
GASSTEGEPLADEN

- Abn laget, hvis enheden har et.

Serg for at justeringshandtagene star pa “ OFF “ (o).

Tryk pa indstillingsknappen og drej den imod uret, sa der
abnes helt for gassen (4 @ ).

Tryk omgaende pa teendingsknappen ( 4 ), til den klikker.
Hvis breenderen ikke teender efter 4 eller 5 forseg, skal
du dreje kontrolknappen til OFF-position (e) og vente i 5
minutter, inden proceduren gentages.

Hvis den elektroniske teending ikke virker, skal du bruge den
manuelle taending (falgende afsnit).

| tilfeelde af tilbagebreending (flamme pa indersiden af
braenderen) slukkes produktet. Lad det kele ned (ca. 5
minutter), og teend s& for apparatet igen. Hvis problemet
med tilbagebraending fortsaetter, skal du kontakte din lokale
Campingaz®-repraesentant.

H. MANUEL TZANDING AF BRENDEREN PA
GASSTEGEPLADEN

Hvis den automatiske teending skulle svigte, drejes
indstillingsknappen til positionen slukket (e). Vent i 5 minutter
Fjern grillpladen for at fa adgang til braenderen.
Seet en lang, teendt taendstik teet pa breenderens flammeudtag,
og drej derefter kontrolknappen pa betjeningspanelet til fuld
flow-position ( ; @ ) p4 samme side, hvor du har teendstikken.
Indstil derefter kontrolknappen til lavt flow, og hold haenderne i
sikker afstand fra flammerne.

. LAG (AFHAENGIGT AF GASSTEGEPLADE-
MODELLEN)

Handter laget forsigtigt, iseer nar apparatet anvendes. Leen dig
ikke over kogepladen, da dette omrade kan blive meget varmt.
Gasstegepladen lag har mange formal:
@ger forvarmningseffektiviteten: Opretholder den varme
luft omkring grillpladen, reducerer forvarmningstiden med
halvdelen og sparer gas. (Fig. 11)
Vindbeskyttelse: (i aben position — Fig. 12): Skaermer
grillpladen og breenderne fra vind under brug.
Beskyttelse mod staenk: (i aben position — Fig. 12): Forhindrer
fedt- staenk under tilberedningen.
Grillbeskyttelse: (i lukket position — Fig. 13): Beskytter
grillpladen under opbevaring.

J. SLUKNING AF BARBECUEN

Drej betjeningsknapperne tilbage i positionen (O) og luk
gascylinderventilen. (Fig. 3)

K. SADAN FJERNES ELLER UDSKIFTES
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS-PATRONEN

Patronen kan fiernes, selvom den ikke er tom.

Udskift patronen uden for og i god afstand fra andre
mennesker.

Vent til grillen er kelet af.

Kontrollér, at grillventilen er helt lukket ved at dreje knappen
med uret sa langt, som den kan komme (Fig. 3).

Fjern regulatoren (2) fra patronen ved at skrue regulatoren
af og lgft den derefter op (Fig. 4B).

Skub regulatoren (2) pa en ny patron og skru fast, indtil du
herer et klik (omtrent en sjettedel af en omdrejning) (Fig.
4A). Tving ikke patronen til at dreje laengere end dertil, ellers
risikerer du at beskadige Easy Clic® Plus-systemet.
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L. ANVENDELSE

Det anbefales at forvarme din grill i et par minutter (10-15
min), inden du begynder at lzegge mad pa den. Ligesom
nar du laver mad i en gryde eller i en ovn, hjeelper det dig
med at na en passende grilltemperatur og forhindrer maden
i at kleebe fast, sa der dannes en spred, brun skorpe. For
yderligere at mindske risikoen for, at mad seetter sig fast
pa tilberedningsfladen, kan du pensle den med et tyndt lag
madolie inden brug.
Tilberedningshastigheden kan reguleres ved hjeelp af
betjeningsknappens position: fra fuld stremningsposition ( 0 )
til reduceret stramningsposition (@ ).

Hvis fedt gar i brand under tilberedningen, kan det veere
ngdvendigt at reducere stremningen ved at flytte
kontrolknappen til positionen (& ).

Rengger grillen efter hver brug for at forhindre ophobning af fedt
og mindske risikoen for antaendelse.

Vigtigt: Hvis braenderen slukker, mens apparatet er i brug,
skal betjeningsknappen omgaende drejes i positionen
“OFF” (O). Vent i 5 minutter for at tillade udstedningen af
den ubrandte gas. Foretag sa igen teendingsoperationen
udelukkende efter dette tidsrum.

Dit apparat fungerer med en CV 470 PLUS gaspatron, der
indeholder 80 % flydende butan. Fordampningen af denne
vaeske, der er ngdvendig til at drive breenderen, afhzenger
af udendgrstemperaturen og maengden af vaeske i patronen.
Under forhold med lav udendgrstemperatur er fordampningen
begraenset, og breenderens drift kan veere pavirket. Undga at
bruge dit apparat ved en udendgrstemperatur under 15°C.
Brug en fuld patron i dette tilfelde.

Bemaerk: Dette apparat har en indbygget regulator, der holder
gasstrommen stabil for at sikre en stabil flamme og praecis
varmekontrol.

Nar gaspatronen er nzesten tom, eller hvis temperaturen er
lav, kan trykket fra patronen falde til under det niveau, der er
ngdvendigt for at aktivere regulatoren.

Som felge heraf kan der stadig veere en lille maengde gas
tilbage i patronen, men regulatoren forhindrer den i at stremme
ud. Dette er helt normalt og betyder ikke, at apparatet er defekt.

M. RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Foretag aldrig zndringer pa apparatet: enhver a&ndring af
apparatet kan vare farlig.

Vi elsker at grille, men rengering er sa besveerlig. Det er dog
et meget vigtigt trin i hver grillning. Regelmzessig rengering
forlzenger holdbarheden og palideligheden i din Campingaz®-
gasstegeplade.

Tilberedningsflade:

Lad tilberedningsfladen kgle helt af fgr rengering. Brug
Campingaz® Cleaner Spray BBQ Cleaner og en spatel.
Opvaskemiddel kan ogsa bruges til at fijerne fedt fra
stegefladen.

Nar du renger, skal du altid skylle grundigt med vand og undga
at bruge skrubbesvampe, hvor det er muligt. Veelg i stedet en
blgd mikrofiberklud, da den er lige sa effektiv og forhindrer
skader.

For du saetter stegefladen tilbage, skal du let gnide den med
fedt for at beskytte dem mod korrosion og for at forhindre, at
de ruster og haenger fast i maden.

Campingaz® anbefaler at pafere et tyndt lag vegetabilsk olie pa
madlavningsfladen med kgkkenrulle.

Fedtopsamler:
Husk at temme fedtopsamleren C (Fig. 9) regelmaessigt for
at undga, at den lgber over. Fedtopsamleren kan hurtigt
blive fyldt op, iseer nar man renger kogepladen med vand.
Fedtopsamleren kan rengeres i opvaskemaskinen for
nemheds skyld.

Fedttragt (Othello 1 CV):
Fedttragten (Fig. 8) leder overskydende fedt
fedtbeholderen (Fig. 14).

ned i
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Tragten er aftagelig og taler opvaskemaskine, da den er lavet
af rustfrit stal.

Sidevagge, lag, kontrolpanel:
Rengor disse dele regelmeessigt med en svampe og
opvaskemiddel. Brug ikke produkter med slibemidler.

Brandere

- Regelmaessig rengering af gasstegepladen (efter brug 4-5
gange anbefales for at holde den i perfekt stand).
Gasstegepladen skal veere helt afkglet fer rengering.

- Luk gasflasken.

Breenderen pa gasstegepladen skal renggres og kontrolleres
hver 3. maned. Fjern hele breenderen, og kontrollér, at der
ikke er snavs eller spindelvaev, der blokerer Venturi-rgrets
abninger, da dette kan gere braenderen mindre effektiv eller
forarsage en farlig gasbrand uden for breenderen.

Renggr det gverste af braenderen, siderne og udvendigt
med saebevand og en stalbgrste. Brug en fugtig stalberste,
hvis ngdvendigt.

Kontrollér, at alle braenderudtag er fri for blokeringer, og
lad det torre, for de bruges igen. Hvis det er ngdvendigt,
skal du bruge en stalberste til at fierne blokeringen i
braenderudtagene.

Renger abningerne pa Venturi-dysen (se Fig. 15: a -
Udstadningshuller, b - Venturi-rgrabninger) eller breenderen,
hvis det er nadvendigt.

AEndr aldrig gasstegepladen: enhver aendring kan vise sig at
veere farlig.

Bemark: Hyppig rengering af breenderen holder den i god
stand til brug mange gange og forhindrer for tidlig oxidation,
iseer pa grund af syrerester fra madlavningen. Oxidation af
grillbraenderen er dog normalt.

N. OPBEVARING

Luk for hanen pa gasflasken efter brug.

Hvis grillen opbevares inde, skal gasforsyningen frakobles.
Hvis grillen opbevares udenfor, anbefales det at anvende en
beskyttelseskappe.

Hvis grillen ikke anvendes i lang tid, anbefales det, at
den anbringes pa et tert og beskyttet sted (for eksempel i
garagen).

Et miljg, der fremmer aetsning: Der skal udvises saerlig
forsigtighed i forhold til produktet, hvis det anvendes pa
havet. Det ma ikke opbevares udenfor uden beskyttelse og
skal opbevares i et tart miljo.

0. TILBEHGR

For at sikre, at du far mest muligt ud af din grilloplevelse, har
Campingaz® designet meget tilbehgr, der hjeelper dig med
at tilberede dine favoritretter pa din gasstegeplade, gere
rengeringen s& enkel som muligt og sikre, at grillen holder
leengere:

Grilludstyr Renger og beskyt
Farsteklasses redskaber: Skreeddersyet deskke
Spartel, teenger, etc.
Grillhandske Renggringsspray

Hvis du vil se vores fulde sortiment og mere information,
skal du ga til www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) anbefaler, at deres gasstegeplader
systematisk anvendes med tilbehgr og reservedele fra
Campingaz®. ADG (Campingaz®) patager sig intet ansvar for
skader eller funktionsfejl som falge af brug af tilbehar og/eller
reservedele fra andre maerker.



P. MILJGBESKYTTELSE

Teenk pa miljgbeskyttelsen ! Dit apparat indeholder dele der kan genvindes eller genbruges. Bring det til kommunens
affaldsindsamling og skil emballagematerialerne ad fra resten af delene.

Q. FEJLFINDING

| tilfelde af at flammen braender forkert (tnding under braenderhztten) sla produktet fra, lad det kele ned (i ca. fem
minutter), og taend sa for det igen. Hvis problemet med en forkert brendende flamme fortsatter, kontakt din lokale

Campingaz®-forhandler.

Problem

Fejlfinding

Fejlretning

Der er problemer med
teendingen

* Kontrollér, at regulatoren passer
til den pageeldende gastype og det
anbefalede tryk.

Kontrollér, at regulatoren ikke er i
fejlsikret tilstand.

Kontrollér, at regulatoren og slangen er
i god stand.

Kontrollér, at cylinderen ikke er tom
eller nzesten tom.

Udskift regulatoren, hvis ikke den passer

Nulstil regulatoren.

Udskift slangen og/eller regulatoren, hvis de er

i darlig stand.
Udskift cylinderen om ngdvendigt.

Der er problemer med
teendingen

Flammerne er ikke stabile,
nar en ny cylinder tages i
brug.

Mulig forekomst af luft i cylinderen og
dermed i gaskredslgbet.

Lad grillen virke, sa forsvinder problemet.

Braenderen teender ikke.

Kontrollér, at slangen, injektoren,
hanen, venturirgret og breenderhullerne
ikke er tilstoppede.

Blees i braenderen.
Renggr venturirgret.

Braenderen braender ikke
jeevnt eller gar ud

Kontrollér, at der er tilstreekkelig gas i
cylinderen.

Udskift gascylinderen.

Stor flamme pa
braenderoverfladen

Breenderudgangen kan vaere blokeret
(spindelveev osv.) eller injektorholderen
kan veere placeret forkert i stikket.

Renger  venturirgret  og/eller

breenderen.

omplaceér

Der er en flamme ved
injektoren

Kontrollér, at cylinderen ikke er neesten
tom.

Udskift cylinderen.
Kontakt eftersalgsservice.

Utilstreekkelig
madlavningstemperatur

Kontrollér, atinjektoren eller venturirgret
ikke er blokeret (spindelvaev osv.).

Renggr venturirgret.

Fedt anteendes pa en
atypisk made

Kontrollér, at fedt ikke har ophobet sig
pa bunden af grillen.

Reducér gasstrammen i grillen.
Renger bunden af grillen.

Braenderen teendes ikke
med den elektroniske
teender.

Kontrollér alle ledningers og elektroders
tilstand.

Kontrollér, at den elektroniske taender
er korrekt forbundet til elektroden.

Udskift om ngdvendigt. Kontakt eftersalgsservice.

Tilslut om ngdvendigt.

Der er en flamme ved
sammenkoblingen af
gasslangen og dysen

Kontrollér koblingens lufttaethed.

Luk gasforsyningen.
Kontakt eftersalgsservice.

Der er en flamme bag
justeringsknappen
(drejeknap) eller konsollen

Sluk anordningen og luk cylinderen.
Kontakt eftersalgsservice.
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NOTKUNARLEIDBEININGAR

ATHUGID: Nema annad sé tekid fram eiga eftirfarandi heiti: “taeki / eining / vara / banadur” sem koma fram i pessum
leidbeiningum vid um véruna “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Rennsli: 204 g/h (2.8 kW) - spiss nr. 82
Flokkur: gas butan undir prystingi
Takk fyrir ad velja pessa Campingaz® Compact CV grillgrind.
Varan sem er synd i pessari handbok getur verid frabrugdin pinni. Hiun er eingongu synd sem synidaemi.
« Vinsamlegast lestu leidbeiningarnar vandlega fyrir notkun.
« Ma eingdngu nota utandyra.
* Best er ad vera med hanska til ad setja voruna saman.
 Ekki nota kol med pessari voru.
Fylgdu pessum leidbeiningum nakvaemlega til ad koma i veg fyrir alvarlegar skemmdir a grillinu.
bessi vara er atlud til einkanotkunar inni & heimilum, en ekki i vidskiptatilgangi.

A. VARUPARRADSTAFANIR B. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS HYLKID
- bessi handbdk um notkun hjalpar pér ad nota Campingaz® TENGT

grillid pitt med réttum og Gruggum heetti. Lestu bessa | aqty hiuta K til ad skipta um tomt hylki:
handbok til ad kynna pér grillid a48ur en pu tengir Campingaz® CAMPINGAZ® CV 470 PLUS HYLKID TEKID UR EDA SKIPT
CV 470 PLUS hylkio. UM PAD
- Fardu eftir Ie|§be|n|ngunum i pessari handbok.l begar Campingaz® CV 470 PLUS er sett i eda tekid ur skal
- Ef pad er ekki gert getur pad skapad hzsttu fyrir notandann alltaf gera pad & opnum, vel loftraestum stad, aldrei naleegt
og adra naerstadda. B loga, neistum eda 63rum hitagjéfum (sigarettum, rafmagnstaeki
- Geymdu bessa handbok a audveldum Sruggum stad par 0.s.frv.) og fiarri 66ru félki eda eldfimu efni.
sem audvelt er ad finna hana ef porfer a. Settu hylkio 4 jordina vié hliina 4 grillinu.
- Petta grill ma eingongu nota med pampmgaz (.?’V 470 Lokadu prystijafnaranum og Plancha-lokunum med pvi ad
PL!_JS gashylkjum og medfylgjandi sléngu og prystijafnara. snua stiornhndppunum réttszelis (mynd 3).
Ef nnur gashylki eru notud getur pad skapad hastiu. Yitu prystijafnaranum (2) & hylkié og skrdfadu hann sidan
- Grillio ma eingbngu nota Uti og fjarri eldfimum efnum. fastan par til smellur heyrir (um pad bil einn sjotti Ur snuning)

- Notadu aldrei teeki sem lekur, virkar ekki rétt eda er skemmt. (mynd 4A). Ekki pvinga hylkid til ad snuast lengra en petta
Skiladu pvi til sbluadila sem mun benda pér & neesta pvi pad getur skemmt Easy Clic® Plus kerfia.
piénustuadila. - - o * Settu saman husid fyrir hylki3, sem er stadsett & hiid

- Aldrei méa breyta grillinu eda nota pad i 68rum tilgangi en vérunnar (mynd G).

pvier zetlad.

’ o Komid hylkinu fyrir i hasinu (mynd 5).
- Ekki skal nota pad inni i hjolhysi, bifreid, tjaldi, skyli, kofa eda Gakktu Gr skugga um ad slangan sé rétt uppsett, ekki snuin,
6drum litilum og lokudum sveedum.... ) . flaekt, kramin eda teygd. Ekki lata sldnguna snerta heita
- Ekki ma fara ad sofa & medan varan er i gangi eda skilja hluti (mynd 2).
hana eftir an eftirlits.

- Allur gasbunadur virkar vid bruna, tekur inn surefni og varpar Campingaz® CV 470 PLUS hylki:

e ey, runann. Stikefnigetame®al £ R SEM CAMPINGAZ® CV 470 PLUS HYLKJUM ER STYRT
- Kolsyringur er Iyktarlaus og lilaus og getur valdid slappleika M0 LOKA ER HEGT AAﬁ)_iI-(rENEEJé o LN,

og einkennum sem minna & flensu og jafnvel daudsfalli ef TOM) OG FESTA A ONNUR CAMPINGAZ® TZKI | CV 470

teekid er notad innandyra an neegilegrar loftraestingar. PLUS VORULINUNNI SEM ERU HONNUD TIL AD VIRKA
- EKkki hafa grillid naer en 25 cm fra vegg eda eldfimum hlutum EINGONGU MED PESSUM HYLKJUM.

og ekki naer en 1 metra fra lofti.

- ADBVORUN: Hiutir geta verid mjog heitir. Haféu teekid par C. SLANGA

sem bom nd ekki fil. Notadu hiifdarhanska. Ekki toga i eda gata slonguna. Haltu henni fiarri peim hiutum
- Settu teekid a stodugt, flatt yfirbord. Ekki feera teskid & medan teekisins sem hitna. Gakktu Ur skugga um ad slangan hreyfist

verid er ad nota pad. . , ) edlilega an pess ad snta henni eda toga (mynd 2).
- Ekki nota taekid ef gashylkid er ekki upprétt (mynd 1).

- Ef leki kemur upp (gaslykt) skal loka &llum lokum. D. PROFUN A PETTINGU

- Forbastu ad snda upp & slénguna. Gakktu dr skugga um ad Mikilvaegt: Notadu aldrei loka til ad finna gasleka. Notadu
slangan se rétt stadsett og ekki sniin eda teygd og ad hun gaslekavokva.
snerti ekki heita fleti & teekinu (mynd 2). 1. Ef leki er til stadar (gaslykt finnst adur en lokinn er

opnadur) skal tafarlaust fara med teekid a vel loftreest
svaedi an eldgjafa til ad finna og stédva lekann. Ef pu
vilt athuga hvort teekid sé pétt skaltu alltaf gera pad uti.

2. Hafdu teekid fiarri eldfimum efnum, ekki reykja naleegt
teekinu.

3. Gakktu ur skugga um ad stillihnappurinn sé i stédunni
“OFF” (O) (mynd 6).

4. Settu prystijafnarann & gashylkid (sja hluta B).

5. Notadu gaslekavokva til ad athuga med leka.

6. Settu vokvann & tengin a milli hylkisins/prystijafnarans/
slongunnar/tekisins (mynd 7).

7. Opnadu prystilokann (1) med pvi ad snua rangseelis fra -
til + (mynd 6) (stillihnappurinn & ad vera afram i stédunni
“OFF” (O)). Loftbolur i gaslekavokvanum gefa til kynna
ef gasleki er til stadar.
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8. Lokadu stilllokanum (1) med pvi ad snda honum
réttseelis.
9. Ekki ma nota grillid fyrr en buid er ad stodva alla leka.
10. Ef um er ad reda Oafturkreefan leka, aftengdu
prystijafnarann fra hylkinu og hafdu samband vid neesta
pjénustuadila til ad fa adstod.
Mikilvaegt:
Framkvaema verdur leit ad gasleka og urreedi gegn honum
ad minnsta kosti einu sinni & ari og i hvert sinn sem skipt er
um gaskut.

E. RAFHLOBDUR TIL AD KVEIKJA

1) Kréfur um rafhlodur
Plancha-grillid er buid rafkveikju sem krefst einnar AA/LR6
rafhlodu.
Videigandi rafhlédur fylgja med grillinu pinu, pér til haegdarauka.
Ef grillid er ekki notad i lengri tima er eindregid maelt med ad
taka rafhlodurnar ur grillinu og geyma peer sér & purrum og
svolum stad.
2) Skipt um rafhl6dur
Samsetningarleidbeiningum B)
Finndu rafmagnskveikjarann.
Skrufadu plasthettuna af.
Skiptu um rafhlodur, geettu pess ad skautin snui rétt.
Skrufadu hettuna aftur a.
Sja kafla E(3) um endurvinnslu & rafhlddum.
Ekki ma hlada einnota rafhlédur.
3) Forgun a rafhl6éum
betta takn sem ma finna & rafhlddunum pydir ad pegar
peer eru tomar skal fiarleegja rafhlédurnar ar hélfinu og
sidan setja peer i endurvinnslu eda farga peim a réttan

(sja nanar i

hatt.

Ekki ma henda rafhlddunum med venjulegu heimilissorpi,
heldur fara med paer & mottokustdd (endurvinnslustod o.s.frv.).
Leitadu upplysinga hja opinberum stofnunum. Aldrei ma fleygja
rafhl6dum ut i nattaruna. Ekki méa reyna ad kveikja i rafhibdum.
Akvedin efni (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) sem finnast i notudum
rafhlédum geta verid haettuleg umhverfinu og heilsu folks.

F. NOTKUN A PLANCHA GASGRILLINU

1) Fyrir notkun

Aminning: Notendur mega aldrei nota Plancha gasgrillid fyrr
en peir hafa lesid leidbeiningarnar vandlega og skili® peer ad
fullu. Einnig skal tryggja eftirfarandi:

* AJ engir gaslekar séu til stadar.

Ad slangan snerti enga hluti sem gaetu hitnad. (Mynd. 2)
Fitutrektin hefur verid rétt sett inn i hlifina sem aetlud er fyrir
hana. (Mynd. 8)

Fituponnunni C (Mynd. 9) hefur verid komid fyrir & sinum
stad.

AJ brennararnir séu ekki stifladir og ad ekkert sé fyrir peim
(t.d. konguléarvefir). (Mynd. 10)

Radlagt er ad nota hlifdarhanska vid medhdndlun a
sérstaklega heitum hlutum.

2) Plancha gasgrillid notad i fyrsta sinn
begar Plancha gasgrilli® er notad i fyrsta skipti skal hita
pad med alla brennara i stédunni FULL FLOW ( 4 @ ) (med
loki® nidri) i um pad bil 10 mindtur til ad fiarlaegja alla lykt af
yfirbordsmedferdarefnum & nyju ihlutunum.
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G. KVEIKT A BRENNURUM PLANCHA

GASGRILLID

- Ef teekid er med loki skal opna pad.

Gakktu ar skugga um ad stjérnhnapparnir séu i “OFF”

(slokkt) stodunni (e).

Yttu & og snudu stjérntakkanum rangseelis og settu hann i

fulla flaedisstodu ( 4 @ ).

Yttu strax & startarahnappinn ( 4 ) par til hann smellur.

Ef ekki kviknar & brennaranum eftir 4 eda 5 tilraunir skal

setja stillihnappinn i stéduna ,off* (e) og bidid i 5 minutur

adur en pid reynid aftur.

Ef neistahnappurinn virkar ekki skal nota handvirka ikveikju
(eftirfarandi efnisgrein).

Ef pad fer ad brenna aftur (logi inni i brennaranum) slokktu
pba & vorunni, leyfdu henni ad kélna (u.p.b. fimm mindtur) og
kveiktu sidan & teekinu aftur. Ef vandamalid vid endurkomu
bruna er vidvarandi, vinsamlegast hafdu samband vié fulltria
Campingaz® & stadnum.

H. PLANCHA GASGRILL - KVEIKT
HANDVIRKT

Ef sjalfvirki startarinn virkar ekki skaltu snda stjérntakkanum i
,Slokkt" stodu (e) og bida i 5 minatur.
Takid grindina af til ad komast ad brennaranum.

Setjid logandi langa eldspytu nalaegt uttdkum brennarans og
snuid stillihnappnum & stjornbordinu & fullt flzedi ( 4 @ ) beim
megin par sem eldspytan er.

Naest skal stilla stillihnappinn & lagt fleedi og geeta pess ad
halda héndunum i 6ruggri fjarleegd fra logunum.

I. LOK (A SUMUM GERDUM PLANCHA
GASGRILLA)

Medhéndladu lokid varlega, sérstaklega pegar kveikt er &
grillinu. Fordastu ad halla pér yfir eldunarflétinn par sem
svaedid getur ordid mjog heitt.

Lok Plancha gasgrillsins gegnir ymsum tilgangi:

Skilvirkari forhitun: Heldur heitu lofti i kringum grindina, styttir
forhitunartima um helming og sparar gas. (Mynd 11)
Vindvorn: (i opinni stédu — mynd 12): Ver grindina og
brennarana fyrir vindi vié notkun.

Skvettuvorn: (i opinni stédu — mynd 12): Kemur i veg fyrir
fituskvettur vid eldun.

Grindvorn: (i lokadri stédu — mynd 13): Verndar grindina vioé
flutninga.

J. SLOKKT | GRILLINU

Snudu stillihnappinum aftur i stéduna “OFF” (O) og lokadu
prystilokanum & gashylkinu. (mynd 3)

K. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS HYLKIDP TEKID

UR EDA SKIPT UM PAD
Haegt er ad fiarleegja hylkid poétt pad sé ekki tomt.
Skiptu um hylki uti og fiarri 6dru félki.
 Biddu eftir ad grillid verdi kalt.
Gakktu ur skugga um ad lokinn & grillinu sé alveg lokadur
med pvi ad snua stillihnappinum réttseelis eins langt og hann
kemst (mynd 3).
Losadu prystijafnarann (2) fra hylkinu med pvi ad skrufa
prystijafnarann af og lyfta honum sidan upp (mynd 4B).
Yttu prystijafnaranum (2) & nyja hylkid og skrifadu hann
fastan par til smellur heyrir (um pad bil einn sjotti Ur snuning)
(mynd 4A). Ekki pvinga hylkid til ad snuast lengra en petta
pvi pad getur skemmt Easy Clic® Plus kerfid.
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L. NOTKUN

bad er god venja ad forhita grillid i nokkrar minatur (10-15 min.)
4dur en byrjad er ad elda a pvi. Rétt eins og pegar eldad er &
ponnu eda i ofni hjalpar pad vid ad na réttum grillhita og kemur
i veg fyrir ad hann festist og tryggir stékka og bruna steikingu.
Til ad minnka hzettu & ad matur festist vid eldunarflétinn er gott
ad pensla flétinn med dalitilli mataroliu fyrir notkun.

Heegt er ad stjérna eldunarhradanum med stillihnappinum:
fra pvi ad vera alveg opinn (6 ) eda med heegara fleedi (¢ ).

Ef pad kviknar i fitu vid eldun getur purft ad minnka gasfleedid
med pvi ad feera stillihnappinn i stéduna (@ ).

brifdu grillid eftir hverja notkun til ad koma i veg fyrir ad fita
safnist upp og minnka likur & ikveikju.

Mikilvaegt: Ef pad slokknar a brennaranum a medan takid
er notad skal strax snua stillihnappinum i stéduna “OFF”
(0). Biddu i fimm minutur til ad leyfa 6brennda gasinu
ad sleppa. Endurtaktu skrefin til ad kveikja aftur upp
eingdngu ad pessum tima lidnum.

Teekid virkar med CV 470 PLUS gashylki med 80% butan &
vokvaformi. Uppgufun vokvans, sem er naudsynleg til ad hafa
kveikt a brennaranum fer eftir hitastiginu uti og hversu mikid er
eftir af vokva i hylkinu. begar kalt er uti er uppgufunin haegari
sem getur minnkad virkni brennarans. Fordastu ad nota
teekid pegar hitastigié uti er undir 15°C. Notadu pa tekid
med fullt hylki.

Athugadu: betta teeki er med innbyggdan prystijafnara sem
heldur gasflaedinu stédugu til ad tryggja stédugan loga og
nakvaema hitastyringu.

begar gashylkid er neestum tomt, eda ef hitastigid er lagt, gaeti
prystingurinn fra hylkinu farié nidur fyrir pad stig sem parf til ad
virkja prystijafnarann.

bar af leidandi er hugsanlegt ad liti® magn af gasi sé enn til
stadar i hylkinu, en prystijafnarinn hindri flaedi pess. betta er
alveg edlilegt og pydir ekki ad taekid sé gallad.

M. PRIF OG VIDHALD

Boston-tiilipi ventiil(id) (joonis vastaskiiljel) istmete ja
kilgkambrite tdispuhumiseks:

Vid elskum ad grilla, en prifin eru alltaf erfid. P6 eru pau
mikilvaegur hluti af pvi ad grilla. Regluleg prif studla ad endingu
og areidanleika Campingaz® Plancha gasgrillsins.

Eldunarfiotur:

Latid eldunarfltinn kélna adur en hann er prifinn. Notid
Campingaz® Cleaner Spray BBQ hreinsiefni og spada.
Einnig er haegt ad nota upppvottaldg til ad hreinsa fitu af
eldunarfletinum.

Vid prif skal avallt skola vandlega med vatni og fordast ad nota
rispandi svampa begar pess er kostur heldur nota mjukan
ortrefjaklGt par sem hann kemur i veg fyrir skemmdir auk pess
ad virka vel.

Adur en eldunarfléturinn er settur aftur & sinn stad skel nudda
hann varlega med feiti til ad koma i veg fyrir teeringu, ryd og ad
matur lodi vid flétinn.

Campingaz® meaelir med pvi ad bera punnt lag af graenmetisoliu
& eldunarflétinn med viskustykki.

Fituskuffa:

Mundu ad tema fituskiffuna C (Mynd. 9) reglulega til ad
koma i veg fyrir ad han yfirfyllist. Fituskuffan getur fyllst hratt,
sérstaklega pegar eldunarsveedid er hreinsad med vatni. Til
haegdarauka ma setja fituskuffuna i upppvottavél.

Fitutrekt (Othello 1 CV):

Fitutrektin (Mynd. 8) beinir umframfitu i fituponnuna (Mynd. 14).
bar sem trektin er Ur rydfriu stali er haegt er ad fjarleegja hana
og pvo i upppvottavél.

Undirstodupil, lok, stjérnbord:
Hreinsid pessa hluta 6dru hvoru med svampi vaettum med
upppvottalegi. Ekki nota rispandi vorur.
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Brennarar

- Meelt er med pvi ad prifa Plancha gasgrillié reglulega (eftir 4
eda 5 skipti) til ad halda henni i fullkomnu notkunarastandi.

- Bi6id par til Plancha gasgrillid kolnar adur en hdn er
hreinsud.

- Skrufid fyrir gaskutinn.

- Naudsynlegt er ad prifa og skoda Plancha gasgrillid a
priggja manada fresti. Fjarlaegid allan brennarann og gangid
ur skugga um ad engin ohreinindi eda kénguldarvefir stifli
op prengslasléngunnar, sem geeti leitt til pess ad brennarinn
starfi ekki sem skyldi eda ad haettulegur gaseldur Myndist
fyrir utan brennarann.

- brifid brennarann ad ofan, auk hlidanna og undirstédunnar,
med rokum svampi (veettum i vatni og upppvottalegi). Notid
rakan stalbursta ef porf krefur.

- Gangid ur skugga um ad oll uttdk brennarans séu 6stiflud
og purr adur en hann er notadur aftur. Ef pess parf skal nota
virbursta til ad losa stiflur ur Gttékum brennarans.

- Hreinsid opin a prengslastutnum (sja Mynd 15: a - uttaksop,
b - op prengslasléngu) eda brennaranum ef porf krefur.

- Aldrei ma breyta Plancha gasgrillid: breytingar gaetu verid
heettulegar.

Athugid: begar brennarinn er prifinn oft helst hann i gédu
astandi til margvislegra notkun og kemur i veg fyrir snemmbaera
rydMyndun, einkum vegna surra leifa eftir eldun. RydMyndun &
grillbrennaranum er p¢ edlileg.

N. GEYMSLA

Lokadu fyrir lokann & gaskutnum eftir hverja notkun.

Taktu gasid ur sambandi ef pu geymir grillid pitt innandyra.
Ef b geymir grillid utandyra er maelt med ad nota yfirbreidslu.
begar grillid er ekki notad i langan tima er radlagt ad geyma
pad & purrum stad sem veitir skjol (t.d.: bilskur).

Umbhverfi sem flytir fyrir rydgun: syna skal sérstaka adgat ef
grillid er notad nalaegt hafi. Ekki ma geyma pad uti 6varid og
pad verdur ad vera a skjolsaelum og purrum stad.

0. AUKAHLUTIR

Til ad pid fai6 sem mest Gt dr grillinu hefur Campingaz® hannad
marga aukahluti til ad audvelda ykkur ad elda uppahaldsréttina
ykkar & Plancha gasgrillinu, gera prif sem audveldust og auka
endingu grindarinnar i Plancha gasgrillinu:

Naudsynjavorur fyrir grillid prif & vernd

Premium ahold:
Spadar, tangir o.s.frv.
Grillhanski

Sérsnidnar yfirbreidslur

Hreinsiudi

Til ad sja allt voruarval okkar og upplysingar er hagt ad
fara 8 www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) meelir med pvi ad nota adeins aukabtinad
og varahluti fra Campingaz® fyrir Plancha gasgrillid. ADG
(Campingaz®) tekur enga abyrgd & skemmdum eda bilunum
sem kunna ad hljétast af notkun & aukabunadi og/eda
varahlutum fra 68rum vérumerkjum.

P. UMHVERFISVERND

Verndum umhverfid! Teekid pitt inniheldur efni sem haegt
er ad endurnota eda endurvinna. Fardu med pad a neestu
endurvinnslustdéd og endurvinndu umbudirnar.



Q. BILANAGREINING

Ef eldur kviknar undir kveikihettunni skal slokkva & vorunni, lata hana kélna (um pad bil fimm minutur) og kveikja sidan

aftur a taekinu. Ef kviknar oft undir kveikihettunni skal hafa samband vid fulltrta Campingaz® a stadnum.

Vandamal

Urraedaleit

Urraedi

Vandamal med uppkveikju

¢ Gakktu ar skugga um ad prystijafnarinn henti
radlagdri gastegund og radlogdum prystingi.
Gakktu ur skugga um ad prystijafnarinn sé ekki
i 6ryggisstillingu.

Gakktu ur skugga um ad prystijafnarinn og
slangan séu i goédu asigkomulagi.

Athugadu hvort hylkid sé témt eda nzestum
pvi tomt.

Ef prystijafnarinn hentar ekki skal skipta
um hann.

Endurstilltu prystijafnarann.

Ef slangan og/eda prystijafnarinn eru i
lélegu asigkomulagi skal skipta um pau.
Skiptu um hylki ef pess parf.

Vandamal med uppkveikju
Logarnir eru ekki stodugir
pegar nytt hylki er notad.

Hugsanlega er loft i gashylkinu og par af
leidandi i gasleidslunni.

Haféu grillié afram i gangi og vandamalid
hverfur.

EKki kviknar i brennaranum.

Gakktu ur skugga um ad engin stifla sé i
sléngunni, inntakinu, venturi sléngunni og
brennaragétunum.

Blastu inn i brennarann.
brifdu Venturi slonguna.

Brennarinn brennur ekki
stédugt eda pad slokknar a
honum.

Gakktu ur skugga um ad nég gas sé i hylkinu.

Skiptu um gashylki.

Stér logi & yfirbordi brennarans

Uttak brennarans getur verid stiflad
(kdnguldarvefir...) eda inntakshaldarinn er rangt
stadsettur i Gttakinu.

Hreinsadu prengslarérid og/eda komdu
brennarann aftur fyrir.

Logi vid inntakid

Athugadu hvort hylkid sé naestum pvi tomt.

Skiptu um hylki.
Haféu samband vid pjonustuadila.

Ekki nzegilegur eldunarhiti

Gakktu ur skugga um ad engin stifla
sé i inntakinu eda venturi sléngunni
(kdnguldarvefir...).

brifdu Venturi slénguna.

Pad kviknar éedlilega i fitu.

Athugadu hvort fita hafi safnast upp a botni
grillsins.

Minnkadu gasfleedi til grillsins.
prifdu botninn & grillinu.

Ekki er haegt ad kveikja
i brennaranum med
neistahnappinum.

Athugadu astand rafmagnsvira eda rafskauta.
Gakktu ur skugga um ad neistahnappurinn sé
vel tengdur vid rafskautio.

Skiptu um ef pess parf. Haféu samband
vid pjonustuadila.
Tengdu ef pess parf.

Logi par sem gasslangan
tengist vid statinn

Athugadu hvort tengid sé pétt.

Lokadu fyrir gasid.
Haféu samband vid pjénustuadila.

Logi & bak vid stillihnappinn
(hnappinn) eda stjérnbordid

Slokktu & teekinu og lokadu fyrir gasid.
Haféu samband vid pjonustuadila.
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INSTRUKCJA OBSLUGI

UWAGA: O ile nie wskazano inaczej, ponizsze ogdlne terminy ,,urzadzenie / produkt / sprzet”, pojawiajace sie¢ w niniejszej
instrukcji odnoszg sie do produktu ,,Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Natezenie przeptywu: 204 g/h (2.8 kW) - wylot gazu n°82
Kategoria: bezposrednie ci$nienie ze spalania butanu
Dzigkujemy za wybranie plancha Campingaz® Compact CV.
Produkt widniejgcy w instrukcji moze wyglada¢ inaczej od zakupionego. Stuzy on jedynie celom ilustracyjnym.
* Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapoznac¢ sie z trescig ulotki.
* Stosowaé tylko na zewnatrz pomieszczen.
* Podczas montazu produktu nalezy nosi¢ rekawice.
* Nie uzywac wegla drzewnego
Nie przestrzeganie powyzszych regut uzytkowania moze spowodowac¢ powazne szkody w Panstwa urzadzeniu.
Niniejszy produkt zostat zaprojektowany pod katem zastosowan prywatnych i nie jest przeznaczony do intensywnej pracy
ciagtej, typowej dla zastosowan profesjonalnych lub komercyjnych.

A. SRODKI BEZPIECZENSTWA B. PODLACZANIE KARTUSZA CAMPINGAZ®
- Niniejsza instrukcja obstugi umozliwia prawidiowg i CV 470 PLUS

bezpieczng obstuge urzadzenia Campingaz®. Przed : ; .
zamocowaniem wkfadu Campingaz® CV 470 PLUS nalezy Yy&@’im;”m@mﬁf&f%ﬁﬁ‘j@ ;’actr:,\fslﬁg/_\';é ov
najpierw przeczytaé niniejszq instrukcje, aby zapoznac sie¢ z 470 PLUS
urzadzeniem. . . ’ ®
- Naldy_praesrzegat nsirukci podanych w inigszym  SSovenie b usumani tarueza Campingaz:, OV 470
dokl'JmenC{e. . - . . . wentylowanej przestrzeni — nigdy w obecnosci ptomieni, iskier
- Zan[echan|e tego moze by¢ niebezpieczne dla uzytkownika lub innego zrodta ciepta (papierosow, urzadzen elektrycznych
i oséb postronnych. ) . itp.) oraz z dala od innych 0séb lub materiatéw tatwopalnych.
- Zawsze przechowywat niniejszq instrukcje w bezpiecznym Umiescié wkiad na podiozu, obok zestawu do plancha.
miejscu, W razie p.otrzeby. gotowa do wglagu. . Zamknij zawory regulatora i plancha, przekrecajgc pokretta
- grzad;ema@ C”\‘/Oi% PLIJ_ZL},\SNaC V\éyI?czme z wkladdam| sterowania zgodnie z ruchem wskazéwek zegara (Rys. 3).
elaag]t?/?z%e;zm i regulatorem Orﬂzzyvsaicéormr:eggzexgzgg Wepchna¢ regulator (2) na kartusz i docisngé, az styszalne
naboiow dazowyvch moze bvé niebeznieczne bedzie klikniecie (po okoto 1/6 obrotu) (Rys. 4A). Nie obraca¢
jow g Zowy . A " P . . kartusza na site do dalszego potozenia, poniewaz mogtoby to
- Z urzadzenia mozna korzysta¢ tylko na zewnatrz budynku i skutkowa¢ uszkodzeniem systemu Easy Clic® Plus.

'Z\ld zla or?ematgrlagogv *artwc:jpzlzgh.ktére iest nieszczelne Zamontuj obudowe kartusza z boku produktu (Rys. G).
- Nigdy nie uzywac urzadzenia, ) leszez ‘ Umiesci¢ wktad w obudowie (Rys. 5).

nie dziata prawidtowo lub zostato uszkodzone. Zwréci¢ . P i . .
urzadzenie do dystrybutora, ktory wskaze najblizszy serwis. Sprawdzi¢, czy przewdd jest prawidiowo zainstalowany; nie
moze by¢ wygiety, zaplatany, zgnieciony ani nadmiernie

- Nigdy nie modyfikowaé urzadzenia ani uzywa¢ niezgodnie z . g Mo .
jego przeznaczeniem. naprezony. Nie dotyka¢ nim do nagrzanych elementow

- Nie nalezy stosowa¢ go w przyczepach kempingowych, (Rys. 2).

pojazdach, namiotach, wiatach, domkach i innych matych

zamknietych pomleszczeniach. ggrl\tlrEsVzVA(\:Za rl‘\}RIIBnC?Ja ZC(IDA%/I\IID?I\TGOATZIE’UCSV 470 PLUS POSIADA
; ggos'};',a?é g?}‘{fe"zwrf;i,zgﬁj?"ze"'a Woczasie snuant ZAWOR, MOZNA GO WYMONTOWAG Z URZADZENIA DO

! . . PRZEWOZU, NAWET JEZELI W SRODKU ZNAJDU- JE
- Wszelkie urzadzenia gazowe wykorzysiujace zasade — gp GAS LI{IABOJ TAKJI MOZNA RSOV(\)/NIE% PRZJELLOJZ\#C

spalania zuzywajg tlen i uwalniajg produkty spalania. Cze$¢
produktow spalania moze zawierac tlenek wegla (CO). BSB(%’XE/ICI;SVLA{';(?%ESEMA CAMPINGAZ® ZASILANEGO

- Tlenek wegla jest substancjg bezzapachowg i bezbarwna,

ktora moze powodowa¢ omdlenia oraz objawy C. PRZEWOD

przypominajace grype. Moze nawet doprowadzi¢ do " I N )
$mierci, jesli urzadzenie uzywane jest w pomieszczeniu bez Trzymaé go z dala od jakichkolwiek elementéw
odpowiedniej wentylacii. urzadzenia, ktore sig nagrzewaja. Spravydzm, czy przewqd

- Nie uzywac¢ kuchenki w odlegtosci mniejszej niz 25 cm od elqstycz_ny normalnle sig rozprostowuje, bez skrecania
Sciany lub przedmiotow tatwopalnych ani blizej niz 1 m od ani rozciagania (Rys. 2).

sufte. , D. PROBA SZCZELNOSCI

- OSTRZEZENIE: Elementy zewnetrzne moga by¢ bardzo

gorace. Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w miejscu Wazne: Nigdy nie nalezy uzywac plomienia do wykrywania
niedostepnym dla dzieci. Dla ochrony nalezy nosié rekawice. wycieku gazu; w tym celu nalezy uzyé specjalnego ptynu.

- Ustawi¢ urzadzenie na poziomej, stabilnej powierzchni. Nie 1. W przypadku wycieku (wyczuwalny zapach gazu przed
przesuwaé urzadzenia, gdy jest uzywane. otwarciem zaworu) nalezy natychmiast przenies¢

urzgdzenie do dobrze wentylowanego pomieszczenia,
z dala od zrédta zaptonu, aby zlokalizowa¢ i zatrzymac
wyciek. Kontrola szczelnosci uszczelnien zawsze
powinna sie odbywac na zewnatrz budynku.

2. Przechowywa¢ z dala od materiatéw tatwopalnych;
obowigzuje zakaz palenia tytoniu w poblizu urzadzenia.

3. Upewni¢ sie, ze pokretto sterujgce jest w potozeniu
wytaczenia (O) (Rys. 6)

4. Przymocowa¢ regulator do wkladu z gazem (patrz
punkt B).

- Nie uzywa¢ urzadzenia, jesli kartusz z gazem nie zostat
ustawiony pionowo (Rys. 1).

- W przypadku nieszczelnosci (zapach gazu) zamknagé
wszystkie zawory.

- Unika¢ wykrecania przewodu elastycznego. Sprawdzi¢, czy
przewdd elastyczny znajduje sie we wiasciwym potozeniu,
bez wykrecania czy pociggania go, unikajgc stycznosci
przewodu z nagrzanymi $ciankami urzgdzenia (Rys. 2).
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5. Miejsca uchodzenia gazu nie nalezy szuka¢ za
pomocag ptomienia; zamiast tego nalezy uzy¢ ptynu
wykrywajgcego ujscia gazu.

6. Nanosi¢ te ciecz na miejsca polgczen zaworu butli/
reduktora/wezal/kroéa opiekacza/kurkow opiekacza
(Rys. 7).

7. Otworzy¢ zawor regulatora (1), obracajgc go w lewo, od
potozenia - do + (Rys. 6) (Pokretto sterujgce powinno
pozostaé w potozeniu wytgczenia (O)). Jesli powstajg
banki, oznacza to, ze gaz sie ulatnia.

8. Zamknij zawér regulatora (1) obracajac go zgodnie z
ruchem wskazéwek zegara.

9. Kuchenki nie wolno uzywaé do czasu wyeliminowania

wszystkich nieszczelnosci.

W przypadku nieodwracalnego wycieku, odtgczyé

regulator od kartusza i skontaktowa¢ sie z dziatem

obstugi po sprzedazowej w celu uzyskania pomocy.

Wazne :

Nalezy sprawdza¢ raz do roku czy wystepuje ulatnianie sig

gazu, oraz po kazdej wymianie butli gazowej.

E. BATERIE DO ELEKTRONICZNEGO
ZAPLONU

1) Wymagania dotyczace baterii
Twoja plancha jest wyposazona w elektroniczny zapton, do
ktérego wymagana jest jedna bateria AA/LRG6.
Dla wygody uzytkownika odpowiednia bateria zostata
dotgczona do opakowania.
Jesdli grill nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, zaleca
sie wyja¢ baterie i przechowywaé jg oddzielnie w suchym i
chtodnym miejscu.
2) Wymiana baterii (patrz Instrukcja montazu B)
Zlokalizuj elektroniczny zaptonnik.
Odkre¢ pokrywe z tworzywa sztucznego
Wymien baterie, przestrzegajac ustawienia biegunéw, jak
wskazano.
Ponownie przykre¢ pokrywe.
Patrz paragraf E(3) dotyczacy recyklingu baterii.
Baterii nie nadajgcych sie do ponownego tadowania nie
mozna ponownie tadowac.
3) Utylizacja baterii
Ten symbol umieszczony na bateriach oznacza, ze po
E zakonczeniu eksploatacji nalezy je usung¢ z
urzadzenia, a nastgpnie podda¢ recyklingowi lub
odpowiedniej utylizacji.
Nie nalezy wyrzuca¢ baterii do kosza na $mieci, lecz zanie$¢
do punktu zbiorki (centrum recyklingu itp.). Informacje na ten
temat mozna uzyska¢ u lokalnych wiadz. Nigdy nie nalezy
wyrzuca¢ baterii do $rodowiska. Nie nalezy prébowac ich
spali¢: obecno$¢ niektorych substancji (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) w
zuzytych bateriach moze by¢ niebezpieczna dla srodowiska i
zdrowia ludzkiego.

F. UZYWANIE GAZOWEJ PLANCHA

1) Przed rozpoczeciem korzystania z grilla
Przypomnienie: Nie wolno uzywa¢ gazowej plancha bez
uprzedniego, uwaznego przeczytania i zrozumienia instrukcji.
Ponadto nalezy upewnic sie, ze:

Nie ma wyciekéw gazu.

Przewdd nie dotyka zadnych elementéw, ktére moga sie
rozgrzac. (Rys. 2)

Lejek do usuwania tluszczu zostat prawidtowo umieszczony
w przeznaczonej do tego celu obudowie. (Rys. 8)
Pojemnik na ttuszcz C (Rys. 9) zostat prawidlowo
umieszczony w przeznaczonej do tego celu komorze.
Palniki nie sg zablokowane ani zatkane (np. pajeczynami).
(Rys. 10)

Podczas obstugi szczegodlnie gorgcych elementéw zaleca
sie stosowanie rekawic ochronnych.

10.
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2) Uzycie gazowej plancha po raz pierwszy

Podczas pierwszego uzycia nalezy podgrzewa¢ gazowg
plancha z wszystkimi palnikami w pozycji PELNEGO
PRZEPLYWU ( ;@ ) (z zamknieta pokrywg) przez okoto
10 minut w celu wyeliminowania wszelkich zapachow
powodowanych przez pozostato$ci powtok, ktorymi pokryte
zostaty nowe czgsci.

G. ZAPALANIE PALNIKOW GAZOWEJ
PLANCHA

- Otworz pokrywe, jesli urzadzenie jg posiada.

- Upewnic¢ sig, ze gatki ustawione sg na pozycji ,OFF* (e).

- Naci$nij i obro¢ pokretto regulacyjne w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara i ustaw je w pozycji petnego
przeptywu (4 @ ).

Nacisng¢ natychmiast przycisk zaptonu ( 4 ) tak, aby
ustysze¢ klikniecie.

Jezeli palnik nie zapali si¢ po 4 lub 5 prébach, nalezy ustawié¢
pokretto sterujgce w pozycji ,wytgczony” (e), odczeka¢ 5
minut i powtérzy¢ operacje.

Jezeli zapton elektroniczny nie dziata, nalezy zastosowac
zapfon reczny (patrz nastepny akapit).

W przypadku cofania ptomienia (ptomienn wewnatrz palnika)
wytgcz produkt, pozostaw go do ostygniecia (na okoto 5
minut), a nastepnie ponownie wigcz urzadzenie. Jezeli
problem cofania ptomienia nie ustapi, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem firmy Campingaz®.

H. RECZNE ZAPALANIE PALNIKA GAZOWEJ
PLANCHA

Jedli automatyczny zapton nie zadziata, przekre¢ pokretto do
pozycji ,wylacz” (e) i odczekaj 5 minut.

Wyjmij plancha, aby uzyskac¢ dostep do palnika.

Umie$¢ diuga, ptongcg zapatke blisko wylotu ptomienia
palnika, a nastepnie przekre¢ pokretto sterujgce na panelu
sterowania do pozycji petnego przeptywu ( 4 @ ) po tej samej
stronie, po ktorej znajduje sie zapatka.

Nastepnie ustaw pokretto sterujgce w pozycji niskiego
przeptywu, caly czas trzymajac rece w bezpiecznej odlegtosci
od ptomienia.

. POKRYWA (W ZALEZNOSCI OD MODELU
GAZOWEJ PLANCHA)

Manipulowa¢ pokrywg z przezornoscig, szczegdlnie podczas
funkcjonowania. Nie nalezy pochyla¢ sie nad powierzchnig do
gotowania, gdyz moze ona by¢ bardzo gorgca.

Pokrywa gazowej plancha stuzy do wielu celéw:
Zwigksza skutecznos¢ nagrzewania: Utrzymuje gorgce
powietrze wokét plancha, skracajgc czas nagrzewania o
pofowe i oszczedzajgc gaz. (Rys. 11)
Ochrona przed wiatrem: (gdy pokrywa jest otwarta — Rys. 12):
Chroni plancha i palniki przed wiatrem podczas uzytkowania.
Ochrona przed zachlapaniem: (gdy pokrywa jest otwarta
— Rys. 12): Zapobiega rozpryskiwaniu si¢ tluszczu w trakcie

Ochrona plancha: (gdy pokrywa jest zamknigta — Rys. 13):
Zabezpiecza plancha podczas przechowywania.

J. WYGASZANIE GRILLA

Pchna¢ pokretto sterujgce z powrotem do potozenia wytgczenia
(O) i zamkng¢ zawdr butli z gazem. (Rys. 3)

K. USUWANIE LUB WYMIANA KARTUSZA
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS.
Nabdj mozna demontowa¢ nawet jezeli w $rodku znajduje
sie gaz.
Napé)j wymienia¢ na zewnatrz pomieszczen, z dala od innych
0s6b.
* Odczeka¢, az zestawu do plancha ostygnie.

* Upewni¢ sie, ze zawor jest catkowicie otwarty, obracajac
pokretto sterujgce do samego korica w prawo (Rys. 3).
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Odtgczy¢ regulator (2) od kartusza, odkrecajgc go, a
nastgpnie podnoszac (Rys. 4B).

Wepchng¢ regulator (2) na nowy kartusz i docisng¢, az
slyszalne bedzie kliknigcie (po okoto 1/6 obrotu) (Rys.
4A). Nie obraca¢ kartusza na site do dalszego potozenia,
poniewaz mogtoby to skutkowaé uszkodzeniem systemu
Easy Clic® Plus.

L. UZYTKOWANIE

Zaleca sig¢ podgrzanie grilla przez kilkanascie (10-15) minut
przed umieszczeniem na nim jedzenia. Podobnie jak w
przypadku smazenia na patelni lub pieczenia w piekarniku,
pomaga to w osiggnieciu odpowiedniej temperatury grillowania
i zapobiega przywieraniu jedzenia, zapewniajgc przy tym
chrupigca, brgzowg skoérke. Aby jeszcze bardziej ograniczy¢
ryzyko przywierania jedzenia do powierzchni do gotowania,
przed uzyciem mozna jg lekko posmarowac olejem kuchennym.
Predko$¢ pieczenie mozna regulowa¢ pokrettem sterujgcym:
od potozenia petnego przeptywu ( 0 ) do potozenia
ograniczonego przeptywu ( ¢ ).

Jesli podczas pieczenia tluszcz ulegnie zapaleniu, moze
by¢ konieczne ograniczenie przeptyw gazu; nalezy wtedy
przesung¢ pokretto sterujgce do potozenia ( ¢ ).

Oczysci¢ zestaw do plancha po kazdym uzyciu, aby zapobiec
nagromadzeniu sie ttuszczu i ryzyku zaptonu.

Wazne: Jesli podczas uzywania urzadzenia palnik
zgasnie, nalezy natychmiast obroci¢ pokretto sterujace
do potozenia wylaczenia (0). Odczekaj 5 minut, aby
umozliwi¢ usunigcie niespalonego gazu. Palnik mozna
bezpiecznie zapali¢ dopiero uplynigciu tego czasu.
Urzadzenie jest zasilane kartuszem gazowym CV 470 PLUS
zawierajgcym 80% ptynnego butanu. Parowanie tego ptynu,
niezbedne do zasilania palnika, zalezy od temperatury na
zewnatrz oraz ilosci ptynu wewnatrz kartusza. W warunkach
niskiej temperatury na zewnatrz parowanie jest ograniczone,
co moze mie¢ wplyw na dziatanie palnika. Nalezy unikaé
korzystania z urzadzenia przy temperaturze na zewnatrz
ponizej 15°C. W takim przypadku nalezy uzywac
urzadzenia z pelnym kartuszem.

Uwaga: Urzadzenie ma wbudowany regulator, ktéry utrzymuje
staty przeptyw gazu, gwarantujac stabilny ptomien i precyzyjna
kontrole temperatury.

Gdy kartusz gazowy jest prawie pusty lub temperatura jest
niska, cisnienie w kartuszu moze spas¢ ponizej poziomu
niezbednego do uruchomienia regulatora.

W rezultacie, w kartuszu moze pozostac niewielka ilos¢ gazu,
ale regulator nie pozwoli na jego przeptyw. Jest to catkowicie
normalne i nie oznacza, ze urzgdzenie jest uszkodzone.

M. CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Nigdy nie poczynia¢ zmian w urzadzeniu; kazda
modyfikacja moze okaza¢ sie niebezpieczna.

Uwielbiamy grillowaé, ale czyszczenie nigdy nie jest
przyjemnoscig. Jest to jednak bardzo wazny etap kazdego
grillowania. Regularne czyszczenie zwieksza trwato$¢ i
niezawodnos$¢ Twojej gazowej plancha Campingaz®.

Powierzchnia do gotowania:

Przed czyszczeniem nalezy poczeka¢, az powierzchnia
do gotowania ostygnie. Uzyj $rodka do czyszczenia grilla
Campingaz® Cleaner Spray BBQ i topatki. Opcjonalnie, do
odtluszczenia powierzchni do gotowania mozna uzy¢ ptynu
do mycia naczyn.

Po czyszczeniu zawsze doktadnie sptucz powierzchnie wodg i
jesli to mozliwe, unikaj stosowania szorstkich ggbek. Wybierz
migkka $ciereczke z mikrofibry, ktéra jest réwnie skuteczna i
zapobiega powstawaniu uszkodzen.

Przed ponownym zatozeniem ptyt do gotowania nalezy je
lekko natrze¢ ttuszczem, aby zabezpieczy¢ je przed korozjg i
zapobiec rdzewieniu oraz przywieraniu potraw do powierzchni.
Campingaz® zaleca naktadanie na powierzchnig do gotowania
cienkiej warstwy oleju roslinnego za pomocag recznika
kuchennego.
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Szuflada na ttuszcz:

Nalezy pamigta¢ o regularnym opréznianiu szuflady na ttuszcz
C (Rys. 9), aby zapobiec jej przepetnieniu. Szuflada na ttuszcz
moze sig¢ szybko wypetni¢, szczegdlnie podczas czyszczenia
wodg powierzchni do gotowania. Dla wigkszej wygody szuflade
na ttuszcz mozna my¢ w zmywarce.

Lejek do tluszczu (Othello 1 CV):

Lejek do ttuszczu (Rys. 8) odprowadza nadmiar ttuszczu do
pojemnika na ttuszcz (Rys. 14).

Lejek jest wyjmowany i mozna go my¢ w zmywarce, poniewaz
jest wykonany ze stali nierdzewne;j.

Sciany podstawy, pokrywa, panel sterowania:

Od czasu do czasu nalezy czysci¢ te elementy przy pomocy
gabki i ptynu do mycia naczyn. Nie nalezy stosowaé¢ $rodkéw
Sciernych.

Palniki

- Aby utrzymaé gazowg plancha w doskonatym stanie
technicznym, zaleca sie jej okresowe czyszczenie (po 4 lub
5 uzyciach).

- Przed czyszczeniem nalezy poczekaé, az gazowa plancha
ostygnie.

- Zamknij butle gazowa.

- Palnik gazowej plancha nalezy czysci¢ i sprawdza¢ co 3
miesigce. Wyjmij caty palnik i sprawdz, czy otwory rurki
Venturiego nie sg zabrudzone lub zatkane pajgczynami,
gdyz moze to spowodowac nizszg wydajnos¢ palnika
lub by¢ przyczyng niebezpiecznego pozaru gazu poza
palnikiem.

- Gorng czes¢ palnika, jego boki i podstawe nalezy czysci¢
wilgotng gabkg (wodg z ptynem do mycia naczyn). W razie
koniecznosci nalezy uzy¢ wilgotnej szczotki stalowej.

- Sprawdz, czy wszystkie otwory w palnikach sg drozne i
pozostaw palniki do wyschniecia przed ponownym uzyciem.
W razie koniecznosci nalezy oczysci¢ wyloty palnikow
szczotkg druciang.

- Wyczys$¢ otwory na dyszy Venturiego (patrz Rys. 15: a -
otwory wylotowe, b - otwory rurki Venturiego) lub palnik, jesli
to konieczne.

- Nie wolno modyfikowa¢ gazowej plancha:
modyfikacje mogg okazac¢ sie niebezpieczne.

wszelkie

N.B.: Czeste czyszczenie palnika pozwala zachowaé go
w dobrym stanie do wielu zastosowan, a takze zapobiega
przedwczesnemu utlenianiu, spowodowanemu gtéwnie
resztkami kwasu pozostatymi po gotowaniu. Utlenianie palnika
grilla jest jednak zjawiskiem normalnym.

N. PRZECHOWYWANIE

Zamkna¢ zawor butli gazowej po kazdym uzyciu.

W przypadku przechowywania grilla wewnatrz budynku,
nalezy odigczy¢ cylinder gazowy i przechowywa¢ go na
zewnatrz budynku.

Jesli przechowujecie je na zewnatrz, radzimy przykrywaé
urzgdzenie pokrowcem ochronnym.

W przypadku diuzszego okresu bez uzywania, zaleca sie
przechowywac¢ urzgdzenie w miejscu suchym i ostonietym
(np. Garaz).

Srodowisko podatne na korozje: nalezy szczegdlnie
uwazac¢ na produkt, gdy jest on uzywany nad morzem; nie
wolno go przechowywaé na zewnatrz bez odpowiednich
zabezpieczen, powinien by¢ przechowywane w
zadaszonym, suchym miejscu.

0. WYPOSAZENIE DODATKOWE

Aby zapewni¢ Panstwu jak najlepsze wrazenia z grillowania,
firma Campingaz® zaprojektowata wiele akcesoridw, ktore
pomogg Panstwu w przygotowywaniu ulubionych potraw na
gazowej plancha i sprawig, ze czyszczenie bedzie tak proste,
jak to tylko mozliwe, a gazowa plancha postuzy jak najdtuzej:



Podstawowe akcesoria do grillowania

Czyszczenie i ochrona

Przybory premium: Szpatutki, szczypce itp.

Dopasowane pokrowce

Rekawica do grillowania

Srodek czyszczacy w sprayu

Aby zapoznac sie z petng ofertg i uzyska¢ wiecej informacji, odwiedz strone internetowa www.Campingaz.com

Firma ADG (Campingaz®) zaleca, aby uzywac jej gazowych plancha z akcesoriami i czg$ciami zamiennymi firmy Campingaz®. ADG
(Campingaz®) nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek uszkodzenia lub awarie powstate w wyniku stosowania akcesoriow i/

lub czes$ci zamiennych innych marek.

P. OCHRONA SRODOWISKA

Chroncie $rodowisko! Urzadzenie zawiera materiaty podlegajgc zbiorce lub recyklingowi. Dostarczcie je do zaktadu zbiérki odpadow

w waszej gminie i dokonajcie segregacji opakowan.

Q. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

W przypadku cofnigcia si¢ ptomienia (zapton pod pokrywa palnika) nalezy wytaczy¢ produkt, odczeka¢ do ostygniecia
(okoto 5 minut), a nastepnie zapali¢ palnik ponownie. Jesli problem cofania si¢ ptomienia nadal wystepuje, nalezy

skontaktowa¢ si¢ z lokalnym przedstawicielem firmy Campingaz®.

Nieprawidtowosci

Rozwigzywanie probleméw

Dziatania naprawcze

Problemy z zapalaniem

» Sprawdzi¢, czy regulator jest odpowiedni do
stosowanego gazu i zalecanego ci$nienia.
Sprawdzi¢, czy regulator nie znajduje si¢ w
trybie bezpieczenstwa.

Sprawdzi¢, czy regulator i przewéd sg w
dobrym stanie.

Sprawdzi¢, czy butla nie jest pusta lub
prawie pusta.

Wymieni¢ regulator, jesli nie pasuje.
Zresetowac regulator.
Wymieni¢ przewod oraz/lub regulator jesli sg

w zlym stanie.
W razie potrzeby wymieni¢ butle.

Problemy z zapalaniem
Ptomienie s3 niestabilne po
zamontowaniu nowej butli.

W butli oraz w przewodach gazowych moze
sie znajdowac powietrze.

Pozostawi¢ grill wigczony, a problem zniknie
samoistnie.

Palnik nie zapala sig.

Sprawdzi¢, czy przewod, dysza, zawdr,
zwezka Venturiego i otwory palnikéw nie
sg zatkane.

Przedmucha¢ palnik.
Oczysci¢ zwezke Venturiego.

Palnik generuje niestabilny
ptomien lub gasnie

Sprawdzi¢, czy w butli jest wystarczajgca
ilos¢ gazu.

Wymieni¢ butle gazowa.

Duzy ptomien na
powierzchni palnika

Wylot palnika moze byé zablokowany
(pajeczyny, itp.) lub uchwyt dyszy jest
niewtasciwie ustawiony na wylocie.

Oczysci¢ zwezke Venturiego / lub przestawi¢
palnik.

Ogien na dyszy

Sprawdzi¢, bliska

wyczerpania.

czy butla nie jest

Wymieni¢ butle.
Skontaktowaé sie z
posprzedazowych.

dziatem ustug

Za niska temperatura grilla

Sprawdzi¢, czy dysza lub zwezke Venturiego
nie sg zablokowane (pajeczyny, itp.).

Oczysci¢ zwezke Venturiego.

Nadmierne zapalanie sig
ttuszczu

Nalezy sig upewni¢, ze na dole grilla nie
nagromadzit sie ttuszcz.

Zmniejszy¢ przeptyw gazu w grillu.
Oczysci¢ dolng czes¢ grilla.

Palnik nie zapala sie
przy uzyciu zapalnika
elektronicznego.

Sprawdzi¢, stan przewodéw lub elektrod.

Sprawdz, czy zaptonnik elektroniczny jest
dobrze podtgczony do elektrody.

W razie potrzeby wymieni¢. Skontaktowac
sie z dziatem ustug posprzedazowych.
W razie potrzeby podtgczy¢

Ogien na ztaczu przewodu
gazowego i dyszy

Sprawdzi¢, czy ztgczka jest szczelna.

Odcig¢ doptyw gazu.
Skontaktowa¢ sie z
posprzedazowych.

dziatem ustug

Ogien pod gatkg regulacji
(pokrettem) lub panelem
sterowania

Wytaczy¢ urzgdzenie i zamkna¢ zawor butli.
Skontaktowa¢ sie z dziatem ustug
posprzedazowych

PL



NAVOD NA POUZITI

POZNAMKA: Jestlize neni uvedeno jinak, nasledujici obecné terminy: pristroj / jednotka / vyrobek / zafizeni v tomto navodu
vSechny poukazuji na vyrobek Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV.
Vykon: 204 g/h (2.8 kW) - tryska ¢. 82
Kategorie: primy tlak, butan
Dékujeme, ze jste si vybrali tento grilovaci ro§t Campingaz® Compact CV.
Tento vyrobek zobrazeny v navodu se muze liSit od vaseho. Je pouze pro ilustracni ucely.
* Pred pouzitim si prostudujte uzivatelskou pfiruc¢ku.
* Pouzivejte pouze ve venkovnim prostredi.
* Pfi montazi se doporucuje pouziti rukavic.
* Nepouzivejte dfevéné uhli.
Navod si pfed montazi a uvedenim grilu do provozu peclivé proctéte a uschovejte jej pro pfipadné pozdéjsi pouziti.
Tento vyrobek je uréen pro bézné domaci pouziti, neni uréen pro komercni ucely.

A. BEZPECNOSTNI OPATRENI B. PRIPOJENi KARTUSE CAMPINGAZ® CV 470
- Tento navod k pouziti Vam umozni radné a bezpecné PLUS
pouzivani VaSeho pristroje Campingaz®. Pfed pfipojenim Jestlize vymariui 4 & predtdte si &4 .
= > oL - TS Bl ymériujete prazdnou kartusi, prectéte si ¢ast K :
kartuSe Campingaz® CV 470 PLUS si nejdfive prectéte tento AN N & ©
navod, abyste se seznamili s jednotkou. ‘?%EEFJENI NEBO VYMENA KARTUSE CAMPINGAZ® CV
Dodrzujte pokyny v téfo uzivatelské prirucce. PH pfipeviiovani & odstrafiovéni kartuge Campingaz® CV 470
- NedodrZeni techto pokynu muZe predstavovat riziko pro PLUS vzdy pracuje na otevieném a dobfe vétraném mistg,
uzwatele‘ajeho 0k°“;_ 3 . ) ) mimo dosah plamen, jisker &i jinych zdroju tepla (cigarety,
- Tento navod k pouZiti uschovejte na bezpecném miste, elektricka zafizeni, atd.) a mimo dosah jinych osob &i hoflavych
abyste jej mohli opet cist v pripade potreby. materiald.
- Tato jednotka je urCena vyhradné k pouZiti s kartusemi Kartusi umistéte na zem vedle grilu.
Campingaz® CV 470 PLUS a dodanou hadicf a dodanym Zavfete regulator a ventily desky otocenim ovlada&i po
regulatorem. Pouzivani jinych typu plynovych kartusi mize sméru hodinovych rugidek (obr. 3).
_tl>_yt nebe;pegne. i by o K i by Nasadte regulator (2) na kartusi a poté jej pevné Sroubujte
- Tento P“S”t‘)’ll,vsﬂ“l vt pouzivan pouze venku a nesmi vt a2 do zaklapnuti (pfiblizné jedna Sestina otacky; obr. 4A).
umisten pobliz horlavych materialu. ) Nesnazte se silou otadet kartudi dale, hrozi poskozeni
NepouZivejte pristroj, ktery unika, ktery Spatne funguje nebo systému Easy Clic® Plus.
ktery je poskozeny. Obratte se na VaSeho prodejce, ktery Sestavte pouzdro kartuse na strané vyrobku (obr. G).
Vam sdeli adresu nejblizSiho poprodejniho strediska. Kartusi viozte do krytu (obr. 5)
Erisktroj'nikdy n?aplt(nzmenujtg ani jej nepouzivejte pro lcely, Prekontrolujte, Ze hadice. je' fadné namontovana, neni
€ te’ryn? nel3¥ z ’onst[yovavn. . . ey prekroucend, zamotana, stlatena nebo pfili§ natazena.
- Nesmi byt v Zadném pfipadé pouzivan uvnitf karavanu, ve Udrzujte ji mimo dosah zahfivanych &asti (obr. 2).
vozidle, ve stanu, v budce ani v chaté &i v jakémkoli jiném
uzavieném prostoru.
- O e baset of i i i KartuSse Campingaz® CV 470 PLUS:
Nenechavejte pfistroj bézet pfes noc, ani kdykoli jindy bez PLYNOVE KARTUSE CAMPINGAZ® GV 470 PLUS JSOU
dozoru. :
N e o o - L VYBAVENY VENTILEM A MOH BYT SEJMUTY Z
- U v8ech plynovych pfistrojli fungujicich na principu spalovani PLYNOVEHO SPOTREBIGE. | OKD?(% NEJSO%J f:’RliZDNE

dochazi ke spotiebé kysliku a ke vzniku spalovacich zplodin. = A ; = x

Nékteré tyto zplodiny mohou obsahovat oxid uhelnaty (CO). é AOAAPSL(;\‘,:\ZBQO'\;’I%%#'\\%(;‘\?EJ”\I%\DS\'; OES/EBEOZNPASJKSY
- Oxid uhelnaty, bez barvy a zadpachu, muze zpUsobovat PLYNOVE SPOTREBICE RADY CAMPINGAZ® SMi

nevolnost a pfiznaky podobajici se chripce, a dokonce i BYT UVADENY DO PROVOZU POUZE VE SPOJENI S

smrt, pOkUd je pFl’stroj pouil’vén v mistnosti bez nalezitého PLYNOVYN” KARTUSEMI CAMPINGAZ®
vétrani. )
- Zafizeni nepouzivejte ve vzdalenosti mensi nez 25 cm od C. HADICE

stény nebo predmétu z hoflavého materialu, ani méne nez 1 Hadici netahejte a nepropichuijte. Udrzuijte ji mimo dosah viech

m od stropu. PSR . e o Lo f
. PR , . ; i Casti zarizeni, které se ohfivaji. Pfekontrolujte, Ze se hadice
- POZOR : Dosazitelné ¢asti mohou byt velmi horké. Zafizeni noml'nézlnélzrozlpiné bez zamc:t\érln; &i tahani (oLtj)Jr. 2)_2 :

udrzujte mimo dosah déti. K vasi ochrané pouzivejte

rukavice. D. KONTROLA TESNOSTI

- Zatizeni umistéte na pevny horizontalni povrch. Zafizeni Dulezité: K detekci Uniku plynu nikdy nepouzivejte plamen
ne?'reml’stuﬁe, ?’f’“r.“°°. praEUJe. . “ . o vzdy pouzivejte kapalinu k detekci Gniku plynu.

- Zafizeni nepouzivejte, jestlize plynova kartuse neni ve svislé 1. V pfipadd aniku plynu (zapach plynu pred otevienim
E)/olovz’e (g?r. ’1):k | spach ol . Sech ventilu) okamzité preneste spotfebi¢ do dobfe vétraného

- venptirllya € Uniku plynu (zapach plynu) zaviete vechny prostoru bez pfitomnosti ohn&, abyste unik lokalizovali

’ S . ) " L a zastavili. | kdyz chcete pouze prekontrolovat, zde
- Vyvarujte se otaceni pruzné hadice. Pfekontrolujte, ze zafizeni fadné tésni, provadéjte to venku.
hadice je ve sprévné poloze bez otaeni nebo tahani a ze 2. Udrzujte mimo hoflavé materidly, pobliz zafizeni nekufte.

se nedotyka horkych stén zafizeni (obr. 2). 3. Prekontrolujte, Ze je ovladaci knoflik ve vypnuté poloze

(O) (obr. 6).

4. Namontujte regulator na plynovou kartusi (viz ¢ast B).

5. Pripadny unik nezjistujte pomoci ohné, nybrz pouzijte
kapalinu slouzici k detekci Uniku plynu.

6. Pénivy roztok naneste na vSechny spoje lahev/regulator/
hadice/gril (obr. 7).
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7. Oteviete regulacni ventil (1) otoenim proti sméru
hodinovych ruci¢ek z - na + (obr. 6) (Ovladaci knoflik by
mél zUstat ve vypnuté poloze (O)). V misté Gniku plynu
se tvofi bublinky.

8. Zaviete regulaéni ventil
hodinovych rucicek.

9. Pristroj nesmi byt uveden do provozu pred odstranenim
uniku.

(1) otadCenim po sméru

10. V pfipadé neopravitelného uniku, regulator odpojte od
kartu$e a vyzadejte si pomoc od mistniho poprodejniho
servisu.

DULEZITE

Kontrolu tésnosti provadéjte pfi kazdé vymeéné lahve, nejméné
vsak jednou roéné.

E. BATERIE NA ELEKTRONICKE
ZAPALOVANI

1) Pozadavek na baterie
Vas gril Plancha je vybaven elektronickym zapalovanim, které
vyzaduje jednu baterii AA/LR6.
Prislusna baterie je pro vétsi komfort zakaznika soucasti
baleni.
Pokud gril del$i dobu nepouzivate, doporu€ujeme baterii z grilu
vyndat a uskladnit ji oddélené na suchém, chladném misté.
2) Vyména baterie (Postupujte podle navodu k montazi B)
Identifikujte elektronické zapalovani.
Odsroubuijte plastovou krytku
Vyménte baterii, dodrzujte spravnou polaritu.
Nasroubuijte krytku zpatky na misto
Informace o recyklaci baterii najdete v kapitole E(3).
* Nenabijeci baterie se nesméji nabijet.
3) Likvidace baterii
Tento symbol, ktery se nachazi na bateriich, znamena,
Ze na konci Zivotnosti se musi baterie vyjmout
z jednotky a poté recyklovat nebo Fadné zlikvidovat.
Baterie se nesmi vyhazovat do odpadu, ale je tfeba je odnést
na sbérné misto (recyklaéni stfedisko atd.). Informujte se
u mistnich organu. Baterie nikdy nevyhazujte do pfirody.
NesnaZte se baterie spalovat: pfitomnost nékterych latek (Hg,
Pb, Cd, Zn, Ni) v pouzitych bateriich miZe byt nebezpecna pro
Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

F. POUZITi GRILU

1) Pfed pouzitim

Pripomenuti: Gril nikdy nepouzivejte, dokud si pozorné
neprectete navod k pouziti a plné mu neporozumite. Kromé
toho se ujistéte, Ze:

Nikde neunika plyn.

Hadice se nedotyka Zadnych soucasti, které by se mohly
silné zahrat. (Obr. 2)

Nalevka pro odvadéni tuku je spravné zasunuta do
vyhrazeného pouzdra. (Obr. 8)

Nadoba na tuk C (Obr. 9) je spravné zasunuta do své
prihradky.

Horéky nejsou zakryté ani ucpané (napf. pavucinami).
(Obr. 10)

Doporuéujeme pouzivat ochranné rukavice, obzvlasté pri
manipulaci s horkymi sou¢astmi.

2) Prvni pouziti grilu

PFi prvnim pouziti zahfivejte gril se v8emi hoféky v plné
oteviené poloze ( 4 § ) (se zavienym vikem) po dobu pfiblizné
10 minut, aby se odstranily pfipadné pachy ze zbytkd natért
na novych dilech.
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G. ZAPALOVANI HORAKU GRILU

- Otevrete viko, pokud jim zafizeni disponuje.

- Zkontrolujte, zda jsou ovladaci knofliky v poloze ,Vypnuto” -
LOFF” (e).

Stisknéte oto¢ny regulator a otoéte jim proti sméru
hodinovych rucicek az do polohy ,full flow" (maximaini
plamen) (4 @ ).

Okamzité stisknéte tlacitko zapalovace ( 4 ), az dojde k jeho
cvaknuti.

Pokud se hofak nezapali ani po 4 nebo 5 pokusech, otocte
ovladaci knoflik do polohy ,vypnuto® (e), vyckejte 5 minut a
poté krok zopakuijte.

Pokud elektronické zapalovani nepracuje, pouzijte ruéni
zapalovani (nasledujici odstavec).

V pfipadé zpétného hofeni (plamen uvnitf hofdku) vyrobek
vypnéte, nechte ho vychladnout (asi pét minut) a poté ho
znovu zapalte. Pokud problém zpé&tného hofeni neustava,
kontaktujte svého mistniho zastupce spole¢nosti Campingaz®.

H. HORAK GRILU - RUCNI ZAPALENI
Pokud prestane fungovat automatické zapalovani, otocte
regulatorem do polohy ,off* (vypnuto) (e) a pockejte 5 minut.
Pro pristup k hofaku sejméte rost.
Prilozte dlouhou zapélenou zapalku k vystuplim plamene
hofaku a otocte ovladaci knoflik na oviadacim panelu do plné
oteviené polohy ( 4 @ ) na stejné strang, kde mate zapalku.
Poté nastavte ovladaci knoflik na nizky pratok a udrzujte ruce
v bezpecéné vzdalenosti od plamen.

I. VIKO (V ZAVISLOSTI NA MODELU

PLYNOVEHO GRILU PLANCHA)
S krytem zachazejte opatrné, zvlasté béhem provozu.
Nenaklanéjte se nad varnou plochu, protoZe tato oblast mize
byt velmi horka.
Viko grilu slouzi k nékolika ucelum:
ZvysSuje Gcinnost predehievu: Udrzuje horky vzduch kolem
rostu, ¢imz zkracuje dobu pfedehfivani na polovinu a etfi plyn.
(Obr. 11)
Ochrana proti vétru: (v oteviené poloze — obr. 12): Béhem
pouzivani chrani rost a hofaky pfed vétrem.
Ochrana pred vystfiknutim mastnoty: (v oteviené poloze —
obr. 12): Zabrariuje rozstfikovani tuku pfi pfiprave jidla.
Ochrana rostu: (v zaviené poloze — obr. 13): Chrani rost pfi
skladovani.

J. ZHASENI GRILU

Knofliky vratte do vypnuté polohy (O) a zaviete ventil plynové
lahve. (obr. 3)

K. ODEBRANI NEBO VYMENA KARTUSE
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Plynovou kartuéidje mozné nasadit a zase odpojit, i kdyz
kartuSe neni prazdna.
Vyménu bombicky provadéjte vzdy venku a v dostatecné
vzdalenosti od zdroju ohné.

* Vyckejte, az gril vychladne.
Zaijistéte, Ze ventil grilu je zcela uzavien plnym oto¢enim
knofliku po sméru hodinovych rucicek (obr. 3).

Regulator (2) odpojte od kartuSe odmontovani regulatoru (3)
a jeho naslednym zvednutim ((obr. 4B).
- Nasadte regulator (2) na novou kartusi a poté jej pevné
Sroubujte az do zaklapnuti (pfiblizné jedna Sestina otacky;
(obr. 4A). Nesnazte se silou otacet kartusi dale, hrozi
poskozeni systému Easy Clic® Plus.



L. PROVOZ

Osvédcuje se gril nékolik minut (10-15 min) pfedehfivat, nez
na néj zacnete pokladat potraviny. Je to podobné, jako kdyz
pfipravujete pokrmy na panvi nebo v troubé&; dosahne se tim
vhodné grilovaci teploty a potraviny se nepfilepi, takZze budou
mit kifupavou, hnédou kirku. Abyste jesté vice sniZili riziko
prichyceni potravin k povrchu, muZzete jej pred pouZitim lehce
potfit olejem.

Rychlost vareni Ize upravit knoflikem: od plného toku ( 6 ) ke
snizenému toku (& ).

Pokud b&hem vareni dojde ke vzniceni omastku, mize byt
nutné snizit prutok otodenim knofliku do polohy (@ ).

Gril vycistéte po kazdém pouziti, aby se zabranilo hromadéni
tuku a snizilo riziko vzplanuti.

Dulezité: Pokud hofak zhasne béhem pouzivani zafizeni,
knoflik okamzité otocte do vypnuté polohy (O). Vyckejte
5 minut, aby se mohl uvolnit nespaleny plyn. K novému
zapalovani prikrocte teprve az po uplynuti této doby.

Vas spotfebi¢ vyuziva k svému provozu plynovou kartusi
CV470+ obsahujici 80% kapalny butan. Odpafovani této
kapaliny, coz je pro napdjeni hofaku nezbytné, zavisi na
venkovni teploté a mnozZstvi kapaliny uvnitf kartuSe. Za
podminek nizké venkovni teploty je odpafovani omezeno
a vykon hofdku mulze byt narusen. Nepouzivejte sviij
spotrebic, je-li venkovni teplota nizsi nez 15 °C. V takovém
pripadé pouzijte spotiebi¢ s plnou kartusi.

Poznamka: Tento spotfebi¢ ma vestavény regulator, ktery
udrzuje staly pratok plynu a zajistuje stabilni plamen a presnou
regulaci tepla.

Pokud je plynova kartuse témér prazdna nebo pokud je teplota
nizka, muze tlak z kartuse klesnout pod uroveri potfebnou k
aktivaci regulatoru.

V disledku toho muze v kartusi stéle zGstavat malé mnozZstvi
plynu, ale regulator ho nepropusti. To je zcela normalni a
neznamena to, Ze je spotfebi¢ vadny.

M. CISTENI A UDRZBA
Gril zadnym zpUsobem neupravujte. Pfipadna uprava
muze byt nebezpecna.
Grilovani milujeme, ale ¢isténi je vzdycky otrava. Presto v§ak
jde o velmi duleZitou fazi kazdého grilovani. Pravidelné cisténi
usnadriuje Zivotnost a spolehlivost vaseho grilu Campingaz®.

Grilovaci plocha:

Pred c¢isténim nechte grilovaci plochu vychladnout. Pouzijte
Cistici prostfedek na grilovani ve spreji Campingaz® a $pachtli.
K odmasténi grilovaci plochy mizete pouzit také prostfedek
na myti nadobi.

Pri ¢isténi plochu vzdy dukladné oplachnéte vodou a pokud
mozno nepouzivejte houbi¢ky na drhnuti/draténky a zvolte
mékkou utérku z mikrovlakna, ktera je stejné ucinna a zabrani
poskozeni.

Pred vracenim grilovaci plochy na misto ji lehce potiete tukem,
abyste ji ochranili pfed korozi a zabranili rezavéni a prichyceni
k jidlu.

Spole¢nost Campingaz® doporucuje nanést na grilovaci plochu
kuchyriskou utérkou tenkou vrstvu rostlinného oleje.

Zasuvka na mastnotu:

Nezapometite pravidelné vyprazdiiovat zasuvku na mastnotu
C Obr. 9), aby nedoslo k jejimu preplnéni. Zasuvka na
mastnotu se muze rychle zaplnit, zejména pii cisténi varné
plochy vodou. Pro vétsi pohodli je zasuvka na mastnotu
vhodna do my¢ky nadobi.

Nalevka na odvadéni tuku (Othello 1 CV):

Nalevka na tuk (Obr. 8) odvadi prebyte¢ny tuk do nadobky na
tuk (Obr. 14).

Nalevka je odnimatelna a Ize ji myt v my¢ce nadobi, protozZe je
vyrobena z nerezové oceli.
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Stény, viko, ovladaci panel:
Cas od &asu tyto prvky odistéte houbitkou s mycim
prostfedkem. Nepouzivejte abrazivni prostfedky.

Horaky

- Pro udrzeni perfektniho provozniho stavu grilu se doporucuje
jeho pravidelné cisténi (po 4 az 5 pouzitich).

- Pred cisténim pockejte, az gril vychladne.

- Zavrete ventil plynové lahve.

- Horak grilu je tfeba Cistit a kontrolovat kazdé 3 mésice.

Vyjméte cely hofdk a zkontrolujte, zda otvory Venturiho

trubice neucpavaji necistoty nebo pavuciny, které mohou

zpUsobit nizsi Gc¢innost hofdku nebo nebezpeény pozar

plynu mimo hoféak.

Vycistéte horni ¢ast horaku, jeho boky a dno pomoci vihké

houbicky (voda s mycim prostfedkem). V pfipadé potfeby

pouzijte vihky ocelovy kartac.

Zkontrolujte, zda jsou vSechny vystupy hofaku Cisté, a pred

dalsim pouzitim je nechte vyschnout. V pfipadé potfeby

uvolnéte draténym kartaGem otvory horaku.

V pfipadé potfeby vycistéte otvory na Venturiho trysce (viz

Obr. 15: a — vystupni otvory, b — otvory Venturiho trubice)

nebo horak.

- Gril nikdy neupravujte: jakakoli Uprava mize byt nebezpecna.

Pozn.: Casté ¢i§téni hofaku ho udrzuje v dobrém stavu po
mnoho pouziti a zabrafiuje predcasné oxidaci, zejména v
dusledku kyselych zbytkd z vareni. Oxidace horaku grilu je
v8ak normaini.

N. SKLADOVANI

Po pouziti zaviete ventil na lahvi.

Pokud skladujete gril ve vnitfnim prostoru, demontujte lahev
a skladujte ji venku.

Pokud skladujete gril venku, doporucujeme pouzivat
ochranny obal. Neni-li gril pouzivan del$i dobu doporucujeme
jej skladovat na suchém, krytém misté (napf. v garazi).
Prostfedi podporujici korozi: Pfi pouzivani vyrobku
pobliz mofe je mu nutno vénovat zvySenou péci, nesmi
se skladovat venku bez ochrany a musi byt ulozen v
suchém prostredi.

Abyste méli z grilovani ty nejlepsi zazitky, navrhla spolecnost
Campingaz® mnoho pfislusenstvi, které vam usnadni pfipravu
vasich oblibenych pokrmd na rostu grilu, usnadni cisténi a
zajisti delSi Zivotnost rostu grilu:

Zakladni potreby pro

grilovani Cisténi a ochrana

If’rémiové pomicky:
Spachtle, klesté atd.
Grilovaci rukavice

Ochranné obaly

Cistici sprej

Pokud si chcete prohlédnout nasi tplnou nabidku a ziskat
vice informaci, navstivte www.Campingaz.com

Spole¢nost ADG (Campingaz®) doporucuje, aby jeji plynové
grily Plancha byly systematicky pouZivany s pfisluSenstvim a
nahradnimi dily od spole¢nosti Campingaz®. Spole¢nost ADG
(Campingaz®) nenese Zzadnou odpovédnost za poskozeni
nebo poruchy zpUsobené pouzitim pfisluSenstvi a/nebo
nahradnich dild jinych znacek.

P. OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Nezapominejte na ochranu Zivotniho prostfedi! Vas pfistroj
se sklada z materialu, ktery muze byt znovu pouZit nebo
recyklovan. Proto jej pfi odstranéni zaneste na sbérné misto a
obal vyhazujte do tfidéného odpadu.



Q. RESENi PROBLEMU

V pfipadé zpétného zahoreni (vzniceni pod krytkou horaku) produkt vypnéte, nechejte vychladnout (asi pét minut) a poté
znovu horak zapalte. Pokud problém se zpétnym zahofenim pietrvava, obratte se prosim na mistniho zastupce znacky

Campingaz®.

P¥i pouziti nové
kartuSe jsou plameny
nestalé.

Problém Reseni problémui Napravné kroky
Problémy se * Prekontrolujte, Ze regulator odpovida typu |  Jestlize se regulator nehodi, vyménte ho
zapalovanim plynu a doporu¢enému tlaku.
 Prekontrolujte, Ze regulator neni v bezpeéném |  Resetujte regulator
rezimu
* Prekontrolujte, Ze regulator a hadice jsou v | « Jestlize jsou hadice nebo regulétor ve $patném
dobrém stavu stavu, vymeéite je
* Prekontrolujte, Ze kartuSe neni prazdna Ci | « V pfipadé potfeby vymérite kartusi
témér prazdna.
Problémy se e Mozna piitomnost vzduchu v kartusi a tim i v | ¢ Gril nechte béZet a problém zmizi.
zapalovanim plynovém okruhu.

Horak se nerozhofi.

Prekontrolujte, Ze hadice, tryska, kohoutky a
otvory hofaku nejsou ucpané.

Nafoukejte do hofaku.
Vycistéte Venturiho trubici.

Horak nehofi hladce
nebo zhasina

Prekontrolujte, Ze v kartusi je dostate¢né
mnozstvi plynu.

Vymeéiite plynovou kartusi.

Velky plamen na
povrchu hofaku

Vystup hofdku muaze byt zablokovan
(pavuciny, ...) nebo drzak trysky je nespravné
umistén ve vystupu.

Vycistéte Venturiho trubici nebo hofak

premistéte.

Plamen na trysce

Prekontrolujte, Ze kartuSe neni témé&r prazdna.

Vyménite kartusi.
Kontaktujte poprodejni servisni sluzby.

Nedostate¢na teplota
na vareni

Prekontrolujte, Ze injektor nebo Venturiho
trubici neni zablokovan (pavuciny, ...).

Vycistéte Venturiho trubici.

Neobvyklym
zpusobem zacal
horet tuk

Prekontrolujte, Ze se omastek nenahromadil
ve spodni ¢asti grilu.

Snizte pratok plynu ke grilu.
Vycistéte spodni ¢ast grilu.

Horak se nezapali
s elektronickym
zapalovacem.

Prekontrolujte stav dratt a elektrod.

Zkontrolujte, zda je elektronicky zapalovac
dobre pfipojen k elektrodé.

V pfipadé potfeby je vymérte. Kontaktujte
poprodejni servisni sluzby.
V pfipadé spotfeby pfipojte.

Plamen ve spojeni
plynové hadice s
tryskou

Prekontrolujte t&snost pfipojeni.

Zavrete pfivod plynu.
Kontaktujte poprodejni servisni sluzby.

Plamen za
nastavovacim
knoflikem nebo
ovladacim panelem

Zatizeni vypnéte a zaviete kartusi.
Kontaktujte poprodejni sluzby.
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NAVOD NA POUZITI

POZNAMKA: Ak nie je uvedené inak, véetky nasledujlice véeobecné pojmy ,spotrebié/jednotka/produkt/vybavenie/
zariadenie® uvadzané v tomto navode sa vzt'ahuju na produkt Attitude 2go CV.
Prietok: 175 g/h (2.4 kW) - tryska €. 75
Kategéria: butan, priamy tlak
Dakujeme, ze ste si vybrali tuto grilovaciu platiiu Campingaz® Compact CV.
Produkt zobrazeny v navode sa od vasho moéze lisit. Je len ilustracny.
* Pred pouzitim si prestudujte navod.
* Vyrobok pouzivajte iba v exteriéri.
* Na zostavenie produktu je najlep$ie nosit rukavice.
* Nepouzivajte drevené uhlie.
Nerespektovanie tychto pravidiel pouzivania méze sposobit’ vazne poskodenie vasho zariadenia.
Tento vyrobok je uréeny na bezné sikromné pouzitie, nie na komeréné ucely.

A. BEZPECNOSTNE OPATRENIA B. PRIPOJENIE KARTUSE CAMPINGAZ® CV
- Navod na obsluhu vdm pomdze spravne a Uplne bezpeéne 470 PLUS
pouzivat jednotku Campingaz®. Pred pripojenim kartuse Ak vymiefiate prazdnu kartusu, pregitajte si cast K :

Campingaz® CV 470 PLUS si najskor precitajte navod, aby < ; &
ste sa oboznamili s jednotkou. 8\5)?‘17'5@TEQIE ALEBO VYMENA KARTUSE CAMPINGAZ®

- lRfdte sa QOKY"m'ff"edif"y’.“,' v ”f",""del; kesdéhovoko | Kariusu Campingaz® CV 470 PLUS vyberaite alebo vkladajte
- Ich nedodrzanie moZe ohrozit pouzivatela a kazdého v okoli na otvorenom, velmi dobre vetranom priestranstve a nikdy nie

jeqnotky: . - L . tam, kde bl¢i ohen, tvoria sa iskry alebo je tam iny zdroj tepla
- Navod si odloZte na bezpetné a dostupné miesto, aby ste si (cigarety, elektrospotrebiée, atd.), a mimo dalsich oséb alebo
ho v pripade potreby mohli kedykolvek precitat. vznetlivych materialov.

- Jednotku mozno pouzivat vyhradne s kartu§ami Campingaz®
CV 470 PLUS a prilozenou hadicou a regulatorom.
Pouzivanie inych plynovych kartusi méze byt nebezpecné.

- Jednotka sa ma pouzivat len vo vonkajSom prostredi mimo
horfavych materiélov.

KartuSu polozte na zem vedla grilu.

Zatvorte ventily regulatora a platne Plancha otocenim
ovladacich gombikov v smere hodinovych ruciciek (obr. 3).
Zatlacte regulator (2) na kartusi a pevne ho zaskrutkujte,
kym nezacujete kliknutie (priblizne jedna Sestina otacky)

- Ak z nej unika plyn, nefunguje spravne alebo je poskodena, (obr. 4A). Kartusu nepritahujte viac, ako sa odportéa,
nepouZivajte ju. Vratte ju do predajne, kde vam odporucia pretoze by mohlo ddjst k poskodeniu systému Easy Clic®
najblizsi servis. Plus.

- Jednotku neupravujte a nepouzivajte na ucely, na ktoré nie » Zmontujte puzdro kartuSe na boku vyrobku (obr. G).

je uréena.

- Tento vyrobok nepouzivajte v karavanoch, autach, stanoch,
chatach, pristreSkoch ani inych malych uzavretych
priestoroch.

- Vyrobok sa nema pouzivat po¢as spanku ani sa nema

nechavat bez dozoru. < .

- Tento vyrobok spotreblva palivo prostrednictvom spalovania |§|§ggEasg}rgg?ggfc(\:/v4%opfblsj SZNACKY CAMPINGAZ®
alebo spotreby kyslika a vyluGuje urcité latky a plyn (ako  REGULUJU POMOCOU VENTILOV, MOZNO ICH ODPOUJIT
napriklad oxid uholnaty, CO), ktoré mozu byt nebezpecné. OD ZARIADENIA. JEDNODUCHO PI’REVAZAT (DOKONCAAJ

- Oxid uholnaty je bez Ciry plyn bez zdpachu, ktory méze kgD NIE SUPRAZDNE) A PRIPOJIT K INYM ZARIADENIAM
vyvolat' priznaky podobné chripke, nevolnosti, ochorenia SERIE CV 470 PLUS ZNACGKY CAMPINGAZ® URCENYM NA

a sposobit moznu smrt, ak sa uvolfiuje v uvedenych PREVADZKU VYLUCNE S TYMITO KARTUSAMI
uzavretych priestoroch pri pouzivani vyrobku bez nalezitej )

ventilacie. C. RURKA

- Varic nepouzivajte vo vzdialenosti menej neZ 25 cm od Netahajte a neprepichujte hadicu. UdrZiavajte dalej od ¢asti
steny alebo horfavého predmetu, ani menej nez 1 meter od zariadenia, ktoré sa zahreju. Skontrolujte si, ¢i flexibilna hadica

stropu. A P TS . -
- VYSTRAHA: Dostupné gasti mozu byt velmi hortice. vystrie normalne bez skrutenia alebo potiahnutia (obr. 2).

Skladujte mimo dosahu deti. Na ochranu pouzivajte D. SKUSKA TESNOSTI

rukavice. P ——— ’ St ni %
- Zariadenie polozte na stabilny a vodorovny povrch. Dolg;lte. Na dptekmu un|ku_p|¥ny nikdy nepouZivajte plame#i;
pouzite kvapalinu na detekciu Uniku plynu.

Zariadenie pocas pouzivania nepresuvaijte. ° e | ; i
Ak nie je plynova kartu$a vo vertikalnej polohe, zariadenie 1.V pnpvgde uniku (zapach p!}{nu pred otvorenlm ve_ntllu)
okamzite preneste spotrebi¢ na dobre vetrané miesto

C/epc?uz(ljvajself(obr. ,1.)§ | ite vaetk i bez zdroja horenia, aby ste unik lokalizovali a zastavili.
-V pripade tniku (citit plyn) zavrite vsetky ventily. Aj ked chcete iba skontrolovat tesnost spotrebica, robte
Neskrucajte pruznl hadicu. Skontrolujte, ¢i je hadica vo to vzdy vonku.

vhodnej polohe bez kritenia alebo tahania a aby sa 2. Uchovavajte mimo dosahu horfavych materidlov; v
nedotykala hortcich stien spotrebi¢a (obr. 2). blizkosti pristroja nefajcite. ’
3. Skontrolujte, ¢i ovladaci gombik je vo vypnutej polohe
(O) (obr. 6).
4. Regulator nasadte na plynovu kartusu (pozri Cast B).
5. Nezistujte unik plamefiom, pouzivajte detekénu
kvapalinu ur€ent na vyhladavanie tniku plynu.
6. Kvapalinu viejte na pripojky flfase/ regulatora tlaku/ rarky/
zariadenia (obr. 7).

Kartu$u vlozte do puzdra (obr. 5).

Skontrolujte, ¢i je hadica riadne pripojenda a &i nie je
skratend, zauzlend, stlacena alebo prili§ napnuta. Chrarite
ju pred teplymi ¢astami (obr. 2).
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7. Otvorte regulacény ventil (1) otocenim proti smeru
hodinovych ruciciek z - do + (obr. 6) (Ovladaci gombik by
mal zostat' vo vypnutej polohe (O)). Ak sa tvoria bubliny,
znamena to unik plyn.

8. Zatvorte regulaény ventil
hodinovych ruciciek.

9. Vari€ nemozno pouzivat, kym sa neodstrania vSetky

uniky.

V pripade neodstraniteného uniku, odpojte regulator od

vari€a a obratte sa na miestny servis.

Dolezité:

Minimalne raz do roka a vzdy po vymene plynovej flase je

potrebné vykonat kontrolu a zistit’ tnik plynu.

E. BATERIE PRE ELEKTRONICKE
ZAPALOVANIE

1) Poziadavka na batérie
Vasa platiia Plancha je vybavena elektronickym zapalovanim,
ktoré vyZaduje jednu batériu AA/LRG6.
Pre vacsie pohodlie je sucastou balenia aj prislusna batéria.
Ak sa gril dihSi ¢as nepouziva, odpori¢ame batériu z grilu
vybrat a uskladnit ju oddelene na suchom a chladnom mieste.
2) Vymena batérie (pozri montazny navod B)
* Vyhladajte elektronicky zapalova¢
Odskrutkujte plastovy kryt.
Vymerite batériu, pricom dodrzte vyznacenu polaritu.
Naskrutkujte uzaver spat na miesto.
Postup recyklacie batérie je popisany v odseku E(3).
Nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat.
3) Likvidacia batérii
Tento symbol na batériach znamend, Ze po skonéeni
E zivotnosti sa batérie musia vytiahnut zo zariadenia
a potom recyklovat alebo nalezitym spdsobom
zneskodnit.
Batérie by sa nemali vyhadzovat do domového odpadu, ale
odovzdat' na zbernom mieste (recyklacnom stredisku a pod.).
Overte si spravny postup na miestnom obecnom urade. Nikdy
nevyhadzujte batérie volne do prirody. Nesnazte sa ich spalit:
pritomnost” ur¢itych latok (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) v pouzitych
batériach méze byt nebezpetnd pre Zivotné prostredie aj
fudské zdravie.

F. POUZITIE PLATNE PLANCHA

1) Pred pouzitim

Pripomienka: Nikdy nepouzivajte platiiu Plancha, ak ste si
pozorne neprecitali pokyny a neporozumeli ste im v plnom
rozsahu. Skontrolujte, &i:

Neunika plyn.

Hadica sa nedotyka Ziadnych sucasti, ktoré by sa mohli
zahriat. (Obr. 2)

Lievik na odvadzanie mastnoty bol spravne vioZzeny do
uréeného krytu. (Obr. 8)

Nadoba na mastnotu C (Obr. 9) bola spravne ulozena v
schranke na tuto nadobu.

Horak nie je zablokovany ani uzavrety prekazkami (napr.
pavucinami). (Obr. 10)

Pri manipulacii s horGcimi komponentmi sa odporuca
pouzivat ochranné rukavice.

(1) otoCenim v smere

10.

2) Prvé pouzitie platne Plancha

Pri prvom pouziti ohrievajte platiiu Plancha s horakom
v PLNEJ PRIETOKOVEUJ polohe ( 4 ¢ ) (so zatvorenym vekom)
priblizne 10 minut, aby ste odstranili vSetky pachy vyplyvajuce
z farby na novych dieloch.
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G. ZAPALENIE HORAKOV PLATNE PLANCHA

- Otvorte veko, ak ho zariadenie ma.

- Ubezpecte sa, Ze regulacné packy su v polohe “OFF” (e).

- Stlacte a otocte ovladaci gombik proti smeru hodinovych
ruciciek a nastavte ho do polohy piného vykonu (4 @ ).
Stacte na kratko tlacidlo zapalovaca ( 4 ) kym necvakne.
Ak sa horak nezapali po 4 alebo 5 pokusoch, otocte
ovladacim gombikom do polohy Vypnuté (e), pockaijte
5 minut a potom postup zopakuijte.

Ak elektronické zapalovanie nefunguje, pouzite manualne
zapalovanie (nasledujuci odstavec).

V pripade spatného vzplanutia (plamefn vo vnutri horéka)
vyrobok vypnite, nechajte ho vychladnut (priblizne pat minut)
a potom spotrebi¢ znovu zapdlte. Ak problém so spatnym
vzplanutim pretrvava, obratte sa na miestneho zastupcu
spolo¢nosti Campingaz®.

H. MANUALNE ZAPALENIE HORAKA PLATNE
PLANCHA

Ak automatické zapalovanie nefunguje, otoéte ovladaci
gombik do polohy ,vypnuté“ (e) a pockajte 5 minut.

Odstrante platriu, aby ste ziskali pristup k horaku.

Umiestnite dlht zapalku k vystupom plamena horaka, potom
otocte ovlddacim gombikom na ovladacom paneli do polohy
piného prietoku ( 4 @ ) na rovnakej strane ako zapalka.

Potom prepnite ovladaci gombik na pomaly prietok. Pogas
celej tejto doby majte ruky v bezpecnej vzdialenosti od
plameriov.

I. VEKO (V ZAVISLOSTI OD MODELU
PLATNE PLANCHA)

S priklopom manipulujte opatrne, predovSetkym poc¢as ¢innosti
zariadenia. Nenaklanajte sa nad varnu plochu, pretoZe tato
oblast' sa moze velmi zahriat.

Veko platne Plancha ma viacero ucelov:

Zvysenie ucinnosti predohrevu: horlci vzduch pradi okolo
platne, ¢im sa ¢as predohrevu skracuje o polovicu a Setri sa
plynom. (obr. 11)

Ochrana pred vetrom: (v otvorenej polohe — obr. 12): chrani
platiiu a horaky pred vetrom pocas pouzivania.

Ochrana pred postriekanim: (v otvorenej polohe — obr. 12):
zabrariuje rozstrekovaniu tuku poc¢as varenia.

Ochrana platne: (v zatvorenej polohe — obr. 13): chrani platriu
pocas skladovania.

J. VYPNUTIE GRILU

Ovladacie gombiky dajte spat do vypnutej polohy (O) a
zatvorte ventil plynovej ffade. (obr. 3)

K. ODSTRANENIE ALEBO VYMENA KARTUSE
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Kartusu mozno vybrat, aj ked nie je prazdna.
Vyneste kartusu von mimo dosahu ostatnych oséb.

Pockajte, kym gril vychladne.
Otocenim ovladacieho gombika v smere hodinovych
ruciciek az na doraz zaistite, aby bol ventil na grilu Gplne
zatvoreny (obr. 3).
Z kartuSe odskrutkujte regulator (2), potom ho zdvihnite
(obr. 4B).
Zatlacte regulator (2) na novej kartusi a pevne ho
zaskrutkujte, kym nezacujete kliknutie (priblizne jedna
Sestina otacky) (obr. 4A). KartuSu nepritahuijte viac, ako sa
odportca, pretoze by mohlo dojst' k poSkodeniu systému
Easy Clic® Plus.
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L. POUZITIE

Je vhodné nechat’ gril vopred rozohriat (10 — 15 minat) a az
potom nar poloZit' potraviny. Je to podobny postup ako pri
priprave jedla na panvici alebo v rure, ktory pomaha primeranu
teplotu pri grilovani, brani prilepeniu a zaru€uje chrumkavu
a hnedu koérku. Ak chcete eSte viac znizit' riziko prilepenia
jedla na varnu plochu, mézete ju pred pouzitim zlahka potriet
olejom na varenie.

Rychlost’ grilovania je mozné regulovat’ polohou ovlddacieho
gombika: z polohy piného prietoku ( Q ) do zniZeného prietoku
(o)

Ak sa omastok pocas grilovania vznieti, méze byt potrebné
znizit prietok presunutim ovlddacieho gombika do polohy ( ¢ ).
Gril po kazdom pouziti vycistite, aby sa zabranilo hromadeniu
mastnoty a zniZilo sa riziko vznietenia.

Dolezité: Ak sa horak pocas pouzivania pristroja vypne,
ovladaci gombik okamzite otocte do vypnutej polohy (O).
Pockajte 5 minut, aby mohol uniknit’ nespaleny plyn.
Opatovne zapal'te az po uplynuti tohto ¢asu.

Vas spotrebi¢ funguje s plynovou naplfiou CV 470 PLUS
obsahujicou 80% kvapalny butan. Odparovanie tejto kvapaliny,
ktoré je potrebné na napajanie horaka, zavisi od vonkajSej
teploty a mnozstva kvapaliny vo vnutri naplne. Pri nizkej
vonkajej teplote je odparovanie obmedzené a prevadzka
horaka moéze byt ovplyvnend. Nepouzivajte spotrebi¢ pri
vonkajsej teplote nizSej ako 15 °C. V takomto pripade
pouzivajte spotrebi¢ s plnou napliou.

Poznamka: Tento spotrebi¢ ma zabudovany regulator, ktory
udrziava rovnomerny prietok plynu. Tym sa zabezpedi stabilny
plameri a presna reguldcia teploty.

Ked je plynova kartuSa takmer prazdna alebo ak je teplota
nizka, tlak z kartuSe méze klesnut pod uroven potrebnu na
aktivaciu regulatora.

V dosledku toho méze v kartusi stale zostat malé mnozstvo
plynu, ale regulator neumozni jeho pradenie. Je to Uplne
normalne a neznamena to, Ze spotrebic je chybny.

M. CISTENIE A UDRZBA

Nikdy nerobte zasahy do zariadenia: Akakolvek
modifikdcia méze byt nebezpecna.

Milujeme grilovanie, ale Cistenie je vzdy neprijemné. Ide vSak
o délezitu sucast kazdého grilovania. Pravidelnym cistenim
zlepsite trvanlivost a spolahlivost’ svojej platne Campingaz®
Plancha.

Varna plocha:

Pred &istenim pockajte, kym varna plocha vychladne. PouzZite
Cistiaci prostriedok Campingaz® Cleaner Spray BBQ a stierku.
Pripadne pouzite tekuty prostriedok na riad na odmastenie
varnej plochy.

Pri cisteni vzdy dokladne oplachujte vodou a nepouzivajte
drsné Spongie, ak je to mozné. RadSej zvolte makke utierky
z mikrovlakna, ktoré su rovnako uc¢inné a zabrania poskodeniu.
Pred vymenou varnej plochy naneste na varnu plochu malé
mnozstvo tuku, ktory ju ochrani pred koréziou a zabrani tvorbe
hrdze a lepeniu potravin.

Campingaz® odport¢a naniest na varnu plochu tenku vrstvu
rastlinného oleja pomocou kuchynskej utierky.

Nadoba na mastnotu:

Nezabudnite pravidelne vyprazdriovat nadobu na mastnotu C
(Obr. 9), aby sa tato nadoba nepreplnila. Nadoba na mastnotu
sa dokaze rychlo naplnit, najméa pri Cisteni varného povrchu
vodou. Pre vase pohodlie je mozné umyvat nadobu na
mastnotu v umyvacke riadu.

Lievik na mastnotu (Othello 1 CV):

lievik na mastnotu (Obr. 8) vedie prebytoéni mast do nadoby
na mastnotu (Obr. 14).

Lievik mozno odobrat a umyvat v umyvacke, pretoze je
vyrobeny z nehrdzavejlicej ocele.
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Steny podstavca, veko, ovladaci panel:

z Casu na Cas vyCistite tieto prvky Spongiou nasiaknutou
tekutym umyvacim prostriedkom. Nepouzivajte abrazivne
produkty.

Horaky

- Na udrzanie dokonalého prevadzkového stavu
platne Plancha odpori¢ame pravidelné Ccistenie (po
4 alebo 5 pouzitiach).

- Pred Cistenim pockajte, kym platiia Plancha vychladne.

- Zatvorte plynovu flasu.

- Kazdé 3 mesiace je nutné vycistit a skontrolovat horak
platne Plancha. Odstrarite cely horak a skontrolujte, ci
necistoty alebo pavuéiny neblokuju otvory Venturiho
trubice, ¢o by mohlo zniZzit U¢innost” horaka alebo spdsobit
nebezpecné horenie plynu mimo horaka.

- Vycistite horni ¢ast horéka, ako aj boky a zakladru
s pouzitim vihkej Spongie (s roztokom vody a tekutého
umyvacieho prostriedku). PouZite vihki drétend kefu, ak je
to potrebné.

- Skontrolujte, ¢i su vsetky vystupy horédka cisté, a pred
pouzitim ich nechajte vyschnut. V pripade potreby pouzite
drétenu kefu na uvolnenie vystupov horaka.

- Vycistite otvory na Venturiho dyze (pozri Obr. 15: a —
vystupné otvory, b — otvory Venturiho trubice) alebo horak,
ak je to potrebné.

- Platiiu Plancha nikdy neupravuijte: akakolvek uprava moéze
byt nebezpecna.

Poznamka: Castym &istenim horaka bude horak v dobrom
stave na mnoho dalSich pouziti. Zaroveri tym zabranite
predcasnej oxidacii, ktord vznikd najma vplyvom kyslych
zvyskov po vareni. Oxidacia horaka grilu je vSak normalna.

N. SKLADOVANIE

* Po kazdom pouziti zavrite ventil na plynovej flasi.

Ak odkladate gril do vnutra, odpojte plyn.

Ak uskladriujete gril vonku, doporu€ujeme pouzit ochranny
kryt (pozri kapitolu PrisluSenstvo).

V pripade dlhSieho nepouzivania odporu¢ame uskladnit
zariadenie na suchom a krytom mieste (napr. garaz).
Prostredie vedlce ku kordzii: mimoriadnu starostlivost’ je
potrebné venovat produktu, ak sa pouziva pri mori; nesmie
sa skladovat vonku bez ochrany a musi sa chranit v suchom
prostredi.

0. PRISLUSENSTVO

Aby ste mali o najlepSie zazitky z grilovania, vyrobca
Campingaz® navrhol cely rad prisluSenstva, ktoré vam pomoze
pri priprave oblUbenych jedal na platni Plancha a ¢o najviac
ulahéuje Cistenie, aby vam vasa platiia Plancha vydrzala ¢o
najdlhsie:

Zakladné potreby na
grilovanie

Prémiové pomocky:
Spachtle, klieste atd.
grilovacia rukavica

Cistenie a ochrana

Prispdsobené kryty

Cistiaci sprej

Ak sa chcete zoznamit’ s celym radom a ziskat’ blizSie
informacie, navstivte stranky www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) odporuc¢a systematické pouzivanie
plynovych platni Plancha s prisluSsenstvom a nahradnymi
dielmi od vyrobcu Campingaz®. ADG (Campingaz®)
neprebera zodpovednost za akékolvek poskodenie alebo
funkéné zlyhanie v dosledku pouzivania prislusenstva a/alebo
nahradnych dielov od inych znaciek.



P. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia! V tomto pristroji sa nachadzaju uzito€né materialy, ktoré sa mézu znova pouzit
alebo recyklovat. Zaneste ho na zberné miesto vo vasom meste a roztriedte obalovy material.

Q. RIESENIE PROBLEMOV

V pripade spatného horenia (zapalenia pod krytom horaka) produkt vypnite, nechajte ho vychladnut’ (priblizne pat’ minuat)
a potom spotrebi¢ znova zapalte. Ak problém so spatnym horenim pretrvava, obratte sa na miestneho zastupcu pre
produkty Campingaz®.

Problém

Odstranovanie problémov

Napravné opatrenie

Tazkosti pri
rozsvieteni sa

e Skontrolujte, ¢i regulator zodpoveda typu
plynu a odporic¢anému tlaku.

Skontrolujte, ¢ sa regulator nenachadza v
bezpecnostnom rezime

Skontrolujte, ¢i su regulator a hadica v
dobrom stave

Skontrolujte, ¢i plynova flasa nie je prazdna
alebo takmer prazdna.

Vymerite regulator, ak sa nehodi
Vynulujte regulator
Vymerite hadicu a/alebo regulator, ak st v zlom

stave
V pripade potreby vymerite plynovu flasu.

Problém pri
rozsvieteni sa
Plamene nie su
stabilné pri pouziti
novej plynovej flase.

Mozna pritomnost vzduchu v plynovej flasi a
preto aj v plynovom okruhu.

Nechajte gril pracovat a problém zmizne.

Horak sa nezapali.

Skontrolujte, ¢i nie su hadica, napdjac,
kohutik, Venturiho tribka a otvory horaka
zanesené.

Zapalte horak.
Vycistite Venturiho trubicu.

Horak nehori plynulo
alebo sa zhasne

Skontrolujte, i je dostatok plynu v plynovej
frasi

Vymerite plynovu flasu.

Velky plameri na
povrchu horaka

Vystup hordka moze byt zablokovany
(pavuciny, ...) alebo je drziak napajaca
nespravne umiestneny do vystupu.

Vycistite Venturiho trubicu a/alebo zmerite
polohu horaka.

Plamen pri napéjaci

Skontrolujte, ¢ plynova flasa nie je takmer
prazdna.

Vymeiite plynovu flasu.
Konzultujte s popredajnymi sluzbami.

Nedostato¢na varna
teplota

Skontrolujte, ¢i nie je napajac alebo Venturiho
trubicu zablokovany (pavuciny, ...).

Vycistite Venturiho trubicu.

Tuk sa zapaluje
neobvyklym
sposobom

Skontrolujte, ¢i sa na spodnej Casti grilu
nenahromadil tuk.

Znizte tok plynu na grile.
Vycistite spodok grilu.

Horak sa nezapali
elektronickym
zapalovacom.

Skontrolujte si stav kablov alebo elektrod.

Skontrolujte, ¢i je elektronicky zapalovaé
riadne pripojeny k elektréde.

V pripade potreby vymerite. Konzultujte s
popredajnymi sluzbami.
V pripade potreby pripojte.

Plamen pri pripojke
plynovej hadice k
tryske

Skontrolujte si vzduchotesnost spojovacieho
zariadenia.

Zavrite privod plynu.

Konzultujte s popredajnymi sluzbami.

Plamen za tlacidlom
(gombikom)
nastavenia alebo
konzolou

Vypnite zariadenie a zavrite plynovu flasu.
Konzultujte s popredajnymi sluzbami
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HASZNALATI UTMUTATO

MEGJEGYZES: Amennyiben azt masképpen nem jelezziik, a jelen hasznalati utmutatéban eléfordulé altalanos kifejezések:
,eszkoz / elem / termék / berendezés / késziilék” minden esetben a ,,Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV” tipusu termékre
vonatkoznak.
Teljesitmény: 204 g/h (2.8 kW) - fuvoka sz. 82
Kategoria: kdzvetlen nyomasu butan
K&szonjiik, hogy ezt a Campingaz® Compact CV grillsiitét valasztotta.
Az ebben a hasznalati utasitasban lathat6 termék kinézete eltérhet az 6n altal vasarolt késziiléktol. Az itt lathato abrak csak
szemléltetd célokat szolgalnak.
* Haszndlat elétt olvassa el az Gtmutatét.
* Kizarolag kiltéren hasznalja.
* Atermék Osszeszerelésekor ajanlott a védékesztyl hasznalata.
¢ Ne hasznalja faszénnel.
Ezen hasznalati el6irasok be nem tartasa a késziilék sulyos megrongalédasahoz vezethet.
A terméket normal, magancélu hasznalatra tervezték; kereskedelmi céli hasznalatra nem alkalmas.

A. BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK B. A CAMPINGAZ® CV 470 PLUS GAZPALACK

- Ez a hasznalati utasitas arra szolgal hogy lehetové tehesse CSATLAKOZTATASA
ﬁgsgr?algnglr&?l%?jttke:zug:;n;ﬁggilgeSC\e/s 2'7280”;?_%’3 Ha egy kiiirlilt gazpalackot kivan kicserélni, kérjiik, olvassa

o .
gazpalackot csatlakoztatja, olvassa el ezt az utmutatot, és (IezlLT)-'\/_}/OEI'AT’\gg-\NEGSA éSEg\E/ JE‘WQ ..PIL‘US GAZPALACK
ismerje meg a készlléket. - - cimd ] pontot. T

- Tartsa be a hasznalati utasitasban leirt [épéseket. A Campingaz® CV 470 PLUS eltavolitasat vagy cserejét mindig

. Az utasitasok nem betartdsa veszélves lehet On és nyilt, jol szell6éz6 helyen, mas szemelyektol és gyulekony
K& D Y anyagoktdl tavol végezze. Ugyelien ra, hogy a mivelet soran
Oorli’g:Z;It:nSdZ;aT]a;ahasznéIati utasitast biztos helyen hogy Eym I..e?r)% SZ”Tra a9y ekg__y etl:bhoforras (pl. cigarefta, elekiromos

- Ynzze oan a ne c S en ! észllék) ne legyen a kozelben.

) Zzu::sezguﬁéslgfnk?:érgllzor Z'ergzt:] |<i*r?}’:;®azc 8“ :;gmpaﬁj s Helyezze a gazpalackot a foldre a grillsiitc mellé.
gazpalackkal valamgi;nt a rﬁelﬁékelt tomlével és : Zarja, el a szaba}lyozo- es 2 gazfozolap-szelgpglfet a
nyoméscsékkéntével szabad hasznalni. Mas gaztartaly szabalyozogomb bramutato jarasaval megegyez iranyba
hasznalata veszélyes lehet : torténd elforditasaval (3. abra).

L Lo s P 1 s A nyomascsokkent6t (2) nyomja rd a gazpalackra, majd

- A keszylek !<|2arolag kiltéren és gyulékony anyagoktol tavol szorosan csavarja ra (kb. egyhatod fordulatnyit), amig egy
hasznalhato. L ) kattanast nem hall (4A. abra). A kattanas utan ne erdltesse

- Ne hasznaljon egy repedt, rosszul mikédo vagy karosodott tovabb a becsavarast, mert megsériilhet az Easy Clic® Plus
késziiléket. Vigye vissza kereskedojéhez akinek feladatq rendszer.

E;,’l%};agéz?gzr‘gjselegkozelebb' eladas utani szolgalati Szerelje 6ssze a patronhazat a termék oldalan (G. abra).
§ Hel azpalack 5 . .

- Soha ne mddositson a késziiléken és ne haszndlja olyan eezze a gazpalac ot a tzfrto?a (5 abra)" .

alkalmazasra melyre nem ajanlott Ugyeljen ra, hogy a gaztoml6 megfelelé modon legyen
) felszerelve; ne legyen megtekeredve, 6sszenyomodva, és

- Ne haszndljuk a késziléket karavanban, jarmilveken, . . 2 2 e
sétorban, menedékhelyeken, hazikskban vagy barmiféle kis ne legyen til feszes. Tartsa tavol a forré alkatrészektdl (2.

2 abra).
zart helyen.
- Ne hasznaljuk a késziiléket az alvas ideje alatt, és ne Campingaz® CV 470 PLUS gazpalack:
makodtesstik feligyelet nelkdl. s A CAMPINGAZ® CV 470 PLUS GAZPALACKOK SZELEPPEL
- Minden gaz alapu késziilék, amely az égés elvén mikodik, VANNAK ELLATVA ES AKKOR IS LEVEHETO A
oxigént hasznal és égésterméket bocsat ki magabol. Ezen KESZULEKROL, HANEM URES A PALACK, ES AKESZULEK
égéstermékek egy része szénmonoxidot (CO) tartalmazhat. UJRA FELSZERELHETO MAS TIPUSU CAMPINGAZ

- A szagtalan és szintelen szénmonoxid rosszullétet és PALACKRA, MINT CV 470 PLUS.
grippére emlékeztet6 tlineteket, sét potencialisan halalt is

okozhat, abban az esetben, ha a készléket bent, megfeleld C. CSO (1. KEP)

szelléztetés hianyaban hasznaljuk. . P " P
1 P, . . . s . Tartsa tavol a készllék minden egyes olyan részétél, amely
- Ne hasznalja a késziiléket valaszfaltdl vagy éghetd targytd| felheviilhet. Ellendrizze, hogy a rugalmas csé normalisan

25 cm-en, a plafontdl szamitott 1 méteren belil. KinyUjthat megcsavarodas és hizas nélkil (2. abra).
- FIGYELMEZTETES: A készilék részei felforrésodhatnak.

Gyermekektd| elzarva tartandd. A sériilések megelézése D. ALEGMENTES ZARODAS ELLENORZESE

érdekeben VIS?IJe,,n ﬁesztyl{t. A . . Fontos: Soha ne prébédlja a szivargas helyét nyilt
- Helyezze a gazf6z6t stabil, vizszintes felliletre. Hasznalat langgal megkeresni; a szivargas keresésére hasznaljon
kdzben ne prébalja athelyezni a késziiléket. szappanoldatot. !
- A készliléket csak all6 helyzetli gazpalackkal szabad 1. Szivargds esetén (gazszag a szelep kinyitasa elGtt)
hasznalni (1. abra). azonnal vigye a készlléket joI szell6z6, langmentes

- Ha szivargast észlel (gazszagot érez), zara el a helyre a szivargas megtaldlasa és megsziintetése
szabalyozégombokat. érdekében. Amennyiben csak a késziilék tomitéseit
- A gaztémlét o6vja a csavarodastol. Ellenérizze, hogy a szeretné ellendrizni, azt is a szabad levegén tegye.
t6ml6 megfeleld helyzetben van-e, nem fesziil-e, nincs-e 2. Gyulékony anyagoktdl tartsa tavol; a késziilék kozelében
megcsavarodva, és nem ér-e hozza a készllék forro tilos a dohanyzas.
falaihoz (2. &bra). 3. Gydzédjvn meg réla, hogy a szabalyozégomb ,OFF”

allasban van (O) (6. abra).
4. lllessze ra a nyomascsokkentét a gazpalackra (lasd a
B szakaszt).
5. Ne keresse a szivargas helyét nyilt langgal, hasznaljon
ehhez gazszivargas kereséséhez valé folyadékot.
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6. Vigye fel a folyadékot a palack / nyomasszabalyozo / cs6
/ készlilék csatlakozasokra (7. abra)

7. Nyissa ki a nyomascsokkenté szelepet (1) oly
modon, hogy azt az éramutatd jardsaval ellentétes
irdnyaban elforgatia a ,-” jelzéstél a ,+" jelzésig (6.
abra) (A szabalyozégomb ekdzben maradjon ,OFF” (O)
allasban.). Ha buborékok képzédnek, ez azt jelenti, hogy
a gaz szivarog.

8. Zarja el a szabalyozdszelepet (1) az éramutato jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva.

9. A késziléket nem szabad mikddésbe hozni amig a
folyas meg nem sziint.

10. Helyrehozhatatlan szivargas esetén, anyomascsokkentét
vélassza le a gazpalackrol, és forduljon a legkdzelebbi
szakszervizhez.

Fontos:

Evente legaldbb egyszer, és minden gazpalack csere
alkalmaval el kell végezni a szivargasellenérzd ill. -keres6
miveletet.

E. AKKUMULATOROK ELEKTROMOS

GYUJTASHOZ
1) Akkumulatorigény
A plancha gazf6zélap elektronikus gyuijtassal rendelkezik,
amely egy AA/LR6 elemet igényel.
Az On kényelme érdekében a csomag tartalmazza a megfelelé
akkumulatort.
Ha a grillt hosszabb ideig nem hasznalja, er6sen ajanlott az
akkumulatort kivenni a grillkészulékbdl, és kulon tarolni, szaraz
és hiivos helyen.
2) Az akkumulator cseréje (lasd a B 6
* Azonositsa az elektromos gyujtot.
* Csavarja le a mianyag kupakot.
* Cserélje ki az elemet, lUgyelve a jelzett polaritdsokra.
» Csavarja vissza a kupakot a helyére.
e Az akkumulator Ujrahasznositasaval kapcsolatban lasd a
E(3) bekezdés.

¢ Anem Ujratdltheté elemeket nem szabad Ujratélteni.
3) Az akkumulator artalmatlanitasa

Ez az elemeken talalhaté szimbolum azt jelenti, hogy

E élettartamuk végén az elemeket ki kell venni a

készulékbdl, majd Ujrahasznositani vagy megfeleléen
megsemmisiteni.
Az elemeket nem szabad a kukaba dobni, hanem egy
gy(ijtéhelyre (Gjrahasznositdé kodzpontba stb.) kell vinni.
Fordulijon a helyi dnkormanyzathoz. Az elemeket soha
ne artalmatlanitsa a természetben. Ne prébalja elégetni:
Bizonyos anyagok (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) jelenléte a hasznalt
akkumulatorokban veszélyes lehet a kdrnyezetre és az emberi
egészségre.

F. APLANCHA GAZFOFOLAP HASZNALATA

1) Hasznalat el6tt

Emlékezteté: Soha ne haszndlja a plancha gazf6zélapot,
amig az utasitasokat gondosan el nem olvasta és teliesen meg
nem értette. Ezenkivll gy6z6djon meg arrdl, hogy:

Nincs gazszivargas.

A tdmlé nem ér hozzd olyan alkatrészekhez, amelyek
felforrésodhatnak. (2. abra)

A zsirelvezetd tdlcsér megfeleléen lett behelyezve a
megfeleld hazba. (8. abra)

A C zsirtartalyt (9. abra) megfeleléen behelyezték a
rekeszbe.

e Az ég6 nincs blokkolva vagy akadalyozva (pl. pdkhald).
(10. abra)

Kuléndsen forré alkatrészek kezelésekor védokesztyl
hasznalata javasolt.

laci 11t
elesl L

2) A plancha gazféfélap elsé hasznalata

Amikor el6szér hasznalja, melegitse fel a plancha gazfézélapot
az Osszes égdjével TELJES ARAMLASI allasban ( 4@ )
(zart fedéllel) korulbelll 10 percig, hogy megsziintesse az Uj
alkatrészeken lévé maradék bevonatokbdl szarmazo szagokat.
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G. A PLANCHA GAZFOFOLAP EGOK

BEGYUJTASA

Nyissa ki a fedelet, ha van a késziiléken.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a szabalyozo6 kerekek ,OFF” (e)
allasban vannak.

Nyomja be és forditsa az égé gombjat az éramutatd
jarésaval ellentétes irdnyba és vigye a legnagyobb lang
poziciéba (4 @ ).

Azonnal kattanasig nyomja meg a gyujtégombot ( 4 ).

- Ha az ég6 4 vagy 5 probalkozas utan nem gyullad be,
forgassa a szabalyozégombot ,off” (ki) allasba (e), varjon 5
percet, majd ismételje meg a miveletet.

Ha az elektronikus gyujtdas nem miikddik, haszndlja a kézi
gyujtast (kévetkezd bekezdés).

A lang visszatérése esetén (lang az égén bellil) kapcsolja ki
a terméket, hagyja lehdini (kb. 6t percig), majd gyujtsa ujra a
tlizet. Ha a lang visszatérésének problémaja fennall, vegye fel
a kapcsolatot a Campingaz® helyi képviseletével.

H. PLANCHA GAZFOFOLAP EGO - KEZI

BEGYUJTAS

Ha az automatikus gyujtas nem mikddik, forgassa a gombot
az ,ki” pozicidba (e) és varjon 5 percet.

Tavolitsa el a grillezélapot, hogy hozzaférjen az égéhoz.
Helyezzen egy hosszl, meggyujtott gyufaszalat az
ég6 langkivezetéseinek kozelébe, majd forgassa el a
vezérlépanelen 1év6é szabalyozégombot a teljes aramlasi
poziciéba ( 4 ¢ ) ugyanazon az oldalon, ahol a gyufaszal van.
Ezutdn allitsa a szabalyozégombot alacsony aramlasi
sebességre, mikdzben kezeit biztonsagos tavolsagban tartja
a langoktol.

I. FEDEL (A PLANCHA GAZFOFOLAP
MODELLTOL FUGGOEN)

Ovatosan nydljon a fedélhez, féként a készillék miikddése
kdézben. Ne hajoljon a siitéfeliilet folé, mert ez a tertilet nagyon
felforrésodhat.

A plancha gazf6folap fedél tobb célt szolgal:

Noveli az elémelegités hatékonysagat: A grillez6lap kordil
tartja a forro levegét, felére csokkenti az elémelegitési id6t, és
gazt takarit meg. (11. abra)

Szélvédelem: (nyitott helyzetben — 12. &bra): Hasznalat
kozben védi a sutét és az égdket a széllel szemben.
Kifroccsenés elleni védelem: (nyitott helyzetben — 12. abra):
Megakadalyozza a zsir kifroccsenését sutés kdzben.
Grillez6lap védelem: (zart helyzetben — 13. abra): Védi a
grillezélapot tarolas kdzben.

J. AGRILL EGOK ELOLTASA

Forditsa vissza a szabalyozégombokat ,OFF” allasba (O) és
zérja el a gazpalack szelepét. (3. abra)

K. A CAMPINGAZ® CV 470 PLUS GAZPALACK
ELTAVOLITASA ES CSEREJE

Gazpalack levehet6 akkor is, ha nem ures.

A tartalyt a szabadban és masoktol tavol cserélje ki.

Varja meg, amig a grillstité kihdil.

Ellenérizze, hogy a nyomascsokkentd szelep teljesen el
van-e zdarva; ehhez a szabdlyozégombot az éramutatd
jarasanak irdnyaban forgassa el végallasig (3. abra).

A nyomascsokkent6t (2) valassza le a gazpalackrdl oly
modon, hogy lecsavarja azt a gazpalackrol, majd leemeli
rola (4B. abra).

A nyomascsokkentét (2) nyomja ra az Uj gazpalackra, majd
szorosan csavarja ra (kb. egyhatod fordulatnyit), amig egy
kattanast nem hall (4A. ébra). A kattanas utan ne erdltesse
tovabb a becsavarast, mert megsérilhet az Easy Clic® Plus
rendszer.




L. HASZNALAT

Javasolt a grillt néhany percig (10-15 percig) elémelegiteni,
miel6tt elkezdenénk ételt rakni ra. Hasonloképpen, mint
amikor serpenySben vagy sitében f6z, ez segit elémni a
megfelel6 grillezési hémérsékletet, és megakadalyozza az
ételek letapadasat, biztositva a ropogos, barna kérget. Az étel
sUtéfellletre tapadasa kockazatanak csokkentése érdekében
hasznalat el6tt a sttéfellletet vékonyan megkenheti étolajjal.
A sités intenzitdsa a szabalyozégombbal éllithaté a teljes
aramlasi poziciotol ( @ ) a csdkkentett dramlasi pozicioig ( ¢ ).
Amennyiben sités kdzben a zsir langra kap, szikség lehet
a gazaramlas csokkentésére; ehhez a szabalyozégombot
forditsa el ( ¢ ) helyzetbe.

Minden hasznalat utan tisztitsa meg a grillsitét, hogy
megakadalyozza a zsir felhalmozddasat, és csokkentse a
gyulladas kockazatat.

Fontos: Ha a késziilék hasznalata kézben a gazégdé
elalszik, azonnal forditsa a szabalyozégombot ,,OFF”
allasba (O). Varjon 6t percet azért, hogy az el nem égett
gaz el tudjon tavozni. Ot perc eltelte utan, gyujtsa meg Gjra
az égofejet a fentiek alapjan.

A készllék egy CV 470 PLUS gazpalackkal mikadik, amely
80% folyékony butént tartalmaz. Ennek a folyadéknak a
parolgasa, amely az égé miikodéséhez sziikséges, a kiils6é
hémérséklettdl és a palackban 1évé folyadék mennyiségétdl
fligg. Alacsony kiils6 hémérséklet esetén a parolgas
korlatozott, és ez befolyasolhatja az ég6 mikodését. Keriilje
a késziilék hasznalatat 15 °C alatti kiils6 hémérsékleten.
Ebben az esetben a késziiléket teli palackkal hasznalja.

Megjegyzés: Ez a készllék beépitett szabalyozéval
rendelkezik, amely allandé gazaramlast biztosit, biztositva a
stabil langot és a pontos hészabalyozast.

Amikor a gazpatron majdnem ures, vagy ha a hémérséklet
alacsony, a patronbdl szarmazé nyomas a szabalyozo
aktivalasahoz sziikséges szint ala csokkenhet.

Ennek eredményeként kis mennyiségli gaz maradhat még
a patronban, de a szabalyozé nem engedi kiaramolni. Ez
teljesen normalis jelenség, és nem jelenti azt, hogy a készllék
hibas.

M. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Soha ne alakitsa at a késziiléket: minden atalakitas
veszélyes kovetkezményekkel jarhat.

Szeretlink grillezni, de a takaritds mindig fajdalom. Mégis
ez egy nagyon fontos szakasza minden grillezésnek. A
rendszeres tisztitas elésegiti a Campingaz® plancha gazféfélap
tartdssagat és megbizhatésagat.

Siitéfeliilet:

Tisztitas el6tt hagyja lehlini a sitéfellletet. Haszndlja a
Campingaz® tisztitd spray-es BBQ tisztitdszert és a spatulat.
Alternativ. _megoldasként hasznaljon mosogatészert a
stéfellilet zsirtalanitasahoz.

Tisztitaskor mindig alaposan &blitse le vizzel, és ahol
lehetséges, kerilje a dorzshatasu szivacsok haszndlatat, és
vélasszon puha mikroszalas kend6t, mivel az ugyanolyan
hatékony, és megakadalyozza a karosodast.

A sutdfellilet visszahelyezése el6tt enyhén dorzsdlie be
zsirral, hogy megvédje a korréziotdl, és megakadalyozza a
rozsdasodast és az étel tapadasat.

A Campingaz® azt javasolja, hogy egy konyharuhat alkalmazva
vigyen fel egy vékony réteg névényi olajat a sutéfellletre.

Zsirtartaly:

Ne felejtse el rendszeresen kilriteni a C zsirtartalyt (9.
abra), nehogy tulcsorduljon. A zsirtartaly gyorsan telitédhet,
kllondsen a fézéfellilet vizzel torténd tisztitasakor. A kényelem
érdekében a zsirtartaly mosogatogépben moshaté.

Zsirtolcsér (Othello 1 CV):
A zsirtolcsér (8. abra) a felesleges zsirt a zsirtartalyba vezeti
(14. abra).
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A tolcsér kivehetd és mosogatégépben moshato, mivel
rozsdamentes acélbol késziilt.

Also feliilet, fedél, vezérlépanel:
1d6rdl id6re tisztitsa meg ezeket az elemeket mosogatoszeres
szivaccsal. Ne hasznaljon doérzshatasu termékeket.

Egok

- A plancha gazféfélap tokéletes miikddési allapotanak
fenntartasa érdekében javasoljuk, hogy rendszeresen
tisztitsa meg (4 vagy 5 hasznalat utan).

- Tisztitas el6tt varja meg, amig a plancha gazféfélap lehdil.

- Zarja el a gazpalackot.

- A plancha gazféfélap égét 3 havonta kell megzisztitani
és ellendrizni. Tavolitsa el a telies égét, és ellendrizze,
hogy nincs-e szennyezddés vagy pokhalé a Venturi-cs6
nyildsain, ami miatt az ég6 kevésbé hatékonnya valhat,
vagy veszélyes gaztlizet okozhat az égén kivil.

- Tisztitsa meg az égé tetejét, valamint az oldalait és az
aljat nedves szivaccsal (mosogatészeres vizzel). Szlikség
esetén hasznaljon nedves acélkefét.

- Az Ujabb haszndlat el6tt ellendrizze, hogy az égé Osszes
kimenete tiszta-e, és hagyja megszaradni. Sziikség esetén
hasznaljon drétkefét az égé kimenetein 1évé eltdomédések
megszlintetésére.

- Tisztitsa meg a Venturi-sugar nyilasait (lasd 15. abra: a -
Kimeneti nyilasok, b - Venturi-csé nyilasok) vagy az égét,
ha szlikséges.

- Soha ne mddositsa a plancha gazféf6lapot: barmilyen
modositas veszélyesnek bizonyulhat.

Megjegyzés: Az ég6 gyakori tisztitasa tobb felhasznalashoz
is j0 allapotban tartja azt, és megakadalyozza a f6zésbél
szarmazd savmaradvanyok miatti korai oxidaciot. A grillégd
oxidaciéja azonban normalis jelenség.

N. TAROLAS

Zarja el a gazpalack csapjat minden hasznalat utan.

Ha a késziiléke bels6 helyiségben teszi el, kapcsolja le a
gazellatast.

Ha kultéren tarolja, védéhuzat hasznalata javasolt (lasd a
tartozékok fejezetet).

Ha hosszabb idén keresztll nem hasznalja a készlléket,
fokozottan javasoljuk, hogy szaraz, fedett helyen tarolja (pl.:
garazsban).

Korr6ziot elésegité kdrnyezet: tengerparti kornyezetben vald
haszndlat esetén fokozott el6vigyazatossag sziikséges. Ne
tarolja a terméket szabadban védelem nélkil; szaraz, fedett
helyen tarolandé.

0. TARTOZEKOK

Annak érdekében, hogy a lehetd legtdbbet hozhassa ki
a grillezési élménybdl, a Campingaz® szamos kiegészitét
tervezett, amelyek segitenek a kedvenc ételek elkészitésében
a plancha gazféfélap grillezélapon, a lehet6 legegyszeriibbé
teszik a tisztitast, és biztositjak, hogy a plancha gazf6éfélap
serpeny6 hosszabb ideig tartson:

.

Tisztitas és védelem

Személyre szabott
takaréponyvak

Tisztitospray

Grilleszk6zok

Premium eszkdzok:
Spatulak, fogék stb.

Grillez keszty(

A teljes valaszték és tovabbi informaciok megtekintéséhez
kérjiik, latogasson el a www.Campingaz.com oldalra

Az ADG (Campingaz®) azt tanécsolja, hogy a gazos plancha
gazfoéfélap grillezélapokat rendszeresen a Campingaz®
tartozékaival és cserealkatrészeivel hasznaljak. Az ADG
(Campingaz®) nem vallal felelésséget a mas markaju
tartozékok és/vagy cserealkatrészek hasznalatabol eredd
karokért vagy hibas miikddésért.



P. KORNYEZETVEDELEM

Gondoljon a kérnyezet védelmére is! Az On késziiléke begyijthetd vagy Ujrahasznosithaté anyagokat tartalmaz. Helyezze el ezeket
a kozosségi hulladékbegydijté hivatalnal, és valogassa szét a csomagoldanyagokat.

Q. HIBAELHARITAS

Visszaégés esetén (gyujtas az égdsapka alatt) kapcsolja ki a terméket, hagyja lehilni (koriilbeliil 6t percig), majd gyujtsa
be Ujra a késziiléket. Ha a visszaégés problémaja tovabbra is fennall, kérjiik, Iépjen kapcsolatba a helyi Campingaz®

képviseléjével.

Probléma

Hibaelharitas

Javité intézkedések

Gondok vannak a
meggyulladasnal

e Ellenérizze, hogy a nyomasszabalyozé
megfelel-e a gaz tipusanak és a javasolt
nyomasnak.

Ellenérizze, hogy a nyomasszabalyoz6
nincs-e biztonsagi izemmaddban

Ellendrizze, hogy a nyomasszabalyozé és a
témld jo allapotban vannak-e

Ellenérizze, hogy a gazpalack nem Ures vagy
majdnem Ures-e

e Cserélie ki a nyomasszabalyozét, ha nem
megfeleld

Nulldzza ki a nyoméasszabalyozot

Cserélje kiatoml6tés/vagy anyomasszabalyozét,
ha rossz éllapotban vannak
Cserélje ki a gazpalackot, ha szlikséges.

Gond van a
meggyulladasnal

A langok nem stabilak
egy Uj gazpalack
hasznalatakor.

Lehetséges levegd a gazpalackban és igy a
gazvezetékben is.

Hagyja a grillt mikodni,

megsz(nik.

és a probléma

Az ég6 nem gyullad
meg.

Ellendrizze, hogy nincs-e eldugulva a tomld,
injektor, csap, Venturi-cs6 és az ég6 nyilasai.

Gyuijtsa be az égot.
Tisztitsa ki a Venturi-csovet.

Az ég6 nem ég
folyamatosan vagy
kialszik

Ellenérizze, hogy van-e elegendd gaz a
palackban

Cserélje ki a gazpalackot

Nagy lang az égé
felletén

Az égofej kimenete el lehet dugulva (pdkhald,
...) vagy az injektor tarté nem megfeleléen van
behelyezve a kimenetbe.

Tisztitsa ki a Venturi-csovet és/vagy helyezze
vissza az égo6t.

Lang az injektornal

Ellenérizze, hogy a gazpalack nem Ures-e
majdnem

Cserélje ki a gazpalackot.
Vegye fel a kapcsolatot az Ugyfélszolgalattal.

Elégtelen f6zési
hémérséklet

Ellenérizze, hogy az injektor vagy a Venturi-
csovet nincs-e eldugulva (pokhalo, ...)

Tisztitsa ki a Venturi-csovet.

A zsiradék szokatlan
modon meggyullad

Ellenérizze, hogy a racs aljan nem gylilt-e
Ossze a zsir.

Csokkentse a gazaramlast a grillen.
Tisztitsa meg a racs aljat.

Az égofej nem gyullad
be az elektromos
gyujtassal.

Ellenérizze a vezetékek és elektrodak
allapotat.

Ellenérizze, hogy az elektromos gyuijtas
megfeleléen csatlakozik-e az elektrédahoz.

Szikség esetén cserélie ki. Vegye fel a
kapcsolatot az Ugyfélszolgalattal.
Szikség esetén csatlakoztassa

Lang a gazcs6
és a fuvoka
csatlakozasanal

Ellendrizze a csatlakozas légmentességét

Zarja el a gazvezetéket.
Vegye fel a kapcsolatot az Ugyfélszolgalattal.

Lang a beallité
gombnal vagy a
konzolnal

Kapcsolja ki
géazpalackot.
Vegye fel a kapcsolatot az Ugyfélszolgélattal

a készuléket és zarja el a

HU
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UPORABA IN VZDRZEVANJE

OPOZORILO: Razen v primeru nasprotnih navodil se naslednji specifi¢ni izrazi “aparat / enota / izdelek / oprema / naprava”
v tem priroéniku nanasajo na vse izdelke”Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Stopnja: 204 g/h (2.8 kW) - vbrizg. Soba st. 82
Kategorija: neposredni tlak butana

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali to reSetko za zar Campingaz® Compact CV.
Izdelek, prikazan v tem priro¢niku, se na videz lahko razlikuje od vasega izdelka. Prikazan je le v ilustracijske namene.

* Pred uporabo preberite navodilo.
* Uporaba samo izven prostorov.

* Med montazo izdelka je priporo¢ena uporaba rokavic.

* Ne uporabljajte oglja.

Ce ne upostevate teh pravil za uporabo, lahko pride do resne okvare vase naprave.
Ta izdelek je zasnovan za obi¢ajno zasebno uporabo in ni predviden za komercialne namene.

A. VARNOSTNI UKREPI:

- Ta navodila za uporabo vam bodo v pomo¢ pri pravilni in

varni uporabi vase Campingaz® naprave. Preden prikljucite

kartuso Campingaz® CV 470 PLUS, najprej preberite ta
priro¢nik in se seznanite z enoto.

Upostevajte navodila iz tega priro¢nika. V nasprotnem

primeru, obstaja nevarnost za uporabnika in za vse, ki se

nahajajo v njegovi blizini.

- Priro€nik vedno hranite na varnem mestu, dostopnem za
posvetovanje, v kolikor je to potrebno.

- Ta enota se sme uporabljati izklju¢no s kartusami
Campingaz® CV 470 PLUS ter s priloZzeno cevjo in
regulatorjem. Uporaba drugih plinskih posod je lahko
nevarna.

- Napravo uporabljajte le na prostem ter dale¢ od vnetljivih
SNovi.

- Nikoli ne uporabljajte naprave, ki pus¢a, ne deluje pravilno
ali pa je poSkodovana. Vrnite jo vaSemu prodajalcu, ki vas
bo napotil k najblizjem serviserju.

- Naprave nikoli ne spreminjajte in je ne uporabljajte v
namene, za katere ni zasnovana.

- Tega izdelka ne uporabljajte v prikolicah, vozilih, Sotorih,
koc€ah, utah ali drugih majhnih, zaprtih prostorih.

- lzdelka ne uporabljajte med spanjem oz. brez nadzora.

- Ta izdelek plin porablja na osnovi gorenja ali porabe kisika,
pri cemer oddaja doloene snovi in plin, ki je lahko nevaren,
kot je ogljikov monoksid(CO).

- Odgljikov dioksid je Cist plin brez vonja, ki lahko povzro¢i
simptome gripe, slabost, bolezen in celo smrt, v koliko
se proizvaja v zgoraj omenjenih zaprtih prostorih brez
ustreznega zracenja.

- Va$ega kuhalnika ne uporabljajte na razdalji, manjsi od
25 cm od zidu ali gorljivega predmeta, ter manj kot 1m od
stropa.

- OPOZORILO: Dostopni deli so lahko vroci. Napravo hranite
izven dosega otrok. Za vaSo zaScito nosite rokavice.

- Napravo namestite na ¢vrsto, vodoravno povrsino. Med
uporabo naprave, je ne premikajte.

- Naprave ne uporabljajte, ¢e plinska kartusa ni v navpicnem
poloZaju (Slika 1).

-V primeru izpusta (vonj po plinu), zaprite vse ventile.

- lzognite se zvijanju gibljive cevi. Prepricajte se, da je cev v
ustreznem polozaju, brez kakrSnega koli zvijanja ali vleenja
in brez stika z vro€imi stranicami naprave (Slika 2).

B. PRIKLJUCITEV KARTUSE CAMPINGAZ®
CV 470 PLUS

Za menjavo prazne kartuSe, preberite Poglavje K :
OSTRANJEVANJE ALI MENJAVA CAMPINGAZ® CV 470
PLUS KARTUSE

KartuSo Campingaz® CV 470 PLUS vedno names$cajte ali
odstranjujte na prostem, v dobro zratenem obmocju, nikoli
v blizini plamenov, isker ali drugih toplotnih virov (cigarete,
elektricne naprave, itd.), ter dale¢ od ljudi ali vnetljivih snovi.
Kartuso polozite na tla poleg zara.

Zaprite regulator in ventile plancha tako, da zasukate krmilni
gumb v smeri urinega kazalca (Slika 3).

Regulator (2) pritisnite na kartu$o in ga dobro privijte, dokler
ne zasliSite klika (na priblizno eni $estini obrata) (Slika
4A). KartuSe ne privijajte dodatno z uporabo sile, saj s tem
tvegate poskodbo Easy Clic® Plus Sistema.

Sestavite ohisje vloZka na strani izdelka (Slika G).

Kartu$o vstavite v ohisje (Slika 5).

Preverite, da je cev pravilno namescena, da ni upognjena,
zvita, stisnjena ali prekomerno raztegnjena. Hranite lo¢eno
od segretih delov (Slika 2).

KartuSa Campingaz® CV 470 PLUS:

KER KARTUSE CAMPINGAZ® CV 470 PLUS DELUJEJO NA
OSNOVI VENTILA, JIH JE MOC ODSTRANITI IZ NAPRAVE,
SO ENOSTAVNE ZA PRENOS (TUDI CE NISO PRAZNE) IN
ZA NAMESTITEV NA DRUGO NAPRAVO CAMPINGAZ® V
RANGU CV 470 PLUS, KI JE ZASNOVAN 1IZKLJUCNO ZA
DELOVANJE S TEMI KARTUSAMI.

C. CEV

Pazite, da ne pride v stik s tistimi deli naprave, ki postanejo
vro€i. Preverite, da se upogljiva cev lahko normalno iztegne in
se pri tem ne zatika ali ovija (Slika 2).

D. PRESKUS VODOTESNOSTI

Pomembno: Nikoli ne uporabljajte plamena za odkrivanje
uhajanja plina; uporabite teko¢ino za odkrivanje uhajanja plina.
1. 'V primeru uhajanja (vonj po plinu pred odprtjem ventila)
aparat takoj odnesite na dobro prezrateno obmocje
brez vira zgorevanja, da odkrijete in zaustavite uhajanje.
Tudi €e Zelite samo preveriti tesnjenje naprave, to vedno
storite zunaj.
2. Hranite lo€eno od vnetljivih materialov; v blizini naprave
je prepovedano kaditi.
3. Prepricajte se, da je krmilni gumb v polozaju “OFF” (O)
(Slika 6).
4. Namestite regulator na plinsko kartuso (glejte razdelek
B).

5. Puscanja ne preiskujte s plamenom, temve¢ uporabljajte
tekocino za odkrivanje pus¢anja plina.

6. Tekocino nanesite na spoje jeklenke/reducirnega ventila/
cevi/naprave (Slika 7).



7. Odprite regulacijski ventil (1) tako, da ga zavrite v
nasprotni smeri urnega kazalca od - do + (Slika 6)
(Krmilni gumb naj ostane v poloZzaju »OFF« (O)). Ce
nastajajo mehurcki, pomeni, da pusca plin.

8. Zaprite regulacijski ventil (1) z vrtenjem v smeri urinega
kazalca.

9. Kuhalnika ne uporabljajte, dokler niso odpravljeni vsi
izpusti.

10. V primeru nepopravljivega uhajanja, prekinite povezavo
regulatorja s kartuso in se za pomo¢ obrnite na lokalno
poprodajno sluzbo

Vazno:
Kontrolo in preverjanje pu$¢anja plina morate izvajati vsaj
enkrat na leto in ob vsaki zamenjavi plinske jeklenke.

E. BATERIJE ZA ELEKTRONSKI VZIG

1) Potreba po bateriji
Vas$a plancha je opremljena z elektronskim vzigom, ki zahteva
eno baterijo AA/LR6.
V embalazi je ustrezna baterija Ze priloZena.
Ce zara dlie ¢asa ne uporabljate, priporoamo, da baterijo
odstranite iz Zara in jo shranite lo€eno na suhem in hladnem
mestu.
2) Zamenjava baterije (glejte navodila za sestavljanje B)
Poiscite elektronski vzigalniknogi.
Odvijte plasti¢ni pokrovéek.
Zamenjajte baterijo, pri Cemer upoStevajte oznacene
polarizacije.
Privijte pokrov¢ek nazaj na svoje mesto.
Za recikliranje baterije glejte odstavek E(3).
Baterij, ki jih ni mogoce ponovno napolniti, ni dovoljeno
polniti.
3) Odlaganje baterij
Ta simbol na baterijah pomeni, da jih je treba po koncu
Ef Zivljenjske dobe odstraniti iz enote, nato pa reciklirati ali
pravilno odstraniti.

Baterij ne smete vre¢i v smeti, ampak jih je treba odpeljati
na zbirno tocko (recikliro sredi$¢e itd.). Preverite pri vasi
lokalni upravi. Baterij ne odlagajte v naravo. Ne poskusajte
jih sezigati: prisotnost nekaterih snovi (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) v
rabljenih baterijah je lahko nevarna za okolje in za zdravje ljudi.

F. UPORABA PLANCHE

1) Pred uporabo

Opomnik: Nikoli ne uporabljajte planche, dokler niste
natanéno prebrali navodil in jih v celoti razumeli. Poleg tega
zagotovite, da:

Plin ne pusca.

* Se cev ne dotika sestavnih delov, ki bi lahko postali vroci.
(Slika. 2)

Lijak za izpust mas¢&obe je bil pravilno vstavljen v namensko
ohisje. (Slika. 8)

Vsebnik za mas¢obo C (Slika. 9) je bil pravilno vstavljen v
svoj predel.

Gorilnika ne blokirajo ali ovirajo (npr. pajkove mreze). (Slika.

Pri ravnanju s posebej vrocimi komponentami je priporocljivo
uporabljati zascitne rokavice.

2) Prva uporaba planche

Plancho pri prvi uporabi priblizno 10 minut segrevajte z
gorilnikom v poloZaju POLNEGA PRETOKA ( 4 @ ) (z zaprtim
pokrovom), s éimer odstranite morebitne vonjave, ki nastanejo
zaradi barve na novih delih.
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G. PRIZIG GORILNIKOV PLANCHE

- Odprite pokrov, ¢e ga aparat ima.

- Prepri¢ajte se, da so regulacijski gumbi v izklopljeni legi
»OFF« (o).

Pritisnite in obrnite krmilni gumb, v nasprotni smeri urinega
kazalca in ga postavite v poloZaj za polni pretok ( 4 ¢ ).
Takoj pritisnite gumb za vzig ( 4 ), dokler ne klikne.

Ce se gorilnik ne prizge po 4 ali 5 poskusih, obrnite gumb
za upravljanje v polozZaj »izklop« () in po¢akajte 5 minut ter
nato ponovite postopek.

Ce elektronski vzig ne deluje, uporabite roéni vzig (naslednji
odstavek).

V primeru povratnega gorenja (plamen v gorilniku) ugasnite
izdelek, pocakajte, da se ohladi (priblizno pet minut) in nato
ponovno prizgite aparat. Ce tezave s povratnim gorenjem
ni mogoce odpraviti, se obrnite na lokalnega predstavnika
podjetja Campingaz®.

H. ROCNI PRIZIG GORILNIKA PLANCHE

Ce samodejni vZig ne bo deloval, obrnite krmilni gumb v
poloZaj za »izklop« (e) in pocakajte 5 minut.

Odstranite reSetko za dostop do gorilnika.

Dolgo prizgano vzigalico postavite blizu odprtin za plamen
gorilnika, nato obrnite gumb za upravljanje na nadzorni plos¢i
v polozaj polnega pretoka ( ;@ ) na isti strani, kjer imate
vzigalico.

Nato nastavite gumb za upravljanje na nizek pretok, pri tem pa
drzite roke na varni razdalji od plamena.

. POKROV (ODVISNO OD MODELA
PLANCHA)

Pazljivo ravnajte s pokrovom, Se posebej med delovanjem.
Ne nagibajte se nad kuhalno povrsino, saj je lahko zelo vroc¢a.
Pokrov planche ima ve¢ namenov:

Poveca ucinkovitost predgretja: ohranja vro¢ zrak okoli
reSetke, skrajSa Cas predgretja za polovico in prihrani plin.
(Slika 11)
Zascita pred vetrom: (v odprtem polozZaju — slika. 12): Sciti
reSetko in gorilnike pred vetrom med uporabo.
Zascita pred Skropljenjem: (v odprtem polozaju — slika. 12):
preprecuje Skroplienje mascobe med kuhanjem.
Zascita reSetke: (v zaprtem poloZzaju — slika. 13): varuje
redetko med shranjevanjem.

J. UGASANJE ZARA

Krmilne gumbe vrnite v polozaj »OFF« (O) in zaprite ventil
plinske jeklenke. (Slika 3)

K. OSTRANJEVANJE ALI MENJAVA
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS KARTUSE

Kartuso lahko odstranite tudi,ée ni prazna.

Zamenjajte jo na prostem in v oddaljenosti od ljudi.
Pocakaijte, da se zar ohladi.

PrepriCajte se, da je ventil za zar popolnoma zaprt, tako
da vrtite nadzorni gumb do konca v smeri urnega kazalca
(Slika 3).

Regulator (2) odstranite iz kartuse tako, da ga odvijete, nato
pa dvignete (Slika 4B).

Regulator (2) pritisnite na novo kartu$o in ga dobro privijte,
dokler ne zasliSite klika (na priblizno eni Sestini obrata) (Slika
4A). Kartuse ne privijajte dodatno z uporabo sile, saj s tem
tvegate poskodbo Easy Clic® Plus Sistema.

Si
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L. UPORABA

Dobra praksa je, da zar predhodno segrejete za nekaj minut
(10-15 minut), preden zacnete nanj polagati hrano. Podobno
kot pri kuhanju v ponvi ali v pe€ici vam pomaga dosec¢i primerno
temperaturo Zara in preprecuje, da bi se hrana sprijela, pri tem
zagotavlja hrustljavo, rjavo skorjo. Ce Zelite $e bolj zmanj$ati
tveganje, da se hrana prilepi na kuhalno povrsino, jo lahko pred
uporabo rahlo premazete s kuhinjskim oljem.

Hitrost kuhanja lahko regulirate s poloZajem krmilnega gumba:
od poloZaja s polnim pretokom ( @ ) do poloZaja z zmanj$anim
pretokom ( @ ).

Ce se med kuhanjem ma$&oba vname, bo morda treba
zmanij$ati pretok s premikanjem krmilnega gumba v polozaj
(o)

Po vsaki uporabi Zar ocistite, da preprecite kopi¢enje mascob
in zmanjSate nevarnost vziga.

Pomembno: Ce se gorilnik med uporabo naprave izklopi,
krmilni gumb takoj prestavite v polozaj »OFF« (O).
Pocakajte 5 minut, da se odstrani nezgoreli plin. Postopek
vziga lahko ponovite Sele po tem premoru.

Vasa naprava deluje s plinsko kartuso CV 470 PLUS, ki
vsebuje 80 % tekoCega butana. Izparevanje te tekoCine, ki
je potrebna za poganjanje gorilnika, je odvisno od zunanjih
temperatur in koli¢ine tekocine znotraj kartuse. V pogojih nizkih
zunanjih temperatur je izparevanje omejeno, kar lahko vpliva
na delovanje gorilnika. Izogibajte se uporabi naprave pri
zunanjih temperaturah pod 15 °C. V tem primeru uporabite
napravo s polno kartuso.

Opomba: Ta aparat ima vgrajen regulator, ki skrbi za
enakomeren pretok plina, kar zagotavlja stabilen plamen in
natanc¢en nadzor toplote.

Ce je plinski viozek skoraj prazen ali e je temperatura
nizka, lahko tlak iz viozka pade pod raven, ki je potrebna za
aktiviranje regulatorja.

Zato lahko v vlozku $e vedno ostane majhna koli¢ina plina,
vendar mu regulator ne dovoli pretoka. To je povsem normalno
in ne pomeni, da je aparat pokvarjen.

M. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Nikoli ne spreminjajte naprave: vsako spreminjanje je
lahko nevarno.

Radi pe¢emo na Zaru, vendar je ¢iS€enje vedno muka. Vendar
je to zelo pomembna faza vsake seje pecenja na Zaru. Redno
¢istenje omogoca vzdrzljivost in zanesljivost vaSe planche
Campingaz®.

Kuhalna povrsina:

Pred ciS¢enjem pustite, da se kuhalna povrSina ohladi.
Uporabite sprej Cistilo za Zzar Campingaz® Cleaner Spray
in lopatico. Namesto tega uporabite sredstvo za pomivanje
posode, da razmastite kuhalno povrsino.

Pri CiS€enju vedno temeljito sperite z vodo in se izogibajte
uporabi gobic za praskanje, kjer je to mogoce, in se odlocite
za mehko brisaco iz mikrovlaken, saj je enako ucinkovita in bo
preprecila poskodbe.

Preden zamenjate kuhalno povr$ino, jo rahlo natrite z
mascobo, da jo zascitite pred korozijo in preprecite rjavenje
ter prijlemanje hrane.

Campingaz® priporo¢a, da na kuhalno povrsino s kuhinjsko
krpo nanesete tanek sloj rastlinskega olja.

Lovilni predal za mas¢obo:

Ne pozabite redno prazniti lovilnega predala za mas¢obo C
(slika. 9), da preprecite preplavljenost. Lovilni predal za
mascobo se lahko hitro napolni, zlasti pri ¢is¢enju kuhalne
povrsSine z vodo. Zaradi udobja je lovilni predal za mas¢obo
primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

Lijak za mascobo (Othello 1 CV):

Lijak za masc¢obo (Slika. 8) vodi odve¢no mascobo v vsebnik
za mascobo (Slika. 14).

Lijak je odstranljiv in primeren za pomivanje v pomivalnem
stroju, saj je izdelan iz nerjavecega jekla.
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Osnovne stene, pokrov, nadzorna plosc¢a:
Te elemente ob¢asno odistite z gobico s tekocino za pomivanje
posode. Ne uporabljajte abrazivnih izdelkov.

Gorilniki

- Za vzdrzevanje planche v brezhibnem delovnem stanju je
priporocljivo, da jo ob&asno ocistite (po 4 ali 5 uporabah).
Pred ¢is¢enjem pocakajte, da se plancha ohladi.

Zaprite plinsko jeklenko.

- Gorilnik planche je treba ogistiti in preveriti vsake 3 mesece.
Odstranite celoten gorilnik in preverite, da nobena umazanija
ali pajkova mreza ne blokira odprtin Venturijeve cevi, kar
lahko povzro¢i manjSo ucinkovitost gorilnika ali povzroci
nevaren plinski pozar zunaj gorilnika.

Ocistite zgornji del gorilnika, pa tudi stranice in dno z vlazno
gobo (voda s &istilom). Po potrebi uporabite viazno jekleno
krtaco.

Pred ponovno uporabo preverite, ali so vsi izhodi gorilnika
Cisti in pustite, da se posusijo. Po potrebi uporabite Zi¢no
krtato, da odmasite odprtine gorilnika.

Ocistite odprtine na Venturijevem curku (glejte sliko. 15:
a - Izhodne odprtine, b — Odprtine Venturijeve cevi) ali po
potrebi gorilnik.

Nikoli ne spreminjajte planche: vsaka sprememba se lahko
izkaze za nevarno.

Opomba: Pogosto ¢iScenje gorilnika ga ohranja v dobrem
stanju za Stevilne uporabe in preprecuje prezgodnjo oksidacijo,
predvsem zaradi ostankov kisline pri kuhanju. Vendar pa je
oksidacija gorilnika Zara normalna.

N. SKLADISCENJE

* Po vsaki uporabi zaprite pipo plinske jeklenke.

Ce spravite svoj zar v notranjem prostoru, izklopite napajanje
s plinom.

Ce ga spravite zunaj, svetujemo, da uporabljate zas¢itno
prekrivalo (glejte poglavje o priboru).

Ce je dalj ¢asa ne boste uporabljali, je priporodijiivo, da
napravo spravite na suho in zasciteno mesto (npr : v
garazo).

Okolje, ki spodbuja korozijo: izdelku je potrebno nameniti
posebno pozornost, v kolikor se uporablja ob morju; ne
shranjujte ga na prostem brez za$¢ite, temve¢ ga shranite v
suhem in zasc¢itenem prostoru.

Da bi zagotovili, da boste kar najbolje izkoristili svojo izkusnjo
peke na Zaru, je Campingaz® zasnoval veliko dodatkov, ki
vam bodo pomagali pri pripravi vasih najljubsih jedi na reSetki
planche, ¢im bolj poenostavili ¢is¢enje in zagotovili, da bo vasa
redetka planche trajala dlje:

Osnovni dodatki za
pecenje na zaru
Vrhunski pripomocki:
Spatule, prijemalke itd.
Rokavica za peko na zaru

Cisti in zas¢iti

Previeke po meri

Cistilni sprej

Za ogled celotne ponudbe in za ve¢ informacij obiscite
www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) svetuje, da je treba njegove plinske
zare Plancha Griddles sistemati¢no uporabljati z dodatki in
nadomestnimi deli iz Campingaz®. ADG (Campingaz®) ne
prevzema nobene odgovornosti za kakrsnokoli $kodo ali
okvaro zaradi uporabe dodatkov in/ali nadomestnih delov
drugih znamk.



P. ZASCITA OKOLJA

Ne pozabite na za$¢ito okolja! Vasa naprava vsebuje materiale, ki se lahko obnovijo ali reciklirajo. Odnesite jo v odlagalis¢e za
odpadke v svoji ob¢&ini in sortirajte embalazne materiale.

Q. ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce se prismodi na hrbtni strani (vzig pod pokrovom gorilnika) izklopite izdelek, pocakajte, da se ohladi (priblizno
pet minut), nato pa znova vzgite aparat. Ce je tezava s smojenjem v ozadju Se naprej prisotna, obrnite se na najblizjega

prodajnega zastopnika Campingaz®.

Tezava

Odpravljanje tezav

Korekcijski ukrepi

Tezave pri osvetlitvi

* Preverite, da regulator ustreza vrsti plina in
priporo¢enemu tlaku.

Preverite, da regulator ni nastavljen na varni
nacin delovanja.

Preverite, da sta regulator in cev v dobrem
stanju.

Preverite, da cilinder ni prazen ali skoraj
prazen.

Ce regulator ne ustreza, ga zamenjajte.
Ponastavite regulator.
Zamenjajte cev in/ali regulator, ¢e sta v slabem

stanju.
Po potrebi zamenjajte cilinder.

Tezave pri osvetlitvi
Pri uporabi novega
cilindra plameni niso
stabilni.

Mozna prisotnost zraka v cilindru in posledi¢no
tudi v plinskem tokokrogu.

VKklju€ite Zar in tezava bo izginila.

Gorilnik se ne prizge.

Preverite, da cev, injektor, pipa, venturijeva
cev in odprtine gorilnika niso zamasene

Izpihajte gorilnik.
Ocistite Venturijevo cev.

Gorilnik ne gori
enakomerno ali pa se
ugasne.

Preverite, da se v cilindru dovolj velika koli¢ina
zraka.

Zamenjajte plinski cilinder.

Velik plamen na
povrsini gorilnika

blokirana
injektorja

Kupola gorilnika je lahko
(pajcevine,...ali pa je nosilec
nepravilno namescen na kupolo.

Ocistite Venturijevo cev in/ali ga prestavite.

Plamen na injektorju

Preverite, da cilinder ni skoraj prazen.

Zamenjajte cilinder.
Posvetujte se s Poprodajno sluzbo.

Premajhna
temperatura za
kuhanje

Preverite, da injektor ali Venturijevo cev nista
zamas$ena (pajcevine...).

Ocistite Venturijevo cev.

Mast se vzge na
nenormalen nacin

Prepricajte se, da se na dnu Zara ni nabrala
mascoba.

Zmanjsajte plinski pretok zara.
Ocistite dno Zara.

Gorilnik se s
piezoelektriénim
vzigalnikom ne prizge.

Preverite stanje zic in elektrod.

Preverite, ali je piezoelektri¢ni vzigalnik dobro
povezan z elektrodo.

Po potrebi zamenjajte.
Poprodajno sluzbo.
Po potrebi povezite.

Posvetujte se s

Plamen na povezavi
plinske cevi in $obe

Preverite zracno tesnost povezave.

Zaprite dovod plina.
Posvetujte se s Poprodajno sluzbo.

Plamen izza tipke
(gumba) za nastavitev
ali konzole

Napravo izkljucite in zaprite cilinder.
Posvetujte se s Poprodajno sluzbo.




UPORABA | ODRZAVANJE

NAPOMENA: Ako nije navedeno drugacije, svi sljedeci generi¢ni pojmovi ,,aparat / jedinica / proizvod / oprema / uredaj“
navedeni u ovom priruéniku s uputama se odnose na proizvod ,,Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV*.
Stopa: 204 g/h (2.8 kW) - br. injektor 82
Kategorija: butan, izravni tlak
Hvala vam sto ste odabrali ovaj Campingaz® Compact CV rostilj.
Proizvod prikazan u ovom priruéniku moze izgledati drugacije od vaseg proizvoda. Proizvod je prikazan samo u svrhu
ilustracije.
« Pazljivo proéitati upute o koristenju prije uporabe.
» Koristite samo na otvorenom prostoru.
* Prilikom sastavljanja proizvoda najbolje je nositi rukavice.
* Ne Koristite drveni ugljen.
Nepostivanje ovih uputa za uporabu moze izazvati teSko ostezivanje Vaseg uredaja.
Ovaj je proizvod proizveden za normalnu upotrebu u privatne svrhe, nije namijenjen za upotrebu u komercijalne svrhe.

A. MJERE PREDOSTROZNOSTI B. PRIKLJUCIVANJE CAMPINGAZ® CV 470
- Ova obavijest o ugradnji ima za cilj omoguciti vam pravilnu PLUS KARTUSE

i sigurnu uporabu vaSeg Campingaz® aparata. Prije Ako zamjenjujete praznu kartudu, proditajte odjeljak K :

povezivanja Campingaz® CV 470 PLUS plinske kartuse, & )

prvo procitajte priruénik kako biste se upoznali s uredajem. gELIJDSANJE ILI ZAMJENA KARTUSE CAMPINGAZ® CV 470
- Z"St“!’.a“e u Sk'a.‘r’]“ $ uputama iz ove obavijesti. Kada prikljuujete ili mijenjate Campingaz® CV470 Plus
- keposﬂva‘njgh ovi ku;T.uta moze prouzroditi opasnost za kartusu, uvijek to radite na otvorenom, dobro provjetrenom

orisnike 1 njinovu okolinu. ) ] mjestu, nikad u blizini plamena, iskri ili drugih izvora toplote
- Spremite ove upute na sigurno mjesto za buduce potrebe. (cigarete, elektriéni uredaji itd.), te dalie od drugih ljudi i
- Ovaj se uredaj mora koristiti isklju¢ivo s Campingaz® CV 470 zapaljivih materijala.

PLUS kartuSama i s isporucenim crijevom i regulatorom. Postavite kartusu na tlo u blizini rostilja.

MoZe biti opasno koristiti druge plineks boce. Zatvorite ventile regulatora i plancha okretanjem upravljagkih

- Ovaj "u'redaj srpije se koristiti samo vani i podalije od gumba u smjeru kazaljke na satu (Slika 3).
zapaljivih materjala. . * Gurnite regulator (2) na kartusu i ¢vrsto ga navmite dok
- Ne koristite neispravan ili oStecen aparat, te aparat koji ¢ujno ne dosjedne (otprilike za jednu Sestinu okreta) (Slika
propusta. Obratite se trgovcu kod kojeg ste ga kupili koji ¢e 4A). Nemojte silom navrtati kartusu dalje od toga jer mozete
vas uputiti u najblizi servis. ostetiti sustav Easy Clic® Plus.

- Nemojte modificirati niti koristiti ovaj aparat u druge svrhe
osim predvidene.

- Nemojte koristiti ovaj proizvod u kombijima, automobilima,
Satorima, kolibama, pod nadstre$nicama ili u bilo kakvim
malim zatvorenim prostorima.

- Ovaj proizvod se ne smije ostaviti bez nadzora ili za vrijeme
spavanja.

- Ovaj proizvod radi putem izgaranja goriva ili potro$nje kisika

Montirajte kuciSte uloSka sa strane proizvoda (Slika G).
Stavite kartusu u njezino kuciste (Slika 5).

Provjerite je li crijevo pravilno postavljeno, ono ne smije
biti uvijeno, zamrseno, zgnjeceno ili pretierano rastegnuto.
Drzite kartuSu dalje od zagrijanih dijelova (Slika 2).

Campingaz® CV 470 PLUS kartusa:
( ttem a goriva i pot . BUDUCI DA BOCA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS IMAJU
;gs'gb:ﬁfcsfﬁ;‘giglhFz“c"g;’e koji bi mogli biti opasni, kao  \ENTI| ONA SE MOZE ODSPOJITI RADI LAKSEG
Je uglj noksid (CO). . . PRIJEVOZA (CAK | AKO NIJE PRAZNA) | SPOJITI NA NEKI
- Ugljieni monoksid je plin bez mirisa, proziran a moze DRUGI CAMPINGAZ® UREDAJ 1Z RASPONA CV 470 PLUS

uzrokovati simptome bolesti, mucnine i mozda ¢ak smrti, DIZAJNIRAN ISKLJUCIVO ZA RAD S OVOM VRSTOM
ako se koristi unutar gore navedenih zatvorenih prostora bez OPREME.

osiguravanja pravilnog prozracivanja.

- Plinsko kuhalo drZite udaljeno najmanje 25 cm od zida ili C. CRIJEVO

zapalivog predr:neta te m?.tar o.d stropa.” PR Crijevo nemojte potezati niti busiti. Drzite ga podalje od svih
- UPOZORENUJE: Dostupni dijelovi mogu biti vrlo vruéi. Drzite dijelova uredaja koji se zagrijavaju. Provjerite izviadi li se

%Egsijcgalje od dohvata djece. Pri rukovanju nosite zastitne savitljivo crijevo normalno, bez uvijanja ili poviagenja (Slika 2).

- Postavite uredaj na stabilnu, vodoravnu povrsinu. Nemojte D. PROVJERA ZA SLUCAJ ISTJECANJA
pomicati uredaj dok radi. PLINA

- Nemojte koristiti uredaj ako plinska kartu$a nije u uspravnom " " : _— — .
polozaju (Slika 1). Vazno: Nikad nemojte koristiti plamen za detektiranje curenja

- U sluéaju curenja plina (miris plina), zatvorite sve ventile. plina; UPOt”J?l?'te tekucinu za detektiranje curenja plina.

Izbjegavajte uvijanje elasti&nog crijeva. Provjerite je li crijevo 1. U slucaju curenja (miris plina prije otvaranja ventila),

u odgovarajuéem poloZaju, bez uvijanja ili poviadenja i bez odmah odnesite uredaj u dobro prozrateno podrucje

kontakta s vru¢im zidovima uredaja (Slika 2). bez izvora zapalienja kako b'Ste, pronasli mjesto curenja

i zaustavili ga. Cak i ako samo Zelite provjeriti zaptivanje

va$eg uredaja, uvijek to uradite na otvorenom prostoru.

2. Drzite uredaj dalje od zapaljivih materijala; nemojte pusiti
u blizini uredaja.

3. Uvjerite se da je kontrolni gumb u polozaju
LISKLJUCENO* (,0%) (Slika 6).

4. Postavite regulator na plinsku kartuSu (pogledajte
odjeljak B).

5. Prilikom provjere, koristite tekucinu za otkrivanje
pukotina.
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6. Tu tekucinu staviti na spoj cijevi i redukcijskoga ventila te
na spoj crijeva i uredaja (Slika 7).

7. Otvorite ventil regulatora (1) tako $to ¢ete ga okrenuti
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu iz poloZaja ,-*
u polozaj ,+* (Slika 6) (Kontrolni gumb treba ostati u
polozaju ,ISKLJUCENO" (,0)). Ako na nekome mjestu
nastaju mjehuriéi, to znaci da na tome mjestu istjece plin.

8. Zatvorite ventil regulatora (1) okretanjem u smijeru
kazaljke na satu.

9. Ne koristite aparat dok ne uklonite istiecanje plina.

10. U slucaju nepopravljivog propustanja, skinite regulator
s kartuSe i kontaktirajte lokalni postprodajni servis radi
pomoci

Vazno:

Najmanje jednom godi$nje treba obaviti kontrolu i provjeriti
da li negdje istjece plin, a isto se uvijek mora u€initi prigodom
promjene plinske boce.

E. BATERIJE ZA ELEKTRONICKO PALJENJE

1) Potrebna baterija
Va$ Plancha je opremljen elektronickim paljenjem za koje je
potrebna jedna AA/LR6 baterija.
Za vasu udobnost, u paket je uklju¢ena odgovarajuéa baterija.
Ako se rostilj ne koristi dulje vrijeme, izri¢ito se preporucuje
izvaditi bateriju i rostilj pohraniti odvojeno na suhom i hladnom
mjestu.
2) Zamjena baterije (pogledajte Upute za sastavljanje B)
* Pronadite elektronicki upaljac.
Odvrnite plasti¢ni ¢ep.
Zamijenite bateriju, paze¢i na oznaceni polaritet.
Zavrnite ¢ep ponovo na mjesto.
* Pogledajte odlomak E(3) u vezi zbrinjavanja starih baterija.
» Baterije koje nisu za punjenje ne smiju se ponovno puniti.
3) Odlaganje baterija
Ovaj simbol na baterijama znadi da se na kraju njihovog
Ef vijeka trajanja baterije moraju ukloniti iz uredaja a
potom reciklirati ili ispravno odloziti.

Baterije se ne bi trebale bacati u smece, ve¢ bi se trebale
odnijeti na mjesto za prikupljanje (centar za recikliranje itd.).
Provjerite kod svoje lokalne nadleZne sluzbe. Nikad ne bacajte
baterije u prirodu. Ne poku$avaijte ih spaliti: prisustvo odredenih
supstanci (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) u kori§tenim baterijama moze
biti opasno po okolis i ljudsko zdravlje.

F. UPOTREBA RAVNE PLOCE

1) Prije koristenja

Podsjetnik: Nikada ne koristite ravnu plo¢u prije nego Sto
upute paZzljivo procitate i u potpunosti razumijete. Pored toga,
pobrinite se da:

* Nema curenja plina.

* Crijevo ne dira bilo koje dijelove koji mogu postati vruci.
(Slika 2)

Lijevak za evakuaciju masti je ispravno umetnut u svoje
namjensko kuciste. (Slika 8)

Spremnik za mast C (Slika 9) ispravno je umetnut u svoj
odjeljak.

Plamenici nisu blokirani ili zaprije€eni (npr. paukovim
mrezama). (Slika 10)

Preporu€uje se koristiti zastitne rukavice pri rukovanju
posebno vru¢im predmetima.

2) Prva upotreba ravne ploce

Kada je koristite prvi put, zagrijte ravnu plo¢u sa svim
plamenicima u polozaju PUNOG PROTOKA ( 4§ ) (sa
zatvorenim poklopcem) u trajanju od oko 10 minuta kako biste
uklonili sve mirise koji nastaju uslijed ostataka boje na novim
dijelovima.
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G. PALJENJE PLAMENIKA RAVNE PLOCE

- Otvorite poklopac ako ga uredaj ima.

- Regulatori paljenja moraju biti u polozaju “OFF” (e
(isklju€eno).

Pritisnite i okrecite okretnu kontrolu suprotno od smjera
kazaljki sata i postavite u poloZaj punog protoka ( 4 @ ).
Odmah pritisnite gumb upaljaca ( 4 ) dok se ne Euje klik..
Ako se plamenik ne upali nakon 4 ili 5 pokuSaja, okrenite
kontrolni gumb u poloZzaj ,iskljuéeno” (e) i pricekajte 5 minuta
te ponovite postupak.

Ako elektroni¢ko paljenje ne radi, primijenite ru¢no paljenje
(sljedeci odlomak).

U sluéaju ponovnog zapaljenja (plamen unutar plamenika)
iskljucite proizvod, ostavite ga da se ohladi (otprilike pet
minuta), a zatim ponovno upalite uredaj. Ako se problem
ponovnog zapaljenja nastavi, obratite se lokalnom predstavniku
Campingaz®.

H. RUCNO PALJENJE PLAMENIKA RAVNE

PLOCE
Ako automatsko paljenje ne uspije, okrenite upravljacki gumb
u poloZaj “iskljuceno” (e) i pricekajte 5 minuta.
Uklonite resetku kako biste pristupili plameniku.
Postavite dugu upaljenu Sibicu blizu izlaza plamena plamenika,
a zatim okrenite kontrolni gumb na kontrolnoj plo¢i u polozaj
punog protoka ( 4 @ ) na istoj strani gdje drzite Sibicu.
Zatim postavite kontrolni gumb na niski protok, cijelo vrijeme
drZedi ruke na sigurnoj udaljenosti od plamena.

. POKLOPAC (OVISNO O MODELU RAVNE
PLOCE)

Poklopcem se mora rukovati oprezno, osobito ako je uredaj u
radu. Nemojte se naginjati preko povrsine za kuhanje jer se to
podrucje moze jako zagrijati.
Poklopac ravne plo¢e ima viSestruku namjenu:
Povecava ucinkovitost predgrijavanja: odrzava vruéi zrak
okoreSetke, skracujuci vrijeme predgrijavanja za polai $tedi plin.
(Slika 11)
Zastita od vjetra: (u otvorenom polozaju — slika 12): &titi rostilj
i plamenike od vjetra tijekom uporabe.
Zastita od prskanja: (u otvorenom polozaju — slika 12):
sprjecava prskanje masnoce tijekom pripreme hrane.
Zastita reSetke: (u zatvorenom poloZaju — slika 13): ¢uva
rostilj tijekom skladistenja.

J. ISKLJUCIVANJE ROSTILJA

Vratite kontrolni gumb natrag u polozaj ,ISKLJUCENO* (,0") i
zatvorite ventil plinskog cilindra. (Slika 3)

K. SKIDANJE ILI ZAMJENA KARTUSE
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Bocu mozete odspojiti ¢ak i ako nije prazna. Zamijenite

kartuSu na otvorenom i dalje od drugih ljudi.

Pric¢ekajte da se rostilj ohladi.

Uvjerite se da je ventil rostilja potpuno zatvoren tako Sto

Gete okrenuti kontrolni gumb u smjeru kazalike na satu do

kraja (Slika 3).

Odvojite regulator (2) od kartuSe tako $to ¢ete odvrnuti

regulator (2) i zatim ga podici (Slika 4B).

Gurnite regulator (2) na novu kartusu i zatim ga &vrsto

navrnite dok ¢ujno ne dosjedne (otprilike za jednu $estinu

okreta) (Slika 4A). Nemojte silom navrtati kartusu dalje od

toga jer mozete ostetiti sustav Easy Clic® Plus.

HR



L. UPORABA

Dobro je prethodno zagrijati rostilj nekoliko minuta (10-15
min.) prije nego pocnete stavljati hranu na njega. Sli¢no
kao kad kuhate u tavi ili pec¢nici, pomaze vam u dostizanju
odgovaraju¢e temperature roétiljanja i sprjecava lijeplienje
hrane, osiguravaju¢i hrskavu, smedu koru. Kako biste smanjili
rizik od daljnjeg lijeplienja hrane na povrSinu za kuhanje,
mozZete ju lagano premazati uljem za kuhanje prije uporabe.
Brzinu pe€enja mozete regulirati poloZzajem kontrolnog gumba:
od polozaja za pun protok plina (o ) do poloZaja za smanjeni
protok plina (¢ ).

Ako se masnoéa zapali tijekom pecenja, mozda ce biti
potrebno smanijiti protok plina okretanjem kontrolnog gumba
u polozaj (¢ ).

Ocistite rostilj nakon svake uporabe kako biste sprijecili
nakupljanje masnoce i smanijili rizik od zapaljenja.

Vazno: Ako se plamenik ugasi za vrijeme uporabe uredaja,
odmah okrenite kontrolni gumb u polozaj ,,ISKLJUCENO*
(,O“). Pricekajte 5 minuta dok ne izide preostali plin.
Ponovno izvrSite postupak paljenja nakon isteka tog
vremena.

Uredaj radi s plinskom kartuSom CV 470 PLUS koja sadrzi 80
% tekuceg butana. Isparavanje ove tekucine koja je vazna za
pogon plamenika ovisi o vanjskoj temperaturi i koli¢ini tekuc¢ine
u kartusi. U uvjetima niskih vanjskih temperatura isparavanje je
ograni¢eno, Sto moze utjecati na rad plamenika. Izbjegavajte
uporabu uredaja na vanjskoj temperaturi nizoj od 15 °C.
U tom slucaju upotrebljavajte uredaj s punom kartuSom.

Napomena: Ovaj uredaj ima ugradeni regulator koji odrzava
protok plina stabilnim kako bi se osigurao stabilan plamen i
precizna kontrola topline.

Kada je plinska patrona gotovo prazna ili ako je temperatura
niska, tlak iz patrone moze pasti ispod razine potrebne za
aktiviranje regulatora.

Posliedi¢no, mala koli¢ina plina i dalje moze ostati u ulosku, ali
regulator ne¢e dopustiti da istjecanje. To je potpuno normalno
i ne znadi da je uredaj neispravan.

M. CISCENJE | ODRZAVANJE

Nikada ne prepravljajte uredaj: svaka izmjena moze biti
opasna.

Volimo roétiljati, ali ¢iS¢enje je uvijek dosadno Ali to je
vrlo vazna etapa svake sesije roétiljanja. Redovito ¢iS¢enje
olak$ava trajnost i pouzdanost vase Campingaz® ravne ploce.

Povrsina za pripremu hrane:

Ostavite da se povrSina za pripremu hrane ohladi prije
¢isc¢enja. Koristite Campingaz® Cleaner Spray BBQ sredstvo
za ciSéenje rostilja i lopaticu. Alternativno koristite tekuc¢inu za
pranje posuda za odmascivanje povrsine za pripremu hrane.
Prilikom ¢is¢enja uvijek temeljito isperite vodom i izbjegavaijte
koriStenje spuzvi za ribanje gdje je to moguce i odlucite se za
mekani ruénik od mikrofibre jer je jednako ucinkovit i sprijecit
¢e ostecenja.

Prije zamjene povrsine za pripremu hrane lagano je natrljajte
mascéu kako biste je zaétitili od korozije i sprijecili hrdanje i
lijeplienje za hranu.

Campingaz® preporucuje nano$enje tankog sloja biljnog ulja
kuhinjskom krpom na povrSinu za pripremu hrane.

Ladica za mast:

Ne zaboravite redovito isprazniti ladicu za mast C (slika 9)
kako biste sprijecili prelijevanje. Ladica za masno¢u moze
se brzo napuniti, posebno kada Gistite povrsinu za kuhanje
vodom. Radi prakti¢nosti, ladica za mast moze se prati u
perilici posuda.

Lijevak za masnocu (Othello 1 CV):

Lijevak za masnocu (slika 8) vodi visak masno¢e u spremnik
za masnocu (slika 14).

Lijevak se moze skinuti i prati u perilici posuda jer je izraden
od nehrdajuceg ¢elika.
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Nosece stranice, poklopac, kontrolna ploca:

Ocistite ove elemente s vremena na vrijeme spuzvom i
tekuéinom za pranje posuda. Nemojte Koristiti abrazivne
proizvode.

Plamenici

- Kako biste svoju ravnu plocu odrzali u savrSenom radnom
stanju, preporucuje se povremeno cis¢enje (nakon 4 ili 5
uporaba).

Pri¢ekajte da se ravna plo¢a ohladi prije ¢iS¢enja.

Zatvorite plinsku bocu.

Plamenik ravne ploe mora se Cistiti i kontrolirati svaka 3
mjeseca. Uklonite cijeli plamenik i provjerite da nikakva
prljavétina ili paukova mreza ne blokiraju venturi otvore
cijevi jer to moZe uzrokovati manju ucinkovitost plamenika ili
izazvati opasan plinski pozar izvan plamenika.

Ocistite vrh plamenika, kao i stranice i osnovu, koriste¢i
vlaznu spuzvu (voda sa tekuc¢inom za pranje posuda). Ako
je potrebno, upotrijebite viaznu ¢eli¢nu Cetku.

Provjerite jesu li svi izlazi plamenika Cisti i ostavite da se
osuse prije ponovne uporabe. Ako je potrebno, upotrijebite
Zi¢anu Cetku da odCepite izlaze plamenika.

Ocistite otvore na venturi mlaznici (vidi sliku 15: a - izlazni
otvori, b - venturi otvori na cijevi) ili plameniku ako je
potrebno.

Nikada nemojte modificirati ravnu plocu:
modifikacija moze pokazati opasnom.

svaka se

Napomena: Cesto &iééenje plamenika odrzava ga u dobrom
stanju za mnoge upotrebe i sprje¢ava preuranjenu oksidaciju,
posebice zbog kiselih ostataka od pripreme hrane. Medutim,
oksidacija plamenika rostilja je normalna.

N. SKLADISTENJE

Zatvorite odvod plina na boci poslije svakoga koristenja.
Ako rostilj drzite u zatvorenoj prostoriji, otpojite plinsku bocu
i drzite je vani.

Ako ga spremate na otvorenom prostoru, preporucuje se da
koristite zastithu navlaku (vidi poglavlje o dodatnoj opremi).
U slucaju da rostilj ne koristite dulje vrijeme, preporucuje se
da ga postavite na suho i zastiéeno mjesto (npr. u garazu).
Okolina podlozna koroziji: posebna paznja potrebna je ako
se proizvod koristi u blizini mora; ne smije se pohranjivati
na otvorenom bez zastite nego se mora Cuvati zaklonjen u
suhom okruzeniju.

0. DODATNA OPREMA

Kako biste osigurali da ¢ete izvuc¢i maksimum iz svog iskustva
pecenja na rostilju, Campingaz® je osmislio mnoge dodatke
koji ¢e vam pomoci u pripremi vasih omiljenih jela na reSetki
ravne ploce, uciniti ¢iS¢enje Sto je mogucée jednostavnijim i
osigurati da vaSa reSetka ravne ploce traje dulje:

Osnove rostiljanja Ocisti i zastiti

Premijum pribor:
Spatule, klijesta itd.

Rukavica za roétiljanje

Pokrivaci po mjeri

Sprej za ¢is¢enje

Kako biste vidjeli nasu cijelu palatu proizvoda i dobili vise
informacija, molimo posjetite www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) savjetuje da se njegove resetke plinske
ravne ploCe sustavno koriste s dodacima i zamjenskim
dijelovima tvtrke Campingaz®. ADG (Campingaz®) ne prihvaca
nikakvu odgovornost za bilo kakvu Stetu ili kvar zbog uporabe
dodataka i/ili zamjenskih dijelova drugih marki.

P. ZASTITA OKOLISA

Mislite na zastitu okolia! Va$ uredaj sadrzi materijale koji se
mogu popraviti ili reciklirati. Vratite ga u sluzbu za prikupljanje
otpada vase zajednice i izdvojite ambalazu.



Q. RJESAVANJE PROBLEMA

U slucaju povracaja plamena (paljenja ispod poklopca gorionika), iskljuciti proizvod, pricekati da se ohladi (otprilike
pet minuta), a zatim ponovno upaliti uredaj. Ako se problem povracaja plamena ne rijesi, obratite se svojem lokalnom

predstavniku tvrtke Campingaz®.

Problem

Otklanjanje poteskoc¢a

Ispravci

Problemi sa paljenjem

* Provjerite da regulator odgovara vrsti plina i
preporu¢enom pritisku.

Provjerite da regulator nije u zastiéenom
stanju rada.

Provjerite da su regulator i crijevo u dobrom
stanju.

Provjerite da cilindar nije prazan ili gotovo
prazan.

Promijenite regulator ukoliko ne odgovara.
Resetirajte regulator.
Zamijenite crijevo i/ili regulator ako su u loSem

stanju.
Promijenite cilindar ukoliko je potrebno.

Problemi sa paljenjem
Plamenovi nisu
postojani kad se
koristi novi cilindar.

Moguca prisutnost zraka u cilindaru i u
plinovodu.

Ostavite rostilj da radi i problem ¢e nestati.

Plamenik se ne¢e
upaliti.

Provjerite da crijevo, ubrizgag, prikljucak,
venturijeva cijev, i otvori plamenika nisu
zacepljeni.

Ispusite plamenik.
Ocistite Venturi cijev.

Plamenik ne gori
ujednaceno ili se gasi

Provjerite da li se u cilindaru nalazi dovoljno
plina.

Promijenite plinski cilindar.

Velik plamen na
plameniku

Izlaz plamenika je mozda zatvoren
(paucina,...) ili je drza¢ ubrizgaca nepravilno
uklju€en u uti¢nicu.

Ocistite Venturi cijev ifili pomjerite plamenik.

Plamen kod ubrizga¢a

Provjerite da cilindar nije prazan.

Promijenite cilindar.
Kontaktirajte Postprodajnu Sluzbu.

Nedovoljna » Provjerite da ubrizga¢ ili Venturi cijev nisu | « Ocistite Venturi cijev.
temperatura za zatvoreni (paucina...).
kuhanje

Podmazani dio se pali
na neprirodan nacin

Uvjerite se da se masnoca nije nakupila na
dnu reSetke.

Smanjite tok plina u rostilj.
Ocistite dno resetke.

Plamenik se ne pali
pomocu elektronickog
upaljaca.

Provjerite stanje Zica ili elektroda.

Provjerite je li elektroni¢ki upalja¢ dobro
spojen na elektrodu.

Promijenite ako je potrebno.
Postprodajnu Sluzbu.
Povezite ako je potrebno.

Kontaktirajte

Plamen kod spoja
cijevi za plin i
ubrizgalike

Provjerite nepropusnost zraka u spojnici.

Zatvorite dovod plina.
Kontaktirajte Postprodajnu Sluzbu.

Plamen ispod
pomjerivog gumba
(pokazivaca) ili
upravljaca

Ugasite uredaj i zatvorite cilindar.
Kontaktirajte Postprodajnu Sluzbu.
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FOLOSIRE SI INTRETINERE

NOTA: Daci nu specifica in mod clar, urmatorii termenii generici “aparat/unitate/produs/echipament/dispozitiv”’ care apar
in acest manual de instructiuni, toti se refera la produsul “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Debit: 204 g/h (2.8 kW) - injector nr. 82
Categorie: cu butan, presiune directa
Va multumim cé ati ales aceasta plitd de gratar Campingaz® Compact CV.
Produsul prezentat in acest manual poate sa arate diferit de al dumneavoastra. Aici este prezentat doar in scop ilustrativ.
« Consultati instructiunile Tnainte de utilizare.
« Utilizati numai in spatii exterioare.
* Pentru asamblarea produsului se recomanda utilizarea manusilor.
¢ Nu folositi carbune de lemn.
Nerespectarea acestor reguli de utilizare poate duce la deteriorarea grava a aparatului umneavoastra.
Acest produs este destinat utilizarii private normale, nu pentru spatii comerciale.

A. MASURI DE SIGURANTA B. CONECTAREA CARTUSULUI CAMPINGAZ®
- Acest manual de utilizare va va ajuta s& utilizati aragazul CV 470 PLUS

dumneavoastra Campingaz® in mod corect si in deplind Daca fnlocuiti un cartus gol, cititi Sectiunea K :

siguranta. Inainte de a conecta butelia Campingaz® CV 470 INLATURAREA SAU INLOCUIREA CARTUSULUI DE GAZ
gLUS, (;|t|tt,_| _ac?st rt\jan_:Jal ?erjttn{a va felmlhanzall cu unitatea. AL CAMPINGAZ® CV 470 PLUS”. v
: Nespec all Instructjunile oterite In aces Amanug . | si La instalarea sau indepartarea cartusului Campingaz® CV 470
- Nerespectarea acestora poate pune IT’I pericol siguranta PLUS, efectuati intotdeauna operatiunea intr-un loc deschis
utilizatorului si a oricérei alte persoane aflate in apropiere. si bine ventilat, niciodata in prezenta unei flicéri, scantei sau
- Pastrati intotdeauna acest manual intr-un loc sigur, unde alte surse de caldura (tigara, echipament electric, etc.), si la
poate fi accesat usor daca este nevoie. distanta de orice persoane sau materiale inflamabile.
- Aceas'té unitate trebuie utiligaté exclusiv cu buteliile Asezati butelia pe pamant langa grétar.
Campingaz® CV 470 PLUS si cu furtunul si regulatorul Inchideti regulatorul si supapele Plancha rotind butoanele de
furnizati. Poate fi periculos sa se foloseasca alte recipiente control in sensul acelor de ceasornic (Fig. 3)
de gaze. P . S A x
. . . JUN . . Impingeti regulatorul (2) peste cartus si strangeti-l bine pana
- chSt e%h'Pa!“e”‘ nu .trlebwﬁ ”t'l'g?l’t decét fn aer liber si cand auziti un click (aproximativ o sesime dintr-o rotatie)
eparte de orice materiale inflamabile. o ) (Fig. 4A). Nu fortati cartusul peste acest punct, intrucat
Nu utilizati niciodata un echipament care prezinta scurgeri, riscati s& defectati sistemul Easy Clic® Plus.
nu functioneazé corect sau este avariat. . Asamblati carcasa cartusului pe partea lateralé a produsului
- Returnati- distribuitorului dumneavoastra, care va va (Fig. G)
directiona catre cel mai apropiat agent de intretinere. Pozitionati butelia in carcasa (Fig. 5).
- Nu modificati niciodaté acest echipament, si nu il utilizafi in Verificati ca furtunul este instalat corect si nu este rasucit,
aplicatii cérora nu le este destinat. L incurcat, turtit sau intins prea mult. Pastrati-o departe de
- Acest aparat nu trebuie folosit in rulota, in masina, in cort, componentele incalzite (Fig. 2)
ntr-un adapost, in cabana fi in spatii mici si inchise.
- Nu trebuie folosit in timp ce dormiti si nu trebuie lasat fara Cartus Campingaz® CV 470 PLUS:

supraveghere. Toate aparatele cu gaz, ce functioneaza ®

pe principiul combustiei, consuma oxigen si emit produse gé?THs[E)léfngﬁer;:"\EjG[A)ﬁ\j (/i\éégg)r F;_\LFl,JASRElI-NgUC%g&LD\@L
de qrdere. [e] parte dintre aceste produse de ardere poate DE A FACILITA TRANSPORTUL LOR CHIAR DACA NU
contine monoxid de carbon (CO). SUNT GOALE SIPOT FI REMONTATE PE ALTE APARATE
Monoxidul de carbon este inodor si incolor, poate provoca CAMPINGAZ® DIN GAMA CV 470 PLUS CONCEPUTE SA

disconfort si simptome asemanatoare gripei si chiar, FUNCTIONEZE EXCLUSIV CU ACESTE CARTUSE
eventual, moartea, dacd aparatul este folosit in spatii )

interioare si fara o aerisire corespunzatoare. (o 1 =:\"/

Nu utilizati aragazul la o distantd de mai putin 25 cm de un A se feri de orice parti ale dispozitivului care se incing. Verificati
perete sau obiect inflamabil, si nici la mai pufin de 1 metru daca furtunul flexibil se intinde normal, fara rasuciri sau

de un tavan. ey
- AVERTIZARE: Componentele accesibile pot fi foarte tensionari (Fig. 2).

fierbinti. Nu lasati dispozitivul la indemana copiilor. Purtati D. TEST DE ETANSEITATE

intotdeauna manusi de protectie. o " _
; Important: Nu folositi niciodatd o flacara pentru a detecta

Pozitionati echipamentul pe o suprafatd orizontald stabila. e < N
Nu mutati dispozitivul atunci cand se afl in functiune. Zcurgerea de gaz; utilizati un lichid de detectare a scurgerilor
i ; e gaz.

Nu utilizati dispozitivul daca cartusul de gaz nu se afla in 5 . . . -
: ; 1. In cazul unei scurgeri (miros de gaz inainte de

POZ'Ue venlgala (Flg'.1)'. I deschiderea robinetului), duceti imediat aparatul intr-o
- In cazul unei scurgeri (miros de gaz), inchideti toate valvele. zond bine ventilatd. far3 surs3 de combustie pentru

- Evitati rasucirea furtunului flexibil. Verificati daca furtunul a localiza si opri scurgerea. Chiar daca doriti doar s&
este intr-o pozifie adecvatd fard a fi rasucit sau tensionat i verificati etansarea unitatii, faceti acest lucru intotdeauna
fara a fi in contact cu peretii fierbinti ai unitatii (Fig. 2). in exterior.

2. Pastrati unitatea departe de materiale inflamabile; este
interzis fumatul in apropierea unitatii.

3. Asigurati-va ca butonul de comanda este in pozitia ,OFF”
(O) (Fig. 6).

4. Montati regulatorul pe butelia de gaz (a se vedea
sectiunea B).

5. Utilizati o solutie pentru detectarea eventualelor scurgeri
de gaz.
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6. Puneti lichidul pe racordurile buteliei, ale valvei, ale tevii
si ale aparatului (Fig. 7).

7. Deschideti supapa de reglare (1) rotind-o in sens invers
acelor de ceasornic de la - la + (Fig. 6) (Butonul de
comanda trebuie sa ramana in pozitia ,OFF” (O)). Daca
se formeaza bule, inseamna ca exista scurgeri de gaz.

8. Inchideti supapa de reglare (1) prin rotire in sensul acelor
de ceasornic.

9. Aragazul nu trebuie utilizat pana cand nu au fost

eliminate toate scurgerile.

Tn caz de scurgere irecuperabild, decuplati regulatorul de

la cartus si contactati serviciul postvanzare local pentru

asistenta.

Important:

Trebuie sa controlati prezenta scurgerilor de gaz o data pe an

si de fiecare data cand schimbati butelia.

E. BATERIILE PENTRU APRINDEREA
ELECTRONICA

1) Baterii necesare
Plita dvs. de gaz tip Plancha este dotatd cu o aprindere
electronica pentru care este necesara o baterie LR6, AA.
Pentru convenabilitate, coletul contine si bateria
corespunzatoare.
Daca gratarul nu va fi utilizat o perioada mai lunga de timp, se
recomanda ca bateria sa fie demontata si depozitata separat
fntr-un loc uscat si racoros.
2)inlocuirea bateriei
asamblare B)
Gasiti aprinzatorul electronic.
Desurubati dopul din plastic.
Puneti bateria in locas, respectand polaritatea.
Tnsurubati la loc dopul.
» Vezi paragraful E(3) despre reciclarea bateriilor.
« Bateriile nereincarcabile nu se vor reincarca.
3) Eliminarea la deseuri a bateriilor
Acest simbol de pe baterii inseamna ca la sfarsitul
duratei lor de viata bateriile trebuie scoase din unitate si
apoi reciclate sau eliminate la deseuri in mod
corespunzator.
Bateriile nu trebuie aruncate la gunoi, ele trebuie predate la
un centru de colectare (centru de reciclare etc.). Puteti obtine
informatii de la autoritatea locala responsabild. Nu aruncati
niciodatd bateriile in mediul inconjurator. Nu incercati sa le
incinerati: anumite substante din bateriile utilizate (Hg, Pb, Cd,
Zn, Ni) pot fi periculoase pentru mediu si sanatatea oamenilor.

F. UTILIZAREA PLITEI DE GAZ TIP PLANCHA

1) inainte de utilizare

Nu uitati: Nu utilizati niciodata plita de gaz tip Plancha daca
nu ati citit cu atentie si nu ati inteles pe deplin instructiunile.
Asigurati-va in plus ca:

Nu sunt scurgeri de gaz.

Furtunul nu atinge componente care s-ar putea infierbanta.
(Fig. 2)

Palnia de evacuare a grasimii a fost introdusa corect in
locasul sau dedicat. (Fig. 8)

Recipientul de grasime (Fig. 9) a fost introdus corect in
compartimentul.

Arzatoarele nu sunt blocate sau obturate (de panza de
paianjen, de exemplu). (Fig. 10)

Se recomanda purtatul manusilor de protectie la manipularea
pieselor componente fierbinti.

10.

(consultati instructiunile de

2) Utilizarea plitei de gaz tip Plancha pentru prima data
Atunci cand o utilizati pentru prima data, incalziti plita de gaz tip
Plancha cu toate arzatoarele sale in pozitia de DEBIT MAXIM
(4@ ) (cu capacul inchis), timp de aproximativ 10 de minute
pentru a elimina orice mirosuri provenite de la vopseaua de
pe piesele noi.
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G. APRINDEREA ARZATOARELOR PLITEI DE
GAZ TIP PLANCHA

- Deschideti capacul daca dispozitivul are unul.

- Asigurati-va ca manetele de reglaj sunt in pozitia “OFF” (e).
- Apasati si rotiti butonul de comanda in sens antiorar pana pe
pozitia ,debit maxim” (4 @ ).

Apasati imediat pe butonul de aprindere ( 4 ) pana cand face
clic.

Daca arzatorul nu se aprinde dupa 4 sau 5 incercari, rotiti
butonul de control in pozitia ,off” (oprit) (e) si asteptati 5
minute, iar apoi repetati operatiunea.

Daca aprinderea electronica nu functioneaza,
aprinderea manuala (paragraful urmator).

utilizati

n cazul in care apare flacdra in interiorul arzitorului, opriti
dispozitivul si lasati-| sa se raceasca aproximativ cinci minute,
apoi aprindeti din nou. Daca flacdra continua sa apara,
contactati reprezentantul local Campingaz®.

H. APRINDEREA MANUALA A ARZATORULUI
PLITEI DE GAZ TIP PLANCHA

Daca aprinderea automatd nu functioneaza, rotiti butonul
de comanda pana pe pozitia OFF (e - OPRIT) si asteptati 5
minute.
Scoateti gratarul pentru a accesa arzatorul.
Asezati un chibrit aprins lung langa iesirile flacarii arzatorului,
apoi rotiti butonul de control de pe panoul de control in pozitia
de debit maxim ( 4 @ ) pe aceeasi parte unde aveti chibritul.
Apoi, pozitionati butonul de control pe debit redus, mentinandu-
va n acelasi timp mainile la o distanta sigura fata de flacari.

. CAPAC (IN FUNCTIE DE MODELUL DE

PLITA DE GAZ TIP PLANCHA)
Manevrati capacul cu atentie, mai ales in cursul functionarii. Nu
va aplecati peste suprafata de gatit, deoarece aceasta zona se
poate incinge foarte tare.
Capacul al plitei de gaz tip Plancha are mai multe scopuri:
Creste eficienta preincalzirii: Mentine aerul cald in jurul
gratarului, reducand timpul de preincalzire la jumatate si
economisind gaz. (Fig. 11)
Protectie impotriva vantului: (in pozitia deschisa — Fig. 12):
Protejeaza gratarul si arzatoarele impotriva vantului in timpul
utilizarii.
Anti-stropire: (in pozitie deschisa — Fig. 12): Previne stropii de
grasime in timpul gatirii.
Protectia gratarului: (in pozitia inchisa — Fig. 13): Protejeaza
gratarul in timpul depozitarii.

J. STINGEREA GRATARULUI

Repozitionati butoanele de control in pozitia ,OFF” (O) si
inchideti supapa buteliei de gaz. (Fig. 3)

K. INLATURAREA SAU INLOCUIREA CARTUSULUI
DE GAZ AL CAMPINGAZ® CV 470 PLUS

Cartusul poate fi demontat chiar daca nu este gol.

Schimbati cartusul de gaz in aer liber si departe de alte
persoane.

Asteptati ca gratarul sa se raceasca.

Asigurati-va ca supapa gratarului este inchisa complet prin
rotirea butonului de comanda n sensul acelor de ceasornic,
n méasura n care acesta se va roti (Fig. 3).

Desprindeti regulatorul (2) de cartus prin desurubarea
regulatorului (2), apoi ridicati- (Fig. 4B).

Tmpingeti regulatorul (3) peste cartusul nou si rotiti pana
cand auziti un click (aproximativ o sesime dintr-o rotatie)
(Fig. 4A). Nu fortati cartusul peste acest punct, intrucat
riscati sa defectati sistemul Easy Clic® Plus.
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L. FOLOSIRE

Se recomanda o preincalzire a gratarului, pentru cateva minute
(10-15 min), nainte de a pune mancarea pe el. La fel ca atunci
cand preparati mancarea intr-o tigaie sau la cuptor, acest
proces ajuta la obtinerea unei temperaturi corecte de gatire
si previne lipirea mancdrii, aceasta rumenindu-se frumos,
cu o crusta crocantd. Pentru a reduce si mai mult riscul ca
alimentele sa se lipeasca de suprafata de gatit, o puteti unge
usor cu ulei de gatit, inainte de utilizare.
Viteza de gatit poate fi reglatda de pozitia butonului de
comanda: de la pozitia de flux complet ( 6 ) pana la pozitia
fluxului redus ( ¢ ).
Daca grasimea se aprinde in timpul gatitului, poate fi necesar
sa reduceti fluxul deplasand butonul de comanda in pozitia
(o)
Curatati gratarul dupa fiecare utilizare pentru a preveni
acumularea de grasimi si pentru a reduce riscul de incendiu.
Important: Daca arzatorul se opreste in timp ce utilizati
unitatea, rotiti imediat butonul de comanda in pozitia
»OFF” (0). Asteptati 5 minute pentru a permite evacuarea
gazului nears. Procedati inca o daté la operarea aprinderii doar
dupa acest rastimp.
Aparatul dumneavoastra functioneaza cu o butelie de gaz CV
470 PLUS care contine 80% butan lichid. Evaporarea acestui
lichid, necesara pentru alimentarea arzatorului, depinde de
temperatura exterioara si de cantitatea de lichid din butelie.
n cazul unei temperaturi exterioare scézute, evaporarea este
limitatd si functionarea arzatorului poate fi afectata. Evitati
utilizarea aparatului dvs. la o temperatura exterioara sub
15°C. in acest caz utilizati aparatul cu o butelie plina.

Retineti: Acest aparat are un regulator incorporat care
mentine constant debitul de gaz pentru a asigura o flacara
stabila si un control precis al caldurii.

Cand cartusul de gaz este aproape gol sau daca temperatura
este scazuta, presiunea din cartus poate scadea sub nivelul
necesar de activare a regulatorului.

Drept urmare, poate raméane o cantitate mica de gaz in cartus,
dar regulatorul nu i va permite sa curga. Acest lucru este
complet normal si nu inseamna ca aparatul este defect.

M. CURATAREA S| INTRETINEREA

Nu aduceti modificari aparatului: orice modificare se poate
dovedi periculoasa.

Ne place sa facem gratar, dar curatarea e intotdeauna
neplacuta. Pe de alta partea, ea e o etapa importanta din orice
sesiune de grilling. Curéatarea periodica asigura durabilitatea si
fiabilitatea plitei de gaz tip Plancha Campingaz®.

Suprafata de gatit:

Lasati suprafata de gatit sa se raceasca inainte de a o curata.
Utilizati solutia de curatare a gratarului Campingaz® si spatula.
Sau puteti utiliza detergent de spalat vase pentru a degresa
suprafata de gatit.

n timpul curatarii, clatiti intotdeauna temeinic cu apa si evitati
utilizarea buretllor de sarma daca este posibil si optatl pentru
un prosop moale din microfibrs, deoarece este la fel de eficient
si va impiedica deteriorarile.

Inainte de a schimba suprafata de gétit, frecati-o usor cu
grasime pentru a o proteja impotriva coroziunii si pentru a
preveni rugina si lipirea alimentelor.

Campingaz® va recomanda sa aplicati un strat subtire de ulei
vegetal pe suprafata de gatit folosind un prosop de bucatérie.

Sertarul pentru grasime:

Nu uitati sa goliti in mod regulat sertarul pentru grasime C
(Fig. 9), pentru a preveni revarsarea acestuia. Sertarul pentru
grasime se poate umple repede, in special atunci cand curatati
suprafata de gatit cu apa. Pentru confortul dvs., sertarul pentru
grasime se poate spala in masina de spalat vase.

Palnia pentru grasime (Othello 1 CV):
Palnia pentru grasime (Fig. 8) ghideaza excesul de grasime
spre recipientul de grasime (Fig. 14).
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Palnia poate fi detasata si se poate spéla in masina de spalat
vase, deoarece este realizata din otel inoxidabil.

Peretii bazei, capacul, panoul de control:
Curéatati aceste elemente periodic folosind un burete si
detergent de vase. Nu utilizati produse abrazive.

Arzatoarele

- Pentru a va mentine plita de gaz tip Plancha in stare
perfecta de functionare, se recomanda sa o curatati periodic
(dupa 4 sau 5 utilizari).

- Asteptati pana cand plita de gaz tip Plancha s-a racit inainte
de a o curata.

- Inchideti butelia de gaz.

- Arzatorul plitei de gaz tip Plancha trebuie sa fie curatat
si verificat la fiecare 3 luni. Scoateti intregul arzator si
verificati ca nu existd murdarie sau panze de paiajen care
sa blocheze deschiderile tubului Venturi, ceea ce poate
duce la scaderea eficientei arzatorului sau poate provoca un
incendiu periculos cu gaz in afara arzatorului.

- Curatati partea superioara a arzatorului, precum si partile
laterale si baza, folosind un burete umed (apa cu detergent
de vase). Daca este necesar, utilizati o perie de sarma de
otel umeda.

- Verificati daca toate iesirile arzatorului sunt libere si lasati-
le sa se usuce Tnainte de a le utiliza din nou. Daca este
necesar, utilizati o perie de sarma de otel pentru a destupa
iesirile arzatorului.

- Curatati orificiile de pe jetul Venturi (consultati Fig. 15: a -
Orificii de evacuare, b - Deschiderile tubului Venturi) sau
arzatorul daca este necesar.

- Nu modificati niciodata plita de gaz tip Plancha: orice
modificare se poate dovedi a fi periculoasa.

N.B.: Curatarea frecventa a arzéatorului il mentine in stare buna
pentru numeroase utilizari si previne oxidarea prematura, in
special din cauza reziduurilor acide provenite in urma gatitului.
Cu toate acestea, oxidarea arzatorului gratarului este normala.

N. DEPOZITARE

Tnchideti robinetul buteliei de gaz dupa fiecare utilizare.
Daca depozitati gratarul la interior, deconectati butelia de
gaz si depozitati-o la exterior.

Daca depozitati gratarul in interior, e recomandat sa folositi
o husa de protectie.

in cazul in care gratarul nu va fi folosit pentru o perioada
lunga de timp, e recomandat sa depozitati aparatul intr-un
loc uscat si adapostit (de exemplu, in garaj).

Mediu coroziv: trebuie procedat cu atentie sporita atunci
cand produsul este utilizat la malul marii; acesta nu va fi
depozitat in exterior fara a fi protejat si va fi tinut la adapost,
ntr-un mediu uscat.

0. ACCESORII

Pentru a va asigura ca beneficiati la maximum de pe urma
experientei dvs. de frigere pe gratar, Campingaz® a conceput
numeroase accesorii pentru a va ajuta sa pregatiti mancarurile
preferate pe gratarul plitei de gaz tip Plancha, pentru a
simplifica cat mai mult curatarea si pentru a va asigura ca
gratarul plitei de gaz tip Plancha are o durata de viata cat mai
indelungata:

Elemente esentiale pentru
grilling

Ustensile premium: Spatule,
clesti etc.

Curatare si protejare

Capace adaptate

Manusa pentru frigerea pe Spray de curatare

gratar
Va rugam sa vizitati site-ul nostru pentru mai
multe informatii si intreaga gama de produse

www.Campingaz.com



ADG (Campingaz®) recomanda ca gratarele plitei de gaz tip Plancha pe gaz sa fie utilizate sistematic impreuna cu accesoriile si
piesele de schimb de la Campingaz®. ADG (Campingaz®) nu isi asuma raspunderea pentru daunele sau defectiunile cauzate de
utilizarea accesoriilor si/sau pieselor de schimb de la alte marci.

P. PROTECTIA MEDIULUI

Aveti grija de mediul inconjurator! Acest aparat contine materiale care pot fi recuperate sau reciclate. Predati-| spre recuperare /
reciclare serviciului de colectare a deseurilor din zona in care locuiti si triati materialele in care este ambalat.

Q. REZOLVAREA PROBLEMELOR

in cazul unei arderi gresite (aprindere sub capacul arzatorului) opriti produsul, lasati-l sd se raceascad (aproximativ
cinci minute), apoi reaprindeti aparatul. In cazul in care problema de ardere gresita persista, va rugam sa va contactati

reprezentantul local Campingaz®.

Problema

Depanare

Actiuni corective

Dificultati la aprindere

* Verificati ca regulatorul corespunde tipului de
gaz folosit si presiunii recomandate.

Verificati ca regulatorul nu se afla in modul
de siguranta.

Verificati ca regulatorul si furtunul sunt in
stare buna.

Verificati ca butelia nu este goala sau aproape
goala.

Schimbati regulatorul dacé nu corespunde
Resetati regulatorul.
Tnlocuiti furtunul si/sau regulatorul daci sunt in

stare proasta.
Schimbati butelia daca este necesar.

Dificultate la aprindere
Flacarile sunt instabile
atunci cand se
utilizeaza o butelie
noua.

* Posibila prezentd a aerului in butelie si, prin
urmare, in circuitul de gaz.

Lasati gratarul sa functioneze si problema va
disparea.

Arzatorul nu se

Verificati ca furtunul, injectorul, robinetul,

Suflati in arzator.

functioneaza lin sau
se stinge

aprinde. tubul Venturi si orificile arzatorului nu sunt | « Curatati tubul Venturi.
infundate. o
Arzatorul nu * Verificati ca exista suficient gaz in butelie. » Schimbati butelia de gaz.

Flacara mare pe
suprafata arzatorului

e Tubul de evacuare al arzatorului ar putea fi
blocat (panze de paianjen, etc.) sau suportul
injectorului este pozitionat incorect in tubul
de evacuare.

Curatati tubul Venturi

arzatorul.

si/sau repozitionati

Flacara la nivelul
injectorului

Verificati ca butelia nu este aproape goala.

Schimbati butelia.
Consultati Service post-vanzare.

Temperatura
insuficienta pentru
gatit

.

Verificati ca injectorul sau tubul Venturi nu
este blocat (panze de paianjen...)

Curatati tubul Venturi.

Grasimea se aprinde
ntr-un mod anormal

* Asigurati-va ca nu s-a acumulat grasime in
partea de jos a gratarului.

Reduceti debitul de gaz al gratarului.
Curatati fundul gratarului.

Arzatorul nu
se aprinde cu
aprinzatorul electronic.

Verificati starea firelor sau electrozilor.

 Verificati daca aprinzatorul electronic este
bine conectat la electrod.

Schimbati daca este necesar. Consultati Service
post-vanzare.
Conectati daca este necesar.

Flacara la nivelul
conexiunii dintre
furtunul de gaz si
duza

Verificati etanseitatea racordului.

inchideti alimentarea cu gaz.
Consultati Service post-vanzare.

Flacara in spatele
butonului de reglare
(butonului rotativ) sau
consolei

Opriti aparatul si inchideti butelia.
Consultati Service post-vanzare.

RO



MHCTPYKLUWU 3A YITOTPEBA

3ABEJIEXKA: OcBeH ako He € NOCOYEHO ApPYro, BCEKU evH OT obLmTe TepMuHm “ypen / npubop / npoAaykT / cbopbxeHne
| ycTpoicTBO”, KOUTO Ce cpelyaT B TOBa PLKOBOACTBO 3a ynoTpeba, ce oTHacs 3a npoaykra “Plancha Othello 1 CV / Sigma
1Cv”.
[e6uT: 204 g/h (2.8 kW) - unxekTop n° 82
KaTteropus: gupektHo nogasaHe Ha 6yTaH noa HansiraHe
Bnarogapum Bu, 4ye n3bpaxrte To3mn 6ap6ekto rpun Campingaz® Compact CV.
Moka3HUAT B TOBa PLKOBOACTBO NPOAYKT € AafeH caMo C Lierl UMCcTpaumMs U MoXe Aa ce pa3nuyasa ot Bawwus ypea.
 [lpoyeTteTe ynbTBaHETO Npeay ynotpeba.
* W3anonsgante camo Ha OTKpUTO.
* [penopbyBa ce No BpeMe Ha MOHTaXa Aa HOCUTE PbKaBULI.
¢ He u3nonasaiite AbPBEHN BbIULLA.
HecnasBaHeTo Ha ropHUTe yka3aHUsA MOXe Aa NMPUYMHU CEPUO3HM NOBpeaU Ha ypeaa.
To3u NpoAyKT e NpeAHa3HayeH 3a CTaHA4APTHO MHAMBMAYaNHO non3eaHe. He e npegHa3Ha4yeH 3a TbProBCKU Lienu.

A. MEPKWU 3A BE3OMNACHOCT B. CBbP3BAHE C TA30OBATA BYTUIIKA
- HacTosiwmTe MHCTpyKumMm 3a ynotpeba e Bu nomorHar ga CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
u3nonaeare cBosi ypen Campingaz® npaBuiiHO U HaMbIHO 3a cmsiHa Ha npasHa ByTunka npodetete pasaen K :

6esonacHo. MNpeau aa cebpxete GyTunkara Ha Campingaz® “ ®

CV 470 PLUS, nbpBo npoyeTeTe ToBa pbKOBOACTBO, 3a Aa CQ/EMOOEISS{}HE VI CMAHA HA BYTVNIKATA CAMPINGAZ

ce 3ano3Haete C ypeaa. n : & Campingaz®
- W MOHTWpaHe urv AeMoHTMpaHe Ha ByTunka Campingaz

- Mors, cnasBaiiTe MHCTPYKUNMTE B TOBa PbKOBOACTBO. P
H ! PyKY p 6 A CV 470 PLUS BuHaru paboTete Ha wMmsicto ¢ [Jobpa

- egnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMTE MOXE [ia bb/Ae onacHo sa BEHTUNaums, Hali-0o6pe Ha OTKPUTO, HWKora B BMM3oCT A0
paboTeLms ¢ ypena 1 OKOnHUTe. nnaMbK, UCKpa MM pYyr M3TOYHMK Ha TomnnuHa (3ananeHa

- [pbXTe WHCTPYKUMMTE Ha CUIYPHO MSACTO, 3a [a MOXe uurapa, enekTpU4eckn ypea v 4p.) U aaned ot Apyrv nvua v
NECHO [ja MpaBuTe CrpaBKku C TAX NPU HEOBGXOAMMOCT. 3ananvMn Matepuan.

- Tosu ypen TP"SBa fia Ce uaronasa evHCTBEHO C ByTUnku MocTaBeTe GyTunkata Ha 3emsiTa B 6nmn3ocT fo GapbektoTo.
sa Camplngz;\/z CV6470 PLUS u ¢ pocrasetyTe mapkyd u 3aTBOpeTEe perynatopa M knanaHute Ha rpun-nnovara
geryﬂaTop. notpebara Ha Apyrv NaTpoHu 3a ras Moxe Aa (MnaHya) Ypes 3aBbLPTaHe Ha KoM4eTaTa 3a ynpasneHue no

'b1e onacHo. YacoBHWKOBaTa cTpenka (ur. 3).

- Toau ypep TpsibBa Aa Ce M3on3asa camo Ha OTKPUTO v Aarned MocTagete penyunp-seHTINa (2) Bbpxy GyTUnKata u cnen

OT 3ananumu mMatepuanu. ToBa O 3aBuWiiTe 3ApaBo, AOKATO Ce Yye M3LipakeaHe

- He wanonsgaiiTe ypeaa, ako MMa M3TMUaHe Ha ras, He (MPUBNM3MTENHO eaHa-LuecTa 06opoT) (dur. 4A). He
pabotu noGpe unu e noepeaeH. 3aHecere ro oGpaTHo B npombrkaBaiTe Aa 3aBMBaTe, 3alloTO MMa PUCK Aa
TBProOBCKISt 0GEKT, OT KOWTO CTE o 3aKynumi, KbAETO Lie Bu HoBpeauTe cvicTemata Easy Clic® Plus.

HacoqaT KbM Haii-Grmnskms cepems. ; Crnobete Kkopryca Ha MaTpoHa OTCTPaHM Ha npoaykTa
- He usBbpluBaiiTe n3MeHeHus B ypeda M ro u3nonasaiTte (chur. G).
€amOo Mo NpefHasHa1enme. Mocrasete 6yTunkata B KyTusTa it (cur. 5).
- Toit He TpsbBa pa ce Msnonsga B KapaBaHu, NpeBo3HU MpoBepeTe fanu MapKky4YbT € NPaBUMHO MHCTanupaH v He
CPEACTBa, nanarkit, 3acrnoHn, bapaku unu Apyrv manki € YyCyKaH, 3anmneTeH, MpUTUCHAT UMM MpeKaneHo OMbHaT.

3aTBOPEHIA NOMELLEHNA. [pbxTe 5 fganey ot HarpeTy Yactu (cur. 2).
- Toau ypeq He TpsibBa Ja ce M3nosn3ea AokaTo crnute U aa

ce octaBsi 6e3 HabntoaeHue. . ® )

- Bcuuky rasoBu ypeau, paboTeLum Ha NpUHLMNG Ha FopeHeTo, WE!I:I»EIMEK?'S ell'IrR%TOg:;ITgVCl‘A-II\;I]PTIL_gAS\Z® CV 470 PLUS CE
KOHCYMMpaT K1CMOPOZ4, W OTAENST OTnagbyHU MPOAYKTM OT CBbP3BAT C BEHTUN, TE MOTAT A CE NEMOHTUPAT
rOpeHeTo. Hsikou OT Tean NpoayKTU MoraT Aa Cbabpxar OT YPEOA 3A NO-NECHO TPAHCTOPTUPAHE LOPU

BbrmepoaHn okeua (CO). AKO HE CA MPA3HW W A BbOAT MOHTUPAHW HA
- BbmepogusT okoud, Ges Mupuc M UBST, MOXe Aa  NPyr YPEM CAMPINGAZE OT CEPUSITA CV 470 PLUS,
NPUYNHN HEpPa3nosrioXXeHne n cCMMnToMu, rlO,ElO6HV| Ha Te3n, I'IPEﬂBI/lﬂEHVI 3A PABOTA C TAKVBA nATPOHVl

MPUYVHEHV OT rPyWM, U JOPU CMBPT, aKo YPeAbT ce M3ron3ea

B 3aTBOpEHO nomelleHe G6e3 HeobxoaUmaTa BEHTUNALMNS. C. TPbBA

- He un3nonseaiite KOTNOHa Ha pas3cTosiHWe No-Manko ot 25
P MaseTe s ganey OT 4acTu Ha ypeaa, KOUTO Ce Harpsieart.

CM OT CTeHa Unu 3ananum npegmeT U Ha He No-Marko or 1
pen YBeperTe ce, 4e rbBkaBaTta Tpbba ce pasrbBa HopmarnHo, 6e3

METLD NOA TaBaHa. yCyKBaHe Unun onbeaxe (cur. 2)
- BHUMAHUE: Bb3voXHO € OTKpUTMTE 4Yactu pJa ce e

HaropelLsT MHoro. He nossonssaiiTe 4ocTbn Ha Aeua Ao D. U3NMUTBAHE 3A HENPOMYCKIUBOCT

ypena. Hocerte pbkasuum 3a 3awwmra. B H »

- Mocrasere yoen  rasosara Gyrunca aupy crabumia,  BSNHO: HOLE e varorseaine s gy va o
XOPU3OHTArHa MOBBbPXHOCT M HE M MecTeTe Mo BpeMe Ha ’ > p :
pabora. 1. B cnyvan Ha Tey (Mupu3Ma Ha ras npeau oTBapsiHe

Ha BeHTWna), HesabaBHO npemecTeTe ypeaa Ha

nobpe NpoBETPMBO MSCTO 6e3 M3TOYHWK Ha TopeHe,

3a Ja oTkpveTe U cnpeTe Teya. [lopy ako xenaete ga

npoBepwvTe YNITbTHEHWETO Ha ypeaa, BUHarv ro npasete

Ha OTKpWTO.

[pbXTe faney oT 3ananvmu MaTtepuanu; He nylerte

6nm13o 1o ypeda.

3. VYBepeTe ce, Ye KOHTPOMHUAT OYTOH € B W3KIMOYEHO
nonoxerue (O) (cwur. 6).

4. MoHTupainTe perynatopa Ha rasosarta OyTunka (BuxTe
pasgen B).

- He wusnonssanTte ypega, ako rasoeata Gytunka He e BbB
BEPTUKarHo nomnoxexue (dur. 1).

- [Mpu n3tyaHe Ha ra3 (Mpu3HaK 3a KOETO e Mupu3MaTa Ha
ras), 3aTBOPETe BCUYKW KPaHOBE.

- He ycyksaiite rbBkaBaTa Bpb3ka (Mapkydya). [poBepete 2
[any Mapky4ybT € B MpaBUMHOTO nonoxeHue 6e3 aa ce :
ycyKBa Unn gbpna 1 6e3 Aa € B KOHTaKT C ropeLuuTe CTeHn
Ha ypega (cur. 2).
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5. 3a nposepkaTa u3nonssaiTe TEYHOCT 3a OTKpMBAHE
M3TUYaHETO Ha ras.

6. lMoctaBeTe TEYHOCT BbPXY CbeAuHeHusiTa GyTtunka/
peayuup-BeHTUN/Tpb6alypen (cur. 7).

7. OrtBopeTe perynatopHusi BeHTun (1), kato 3aBbpTUTE
obpaTHO Ha 4acoBHMKOBaTa CTpenka oT - KbM + (dur.
6) (KoHTponHusaT ByToH Tpsbsa Aa ocTaHe B U3KIYEHO
nonoxeHue (0)). Ako ce obpasyBaT mexypuyeTa, TOBa
o3HayaBa, Ye 1Ma n3Tn4aHe Ha ras.

8. 3arBopeTte perynupalumsi BeHTun (1), Kato ro 3aBbpTUTe
Mo Nocoka Ha YacoBHMKOBATa CTperka.

9. He u3nonagaiite KoTNoHa, AoKaTo He GbaaT OTCTPaHEHN

BCWYKV TEYOBE Ha raas.

B CNYYAM HA HEMOMPABUM TEY, [AEMOHTUpaiTe

pepyuvp-BeHTUNa ot GyTunkata u ce obbpHeTe KbM

MeCTHVSI LieHTbp 3a cnefnpoaaxteHo obcnyxsaHe 3a

cbaeWncTseue.

BaxHo:

MpoBepka 1 OTKpMBaHe Ha W3TUYaHETO Ha ra3 Tpsibea Aa ce

npaBv MoHe BeAHBbX roAuLLIHO, KaKTo U NpU BCsika CMsiHA Ha

rasoeara byTunka.

E. BATEPUU 3A ENNEKTPOHHO 3AMNAJIBAHE

1) U3nckeaHe 3a 6Gatepunte
Bawara rpun-nnoya (nnaHya) e obopyaBaHa C eneKTPOHHO
3anarneaHe, KoeTo u3nckea egHa batepus AA/LRG.
3a Bawe ynobctBo npunoxvmara Gatepusi e BkIoyeHa B
onakoBkara.
AKO rpUnbT He Ce M3MoN3Ba 3a NPOALIMKUTENEH nepuog oT
BpeMe, CUITHO npenopbunTenHo e batepusTa Aa ce n3saam ot
rpuna n Aa ce CbxpaHsiBa OTAENHO Ha CyXO W XnagHO MSICTO.
2) CmsHa Ha G6aTtepusTa (BmxTe MHCTpYKUMM 3a crnobsiBaHe B)
* VpeHTudurumpante enekTpoHHUS Bb3nnameHuTen.
* Pa3suiiTe nnactmacoBara kanayka.
CwmeHeTe 6GaTepusita, cnasBaiiku nonsiputeTa, Kakto e
nokasaHo.
3aBuitTe kanavkaTta obpaTHO Ha MSACTO.
BwxTe ab3au E(3) 3a peuvknupaHe Ha 6aTtepusTa.
BarepunTe, KOMTO He ca npe3apexzjalum ce, He Tpsibea fda
ce npesapexaar.
3) N3xBbpnsAHe Ha GaTepusTa
Toau cumBon, Hamupaly ce Ha GaTtepumTe, o3HayaBa,
Ye B Kpasi Ha xuBoTa cu GaTtepunte TpsibBa ga 6baat
13BafieHn OT YCTPOWCTBOTO W crief TOBa PeLnKnnpanmn
VN U3XBBPNEHN NPaBUnHo.
Batepunte He TpsibBa Aa ce M3XBBLPNAT B KOLLYETO, a TpsibBa
[a ce 3aHecar B MyHKTa 3a CbbupaHe (LeHTbp 3a peumnkmpaHe
n TH.). OBbpHeTe ce KbM MecTHata obwmHa. Hukora He
n3xsbpnsanTe Gatepunte cpen npupopata. He ce onutsaiite
[a uarapaTe: NpUCLCTBMETO Ha onpeneneHn sellecTtsa (Hg,
Pb, Cd, Zn, Ni) B usnonssanute 6atepum moxe Aa € onacHo
3a OKorHaTa cpefia W YOBELLKOTO 3/paBe.

F. YNIOTPEBA HA r'PUJI-MJIOYATA (MJIAHYA

1) Mpeam ynotpeba

HanomHsHe: Hukora He nanonaeaite rpun-nnoyara (nnaxva),
[0KaTO MHCTPYKLMUTE He ce npoyeTaTr BHUMATENHO U He ce
pasbepar HanbnHo. OcBeH TOBa Ce yBepeTe, Ye:

* Hsma TeyoBe Ha ras.

e MapKkyybT He [OKOCBa KOMMOHEHTW, KOUTO MoraT fda ce
HarpesiT. (Pur. 2)

dyHuATa 3a OTBEXAAHE Ha MasHMHaTa € npaBUIHO
roctaBeHa B creumanyus cu koprnyc. (dur. 8)

KoHTelHepbT 3a MasHuHaTa C (Pur. 9) noctaBeHO NPaBUIHO
B rHe3A0To.

lopenkata He e 6GnokupaHa wnu 3anylweHa (Hanp. oT
nasbkuHn). (dur. 10)

MpenopbynTenHo e Aa ce U3Non3eaT NpeanasHn pbkaBnLM
npv paboTa ¢ 0CO6EHO ropeLLy KOMMOHEHTH.

10.

2) U3non3BaHe Ha rpun-nnoyarta (nnaH4ya) 3a NbpBY NbT
Korato ce u3nonssa 3a MbpBM MbT, 3arpeiTe rpun-nnovara
(nnaH4a) ¢ BCUuKWUTE W ropenku B nonoxeHve 3a [MbJIEH
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MOTOK ( 4 @ ) (cbe 3aTBOpPeH kanak) 3a okorno 10 MuHyTH, 3a
[a ce npemaxHaT eBeHTyarH1 ocTaTbYyHu MUpU3MK oT GosiTa
BbPXY HOBUTE 4acTy.

G. 3ANAJNIBAHE HA FrOPEJIKUTE HA T'PUJl-
MJIOYATA (MJIAHYA)

- OTBOpeTe Kanaka, ako ypeabT MMa TaKbB.

- YBepeTe ce, Ye perynupaluuTe NocTyeTa ca B MOMOXeHne
“OFF” (e).

- HatucHeTe v 3aBbpTeTe KOHTPOMHOTO Konye obpaTHo Ha
YacoBHMKOBaTa CTperka U ro nocraBeTe B MOJIOKEHUE 3a
MbIEH NOTOK (4 @ ).

- HesabaBHo HaTucHeTe GyToHa 3a 3anankata ( 4 ), Aokato
LLpaKHe.

- Ako ropenkarta He ce 3ananu crneg 4 unu 5 onuta, 3aBbpTeTe
KOMYeTO 3a ynpaeneHue B nonoxexue ,off* (o) n nsyakaite
5 MUHYTW, e, KOeTo NoBTOpETE onepauusTa.

AKO €eneKkTPOHHOTO 3anansBaHe He paboTu, u3nonssaiiTe
pPBYHOTO 3ananBsaHe (cneasalumsa naparpad).

B cnyyain Ha obpaTHO ropeHe (Mnambk BbTpe B Aro3ara)
M3KMYeTe MpoaykTa, ocTaeeTe ro [Ja ce oxnagu
(NpPUBNM3NTENHO NET MWHYTK), cried ToBa 3amanete OTHOBO.
Ako npobnembT ¢ 06paTHOTO ropeHe NpoAbiHkaBa, MOIs,
cBbpXeTe ce ¢ Bawwms mecTeH npeactasuten Ha Campingaz®.

H. PbYHO 3AMNAJNIBAHE HA TOPEJIKATA HA
FPUN-NNOYATA (MJTIAHYA)

AKO aBTOMAaTM4HOTO 3ananBaHe He ce 3aAeicTBa, 3aBbpTeTe
KOHTPOJTHOTO KOM4Ye B MOMOXeHue ,M3Kkn.“ (e) u nsvakante 5
MUHYTH.

CsaneTe pelueTkara, 3a Aa 4OCTUTHETe A0 roperkara.
MocTaBeTe abnra kneyka kubput 6nvM3o Ao umaxogute 3a
nnambka Ha ropenkara, cref KOeTo 3aBbpTeTe KOMm4eTo 3a
yrnpaBneHne Ha KOHTPOIHWSI NaHen B MOMOXEeHWe 3a MblieH
NOTOK ( 4 @ ) OT CblUATa CTpaHa, OT KOSTO € knbpuTa.

Cnepn ToBa nocTaBeTe KOMYETO 3a ynpaenewue Ha cnab
MOTOK, KaTo AbPXWTE pbLeTe cv Ha Ge3onacHo pascTosiHue
OT NnambuuTe.

I. KAMNAK (B 3ABUCUMOCT OT MOAENA

FPUN-NNTOYA (NNTAHYA))

XBallyaiiTe kanaka BHMWMaTenHo, ocobeHo koraTo ypeabTt
pabotn. He ce HaBexpaWnTe Haf MOBbPXHOCTTa 3a roTBeHe,
TbIA KaTo Ta3n 30Ha MOXe fja Ce Harpee MHOro.

Kanak Ha rpun-nnoyarta (nnqua) CINY>XM 3a MHOXECTBO Lenu:

MoBuwaBa edeKTUBHOCTTa Ha NpeABapUTENHOTO
3arpsiBaHe: 3agbpxa ropel| Bb3AyX OKOMO pelleTkaTa,
Hamarisiea BpeMeTo 3a npefBapuTErHO 3arpsiBaHe HarnoroBmHa
n cnectsiBa ras. (dur. 11)

3awmra oT BATHLP: (B OTBOpeHa nosvums — dur. 12):
Mpepnasea pelueTkata W ropenkuTe OT BATLP MO BpeMe Ha
ynotpe6a.

MaHen cpelly npbckaHe: (B oTBopeHa nosuums — dur. 12):
Mpeanasea oT NPBLCKM Ma3HMHa MO BPEME Ha roTBEHETO.
3awwTa Ha pelueTkaTa: (B 3aTBOpeHO nonoxexue — dur. 13):
Mpeanasea pelueTkata no BpemMe Ha CbxpaHeHue.

. 3ATACAHE HA BAPBEKIOTO

MoctaBete KOHTponHUTE OyTOHUM 06pPaTHO B U3KMKOYEHO
nonoxeHue (O) 1 3aTBOpeTe BEHTWNA Ha ra3oBUs LUNMHOBLP.

(cpur. 3)

K. DEMOHTUPAHE U CMAHA HA BYTUNKATA

CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
MaTpoHbT Moxe Aa 6bae OTCTpaHeH AOPY ako He e npaseH.
CMeHsiiTe naTpoHa Ha OTKPUTO U Aaney oT Apyru xopa.
* Wavakate 6apbekioTo Aa ce oxnaau.
* YBepeTe ce, Ye BEHTUNBT Ha GapbekioTo e HanbnHO
3aTBOPEH, KaTo 3aBbpTUTE KOHTPOMHMS BYTOH Aokpai no
nocoka Ha YacoBHWKoBaTa ctpenka (cur. 3).
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[emoHTMpanTe peayump-BeHTUna (2) ot GyTunkara, kKato
oTBVETE PEeayuvp-BEHTUMA W ro OcTaBuTe HacTpaHu (dur.
4B).

MocTaBeTe peayunp-BeHTUNa (2) BbpXy HoBaTa ByTunka u
cref, ToBa ro 3aBWiATE 34paBo, [4OKaTO Ce Yye u3LpakBaHe
(npubnuanTenHo epHa-wecta obopot) (dur. 4A). He
npoAbIkaBaiTe Aa 3aBuBaTe, 3alloTO MMa pUCK Aa
nospeawuTe cuctemata Easy Clic® Plus.

L. MOJNISBAHE HA YPEOA

[o6pa npakTvka e npegBapuTeriHo Aa 3arpeerte rpuna cu 3a
Hsikonko MuHyTM (10-15 mMuHyTM), npegm da 3anouyHeTe Aa
NOCTaBsATE XpaHa BbpXy Hero. 10 CbLUMs HAYWH, KOraTo roTBUTE
B TWraH unu BbB (PypHa, ToBa BM nomara Aa AOCTUrHeTe
nogxodsiia TemnepaTypa Ha ckapata W npefoTBpartsiBa
3arenBaHeTo Ha XpaHaTa, ocurypsiBaiku xpynkaea, kadsisa
Kopuyka. 3a a HamanuTe AOMbIIHUTENHO pUCKa OT 3anenBsaHe
Ha xpaHaTta Mo NoBLPXHOCTTA 3a rOTBEHe, MOXETE NeKo Aa 5
HamaxeTe C on1o npeau ynorpeda.

CkopocTTa Ha FroTBEHE MOXe /ia Ce perynvpa oT MOMOXEHNETO
Ha KOHTPOIHUS GYTOH: OT MOMOXeHWe C MbeH NoToK (6 ) oo
NONOXEHWE C HamareH noToK ( @ ).

AKo MasHMHaTa ce 3ananu Mo Bpeme Ha TOTBEHE, MOXe
[a e HeobXxoAuMO [a HamanuTe MoToKa, KaTo npemecTute
KOHTpONHWs ByToH A0 noauumst (6 ).

Mounctaiite GapbekioTo crnen Bcska ynoTpeba, 3a da
n3berHete HaTpynBaHe Ha MasHWHA W [a HamanuTe pucka oT
3anansaHe.

BaxHo: AKo ropenkata ce U3Knio4M, AOKaTo M3non3sare
ypeaa, Hesab6aBHO 3aBbpTeTe KOHTPONHUs GyTOH Ao
usknoveHo nonoxenue (O) Msuakainte 5 MuHyTH, 3a ga
M3netTu HemsropenuaTt ra3. Crepn ToBa 3ananete OTHOBO
ropenkure.

Bawwust ypen pa6otu c rasosa kaceta CV 470 PLUS,
cbabpxawa 80% TeyeH OyTaH. M3napsBaHeTo Ha Tasu
TEYHOCT, KOETO € HeoBXoAMMO 3a 3axpaHBaHe Ha ropernkara,
3aBUCK OT BbHLUHATA TemnepaTypa U KONMMYEeCTBOTO TEYHOCT
BbTpE B KaceTaTa. B ycnoBus Ha HUCKka BbHLUHa TeMnepaTypa
u3napsiBaHeTo e orpaHnyeHo 1 paboTata Ha ropenkara Moxe
na 6bae sacerHata. U3GsareanTe ga vanonsBate Bawwus
ypen npu BbHLLHA TemnepaTtypa nog 15 °C. B To3u cnyvan
u3nonssaiTe ypeaa ¢ MbiHa Kacera.

3abenexka: To3an ypen uma BrpafeH perynatop, KOWTO
NofAbpXKa NOCTOSIHEH MOTOK Ha rag, 3a [a rapaHTupa cTabuneH
nrambK U NpeunseH KOHTPOM Ha TonnuHaTa.

KoraTo rasoBUAT MaTtpoH € MoYTM MpaseH WM  ako
TemriepaTypata e HWUCKa, HansraHeTo OT naTtpoHa MoXe
f[a nagHe Moj HWBOTO, HeoBXoAMMO 3a aKTMBMpaHe Ha
perynaropa.

B pesynTtar Ha ToBa, B MatpoHa MOXe Aa OCTaHe Marko
KONMYECTBO a3, HO perynartopbT HsaMa Aa My Mo3Bomv Aa
Teye. ToBa € HaMb/IHO HOPMASHO W He O3HaYaBa, Ye ypeabT
e noBpeseH.

M. MOYNCTBAHE N NOAOPBXKA

He npaBeTe npomeHu no ypega: BCsika NPOMsiHA MoXe Aa
6bAae onacHa.

Obuyame fa neyem Ha ckapa, HO MOYWUCTBAHETO BUHArM
e bonka. M Bce nak ToBa € MHOrO BaXX€H eTan Mnpu BCSIKO
neyeHa Ha ckapa. PefgoBHOTO noyvcTBaHe cromara 3a
V3OPBXIMBOCTTA WM HAAEXOHOCTTAa Ha Ballata rpun-nnoya
(nnanya) Campingaz®.

MoBBLPXHOCT 3a roTBeHe:

OcTaBeTe MOBBLPXHOCTTA 3a rOTBEHE [a W3CTWHE, npeau
Aa A nounctute. Manonseaiite nouncTteal, crnpen 3a
6ap6ekio Campingaz® Cleaner Spray BBQ u wwnaryna. Kato
anTepHaTVBa W3non3BanTe TeYHOCT 38 MUEHe Ha CboBe, 3a
Aa obeamacnmte NoBLPXHOCTTA 3a rOTBEHE.

Korato nouncTearte, BuHarv nannakeaite obunHo ¢ Boaa v no
Bb3MOXHOCT 13bsireaiite 13nonasaHeTo Ha abpasvBHM b6y, a
n3bepeTe Meka Kbpna oT MUKPOUGBLP, Thid KaTo TS € CbLLO
TOnKoBa edmkacHa 1 npeanassa oT nospeau.

Mpean fa cMeHUTe MOBLPXHOCTTA 3a rOTBEHE, S Hamaxerte
neko € MasHWHa, 3a fJa A npegnasuTe OT Koposus U da
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npefoTBpaTUTe PbLXASCBAHETO W W 3anenBaHeTo W KbM

XpaHarta.

Campingaz® npenopbyBa Aa HaHeceTe TbHBK IOV pacTUTENHO

Macro BbpXy MOBbPXHOCTTa 3@ rOTBEHE C KyXHEHCKa Kbpra.

KoHTeiHep 3a cb6upaHe Ha Ma3HUHa:

Mons, He 3abpaBsiiTe pefoBHO Ja wanpasBaTe KOHTelHepa

3a cbbupaHe Ha masHuHM C (Pur. 9), 3a fa npepoTBpaTuTe

npenbnBaHeTo My. KoHTelHepbT 3a cbbupaHe Ha MasHuHa

MOXe fa ce HanmbfHW 6bp30, 0COGEHO NMpU MOYUCTBaHE Ha

NMOBbPXHOCTTa 3a roTBeHe € Boga. 3a Mo-ronsiMo yao6cTeo

KOHTEHepbT 3a CbOupaHe Ha MasHWHKM MOXe Aa ce Mue B

CbAOMUSANHA MaLLVHa.

®dyHus 3a masHuHa (Othello 1 CV):

®yHuATa 3a MasHuHa (Pur. 8) HacouBa M3NULLIHATA MasHKHA

KbM KOHTENHEpPa 3a MasHuHa (Pur. 14).

dyHuATa MOXEe Aa ce cBans U Aa ce MWe B CbAOMMUSANHA

MalumnHa, 3aLloTo e u3paboTeHa OT HepbXaaema cToMaHa.

OCHOBHM CTeHU, Kanak, naHen 3a ynpaeneHue:

MouncTBaliTe TE3X €NEMEHTU OT BpeMe Ha Bpeme C rvba c

TEYHOCT 3a MUeHe Ha cbfoBe. He nanonseainte abpasvBHU

NpoayKTU.

lFopenku

- 8a pa noagbpxate rpun-nnovata (nnaHya) B OTIIMYHO
paboTHO CbCTOsIHME, Ce MnperopbyBa Aa S noyucTeare
nepuoaunyHo (cnea 4 unu 5 nsnonssaHus).

- [lpeau fa nouncTuTe rpun-nnovarta (nnaHya), uvakanTe ga
N3CTUHeE.

- 3arBoperte rasosara byTunka.

- lopenkata Ha rpun-nnodata (nnaHya) TpsibBa gda ce
nouncTBa W npoeepsiBa Ha Bcekn 3 Meceua. M3Bagete
uanara ropernka v npoBepeTe [anu HaAMa 3ambpcsiBaHUs
UNK NaspkuHW, KOUTO Ja Griokvpar oTBopuTe Ha Tpbbara Ha
BeHTypw, koeTo Moxe Aa AoBeae A0 No-HUcka edhekTUBHOCT
Ha ropenkara unv o onaceH OrbH OT ra3 U3BbH ropernkara.

- [MouucTeTe ropHaTta YacT Ha ropenkara, kakTo 1 cTpaHuTe 1
OCHoOBaTa, kaTo uanonssaTte BnaxHa rbba (Boga ¢ Te4HoCT
3a MveHe Ha cbAose). AKO e Heobxoaumo, uanonssanTe
BrlaXkHa CToMaHeHa yeTka.

- [MpoBepeTe Aanu BCUYKW OTBOPU Ha ropernkaTa ca cBobogHW
1 ocTaBeTe [la M3CbXHE Npeay Aa s U3MnonaeaTe OTHOBO. AKO
€ HeobXoAMMO, U3Non3BainTe TeneHa YeTka 3a Aa oTnyLnTe
OTBOpWTE Ha ropenkara.

- Mouuctete otBOPUTE Ha cTpysATa BeHTypm (BuxTe ®ur. 15:
a — MaxonHu otBOpM, b — OTBOPU Ha TpbOaTa Ha BeHTypu)
Unu roperkara, ako e Heobxoanmo.

- Hwkora He moanduuvpaiite rpun-nnoyata (nnaH4ya), Bcska
mMoaudmKaLmsi MoXe Aa ce oKaxe onacHa.

N.B.: YecToTO NnouncTBaHe Ha ropernkarta s nogabpxa B Ao6po

CbCTOSIHME 3a MHOrokpaTtHa ynotpeba u npefoTBpaTsiBa

npexaeBpeMeHHOTO 1 OKUCNsiBaHe, Haun-Beve nopaau

KWCENUHHWUTE ocTaTbuyM OT roTBeHeTo. OKWUCNABaHETO Ha

ropenkara Ha rpuna obaye e HopmarHo.

N. CbXPAHEHUE

* Cnen BcAKO MonsBaHe 3aTBapsAiTe kpaHa Ha rasosarta
6yTunka.

Ako cbxpaHsiBaTe cBOsi Gapbekio rpun B 3aTBOPEHO
nomellieHne, oTkayeTe rasoBata GyTurka U cbXxpaHsiBaiiTe
ByTunkarta HaBbH.

AKO ro OCTaBsiTe Ha OTKPUTO, MPEenopbYATENHO € Aa
nsnonsgare kanbd.

Ako He nonasate GapbekioTo Obnro Bpeme, nobpe e da
ro npubepete B CyxO 3aTBOPEHO MOMELLEHWE (Hanpumep:
rapax).

OkonHa cpena, bnaronpusTcTaalla koposus: Tpsabsa aa ce
nonarat creuuanHu rpuxu 3a NpoaykTa, ako ce U3nonasa
61130 40 MOpe 1N oKkeaH; Tol He TpsibBa Aa ce ocTaBst Ha
oTKpUTO 6€3 3aLiuTa 1 TpsbBa Ja Cce CbXpaHsiBa Ha Cyxo 1
3aKpUTO MSCTO.

0. AKCECOAPU

3a fja cTe CUrypHu, Ye Le MnomyynTe MakcuMyma oT rpuna cu,
Campingaz® pa3paboT MHOro akcecoapw, KOMTO [a YnecHsaT
NPUroTBSIHETO Ha NOGUMWUTE BM SICTUS Ha peLueTkaTa rpurn-



nnoyara (nnaHya), KOMTO Aa YNEeCHST MakCUMarHO MOYNCTBAHETO M Aa OCUIYPSAT MO-AbMbLI XKMBOT Ha pelleTkaTa rpun-nnoyara
(nnanva):

OCHOBM Ha FOTBEHETO Ha ckapa
Mpemuym npubopw: LLinatynu, wynkv u ap.
PtkaBuua 3a rpun

MouncTBaHe 1 npeanassaHe

MepcoHanuaupaHu nokpueana

MouncTBaLy cnpen

3a pa pasrneparte NbrHaTa HU rama U Aa nony4uTe nosBevye MHopmauums, Monsa nocetete www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) npenopbyBa HeiHUTe ras3oBW PELLeTKM Ha rpus-nnovara (nnaHya) Aa ce M3nonaear CUCTEMAaTUYHO C
akcecoapu 1 pesepBHu Yactn ot Campingaz®. ADG (Campingaz®) He HOCY OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAU UM HEV3MPABHOCTU Nopaau
M3MON3BaHETO Ha akcecoapy W/Unm pe3epBHU YacTu OT APYT Mapku.

P. OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

lpwkeTe ce 3a ona3BaHe Ha okonHaTta cpefa ! YpeabT Cbabpxa Matepuanu, Kouto MoraT fa 6baaT Bb3CTaHOBEHU WU
peumknupanw. Mpepaiite ro B NyHKTOBETE 3a CbOVPaHe Ha OTNafbLM BbB BallaTta obLnHa, OTAeNHO OT onakoBKaTa.

Q. OTCTPAHABAHE HA NMPOBJNIEMU

B cny‘-laﬁ Ha wusrapsiHe (SBHBHBaHe noAa kKanadkaTta Ha ropenKaTa) U3Knw4yeTe ypena, ocraBete ro ga ce oxmnagu
(HPMGJ'WBMTGIIHO net MVIHyTM), crnep Koeto ro 3ananete OTHOBO. AKo I'IpOGneMbT C usrapsiHeTo nNpoAbLITKKU, MOns,
CBbpXeTe ce C MeCTHUA npeacTaBuUTesn Ha Campingaz®.

Mpo6nem

OtcTpaHaBaHe Ha npobnemu

OTCTpaHSl BaHe Ha HeM3npaBHOCTU

TpyaHoCTN CbC
3ananBaHeTo

* [poBepeTe nanu peayump-
BEHTUNBT € NoAXoAsLy 3a Buaa ras v
npenopbYaHoTo HansiraHe.
MpoBepeTe Aanu peayuMp-BEHTUNBT
He e B 6esonaceH pexum.
MpoBepeTe Aanu peayump-BEHTUNLT U
TpbbaTta ca B U3NpaBHOCT.
Mposepete panu 6Gytunkata He e
npasHa UM nNoyTu npasHa.

* CMeHeTe peayump-BEHTUNA, aKo He € MOAXOAsLL.

WHcTanupariTte oTHOBO peayuyp-BeHTusa.

MogmeHeTe TpvbaTta 3a rasta w/wnu pegyump-
BEHTWNA, ako He Ca B U3NPaBHOCT.
CmeHeTe ra3osara 6yTurika, ako e HeoGxoavmo.

TpyAHOCT CbC 3ananBaHeTo
MnambKbT He e cTabuneH,
KOraTo ce U3nosasa HoBa
razosa GyTunka.

Bb3MOXHO € fAa vMma Bb3dyx B
GyTvnkata M CbOTBETHO B rasosata
Bepura.

OcraBeTe GapbekioTo Aa pabotn U npobnembT
LLie u3vesHe.

lopenkata He ce 3anansa.

MpoBepeTe fanv oTBOpUTe Ha TpbBaTa
3a rasa, [gtosata, KpaHa, BEHTYpu
TpbbaTa v ropernikarta He ca 3anyLeHu.

Mpoayxavite ropenkara.
MouwncTeTe BeHTypy TpbbaTa.

lopenkara He ropu
paBHOMEPHO MK U3racsa

.

Mposepete panu B GyTurnkara uma
[0CTaTbyHO ras.

CwmeHerTe rasoarta byTunka.

[onam nnambk Ha
NOBbPXHOCTTa Ha
ropenkara

Tpbbata Ha ropenkata moxe na e
3anylweHa (Hanp. nasXuHu) unu
[AbpXaybT 3a [Jl03aTa [1a € HenpaBuUIHo
nocTaBeH B Tpbbara.

Moumnctete BeHTypu Tpbbata w/mnu noctaseTe
ropenkara obpaTHo.

Mnambk B Al3ara

MpoBepeTe fanu rasosata GyTunka He
€ noYyTn npasHa.

CwmeHerte rasosata byTunka.
O6bpHeTe ce kbM criegnpofaxbeH cepsus.

HepoctatbyHa
TemnepaTypa Ha roteeHe

MpoBepeTe fanu Ato3ara Unu BEHTYpU
Tpbbata He e 3anyweHa (Hanp.
NaspKuHK).

MouwncTeTe BeHTypy TpbbaTa.

MasHuHaTa ce 3anansa no
Heobu4aeH HaumH

YBeperte ce, Ye Ha AbHOTO Ha ckapara
He ce e HaTpynarna MasHuHa.

Hamanete npuToka Ha ra3 Ha 6ap6ektoTo.
MouncTete AbHOTO Ha ckapaTa.

[openkara He ce 3anansa C
€eieKTpoHHaTa 3anankara.

MpoBepeTe n3npaBHocTTa Ha kabenuTe
WInn enekTpoauTe.

MpoBepete panu  eneKkTpoHHaTa
3anankarta e npaBWSIHO CBbp3aHa C
enekTpoza.

CwmeHerte, ako e Heobxoanmo. O6bpHeTe ce KbM
cneanpopax6eH cepeua.
CebpxeTe, ako e Heobxoaumo.

[NosiBa Ha NNambLUKX B
cbeauHeHveTo Ha Tpbbata
3a ras v HakpamnHuka Ha
Atosata

MpoBepeTe aanu vMa HapyluasaHe Ha
XEPMETUYHOCTTa Ha CBbP3BAHETO.

3aTtBopeTe NpuTOKa Ha ras.

OBbpHeTe Ce KbM Crieanpoaax6eH cepaua.

[NosiBa Ha NnNambum 334
perynupatumsi 6yToH (nocT)
Unu koH3onarta

M3kntoyeTe ypeaa u 3aTBopeTe rasosarta byTunka.
O6bpHeTe ce kbM criegnpoaaxbeH cepsua.
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KASUTUSJUHEND

MARKUS: kui ei ole mirgitud teisiti, viitavad kdesolevas kasutusjuhendis olevad iildméisted ,seadeliihik/toode/seadis/

vahend” kéik tootele ,,Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.

Gaasitarbimine: 204 g/h (2.8 kW) - injektor N° 82
Kategooria: ilma réhuregulaatorita butaan
Aitéh, et valisite Campingaz® Compact CV grilli.

Selles kasutusjuhendis kujutatud toode voib teie tootest erineda. Pildid on illustratiivsed.
« Enne kasutamise alustamist lugege labi kasutusjuhend.

« Kasutamiseks ainult valitingimustes.

« Soovitame toodet kokku pannes kasutada kindaid.

« Arge kasutage siitt.
Vastasel juhul riskite oma seadme tésiste kahjustustega.

See toode on méeldud tavapéaraseks isiklikuks kasutamiseks ega pole ette ndhtud ariliseks otstarbeks.

A. ETTEVAATUSABINOUD

- Kasutusjuhendis on juhised Campingaz® matkapliidi Sigeks
ja ohutuks kasutamiseks. Enne Campingaz® CV 470 PLUS
gaasiballooni Uhendamist lugege seadmega tutvumiseks
labi see kasutusjuhend.

- Jargige kasutusjuhendis toodud juhiseid.

- Juhiste eiramine voib kaasa tuua ohu seadme kasutajale ja
lahedalviibijaile.

- Hoidke kasutusjuhendit kindlas kohas, et see oleks
vajadusel alati kattesaadav.

- Seadet tuleb kasutada ainult koos Campingaz® CV 470
PLUS gaasiballoonide ning komplekti kuuluva vooliku ja
regulaatoriga. Muude gaasiballoonide kasutamine vdib olla
ohtlik.

- Seadet tohib kasutada ainult valitingimustes,
kergestisuttivatest materjalidest.

- Mingil juhul ei tohi kasutada seadet, kui see lekib, ei ole
tookorras voi on kahjustatud. Selline seade tuleb viia
tagasi toote mdilinud vahendajale, kes annab l|&hima
hooldusettevdtte kontaktandmed.

- Seadet ei tohi mingil juhul Umber teha ega kasutada
otstarbel, milleks see pole ette nahtud.

- Toodet ei tohi kasutada haagiselamus, autos, telgis, onnis,
kuuris ega muus kinnises ruumis.

- Toode ei tohi tootada kasutajate magamise ajal ning seda ei
tohi jatta jarelevalveta.

- Toode kasutab kitust pdlemise véi hapniku tarbimise teel
ning eritab teatud aineid ja gaase, mis vdivad olla ohtlikud,
nt stisinikmonooksiidi (CO).

- Susinikmonooksiid on I6hnatu ja varvitu gaas, mis voib
eespool loetletud kinnistes ruumides eritumisel pdhjustada
gripilaadseid stimptomeid, iiveldust, halba enesetunnet ja
surma, kui toodet kasutatakse iima korraliku ventilatsioonita.

- Mitte kasutada pliiti seinast v&i tuleohtlikest materjalidest
lahemal kui 25 cm ega laest lahemal kui 1 meeter.

- HOIATUS: juurdepaasetavad osad vdivad olla vaga
kuumad. Hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas.
Kandke kaitsekindaid.

- Asetage seade kindlale horisontaalsele pinnale. Kasutamise
ajal ei tohi seadet teisaldada.

- Seadet ei tohi kasutada,
vertikaalasendis (joon. 1).

- Kui nii juhtub, keerake juhtnupud kinni ja paigutage seade
Umber.

- Painduvat voolikut ei tohi vaanata. Veenduge, et voolik on
sobivas asendis: pole keerdus / kokku murtud ega puutu
vastu seadme kuumi osi (joonis 2).

eemal

kui gaasiballoon ei ole
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B. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
GAASIBALLOONI UHENDAMINE

Tuhja ballooni asendamiseks lugege osa K :

CAMPINGAZ® CV 470 PLUS BALLOONI EEMALDAMINE JA
VAHETAMINE

Campingaz® CV 470 PLUS gaasiballooni paigaldamine ja
eemaldamine peab toimuma valjas, eemal teistest inimestest
ja kergestisiittivatest materjalidest, véga hea ventilatsiooniga
kohas, mitte mingil juhul leegi, sddemete vm soojusallikate
(sigaret, elektriseade jms) laheduses.

Asetage gaasiballoon maapinnale grilli kérvale.

Sulgege regulaatori ja grilli ventiilid, keerates juhtnuppe
paripaeva (joonis 3).

Vajutage regulaator (2) balloonile ja keerake seejarel kindlalt
kinni, kuni kuuldub kidpsatus (umbes kuuendik téisringi)
(joon. 4A). Arge keerake jouga kaugemale, kuna see voib
kaasa tuua Easy Clic® Plus kiirihendussiisteemi kahjustuse.
Paigaldage gaasipurgi korpus toote kiiljele (joonis G).
Asetage gaasiballoon hoidikusse (joonis 5).

Veenduge, et voolik oleks korralikult paigas ning ei oleks
keerdus, kokku keritud v&i surutud ega liigselt venitatud.
Hoidke kuumadest osadest eemale (joonis 2).

Campingaz® CV 470 PLUS gaasiballoon:

KUNA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS BALLOONE
KASUTATAKSE VENTIILI ABIL, SAAB NEID SEADMELT
LAHTI UHENDAD{-\ JA HOLPSASTI TEISALDADA (KA
SIIS, KUI POLE TUHJAD) NING PAIGALDADA MUUDELE
CAMPINGAZ® TOOTEVALIKU CV 470 PLUS SEADMETELE,
MILLEL ON ETTE NAHTUD KASUTADA AINULT NEID
BALLOONE.

Arge témmake ega mulgustage voolikut. Hoidke kéigist
kuumadest osadest eemale. Veenduge, et voolik kulgeb
normaalselt ega ole vaandunud/pingul (joonis 2).

D. TIHEDUSKATSE

Tihtis! Arge kasutage gaasilekke avastamiseks leeki, vaid
gaasilekke avastamise vedelikku.

1. Gaasilekke korral (gaasi I6hn enne ventiili avamist)
viige seade viivitamatult hasti ventileeritavasse kohta,
kus ei ole sulteallikaid, et leke tuvastada ja peatada.
Tegutsege valistingimustes ka siis, kui soovite kdigest
seadme tihendeid kontrollida.

2. Hoidke seade eemal kergsiittivatest materjalidest ja
pidage meeles, et seadme ldheduses suitsetamine on

keelatud.

3. Veenduge, et juhtnupp on valjalllitatud asendis (O)
(joonis 6).

4. Uhendage regulaator gaasiballooniga (vt jactist B).

5. Gaasilekke avastamiseks kasutage gaasilekke
avastamise vedelikku.

6. Kandke vedelikku ballooni, regulaatori, vooliku ja

seadme Uihendustele (joonis 7).



7. Avage reguleerklapp (1), keerates nuppu vastupaeva,
asendist — asendisse + (joonis 6). [Juhtnupp peab
jadma valjalllitatud asendisse (O).] Kui mérkate mulle,
tdhendab see gaasileket.

8. Sulgege regulaatori ventiil (1), keerates seda paripaeva.

9. Pliiti ei tohi kasutada enne, kui kdik lekked on kdrvaldatud.

10. Lekke korral, mida ei saa koérvaldada, Uhendage
regulaator balloonilt lahti ja votke abi saamiseks
Uihendust kohaliku mutigijargse klienditeenindusega.

Téhtis!
Voimalikke lekkeid tuleb otsida vahemalt kord aastas ja
alati ka parast gaasiballooni vahetamist.

E. AKUD ELEKTROONILISEKS
SUUTAMISEKS
1) Patarei nduded
Planchal on elektrooniline slilide, mis vajab toGtamiseks Uhte
AA/LR6 patareid.
Teie mugavuse huvides on komplekti lisatud aku.
Kui grilli ei kasutada pikemat aega, on tungivalt soovitatav aku
grillist eemaldada ja hoiustada seda eraldi kuivas ja jahedas
kohas.
2) Patarei asendamine (vt kokkupanemise juhendit B)
» Elektroonilise sultaja leiate.
* Eemaldage plastkork.
Vahetage aku ja jalgige naidatud polaarsust.
Kruvige kork tagasi.
Akude ringlussevotu kohta lugege 16iku E(3).
* Mittelaetavaid akusid ei tohi laadida.
3) Patarei korvaldamine
See patareidel olev simbol tdhendab, et nende
kasutusea I6ppedes tuleb patareid seadmest valja vétta
ja seejarel ringlusse votta vdi nduetekohaselt
korvaldada.
Patareisid ei tohiks priigikasti visata, vaid viia vastavasse
kogumiskohta (taaskasutuskeskus jne). P&érduge kohaliku
omavalitsuse poole. Arge visake patareisid kunagi loodusesse.
Arge proovige poletada: teatud ainete (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni)
olemasolu kasutatud patareides voib olla keskkonnale ja
inimeste tervisele ohtlik.

F. GRILLI KASUTAMINE

1) Enne kasutamist

Meeldetuletus! Arge kunagi kasutage grilli enne, kui olete
juhendi tahelepanelikult 1abi lugenud ja sellest taielikult aru
saanud. Lisaks veenduge, et:

* Puuduksid gaasilekked.

* Voolik ei puudutaks Uhtegi osa, mis v6ib muutuda kuumaks.
(joonis 2)

Rasva kogumise lehter on paigaldatud Gigesti sellele ette
nahtud kohta. (joonis 8)

Rasvamahuti C (Joonis 9) on paigaldatud Gigesti.

Péleti ei oleks blokeeritud ega takistatud (nt amblikuvdgud).
(joonis 10)

Kuumade osade ké&sitsemisel on soovitatav kasutada
kaitsekindaid.

2) Grilli esmakordne kasutamine

Esmakordsel kasutamisel kuumutage grilli koikide pdletitega
TAISVOIMSUSEL ( i @ ) (suletud kaanega) umbes 10 minutit,
et kdrvaldada detailide kattematerjalide jadkidest pohjustatud
I16hnad.
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G. GRILLI POLETITE SUUTAMINE

Kui seadmel on kaas, avage see.

Veenduge, et juhtnupud oleks asendis OFF (e).

Vajutage ja keerake juhtnuppu vastupéaeva ning seadke see
téisvoolu asendisse ( 4 @ ).

Vajutage kohe sultenuppu ( 4 ), kuni see kldpsab.

Juhul, kui poleti ei sutti ka 4. voi 5. katsel, keerake
juhtnupp asendisse “off” (e) ja oodake 5 minutit ning korrake
toimingut.

Kui elektrooniline silde ei toota, kasutage kasitsi stitidet
(jargmine 16ik).

Tagasipolemise korral (leek poleti sees) lilitage toode vélja,
laske sellel jahtuda (umbes viis minutit), seejarel stilidake
seade uuesti. Kui tagasipdlemise probleem pusib, votke
Uihendust oma kohaliku Campingaz® esindajaga.

H. GRILLI POLETI MANUAALNE SUUTAMINE

Kui automaatne stlide ei to6ta, keerake juhtnupp valjaltlitatud
asendisse (e) ja oodake 5 minutit.

Pdletile juurdepaasemiseks eemaldage kipsetusplaat.
Asetage suutamiseks pikk tikk pdleti dliuside lahedale, keerake
juhtnupp juhtpaneelil téisvéimsusele ( 4 @ ) samal poolel, kus
on tikk.

Seejarel seadke juhtnupp madala véimsuse asendisse, hoides
kasi kogu aeg tulest ohutus kauguses.

. KAAS (OLENEVALT GRILLI MUDELIST)

Olge kaane késitsemisel ettevaatlik (eriti toote kasutamise
ajal). Arge kummarduge kipsetuspinna kohale, kuna see ala
voib véga kuumaks minna.

Grilli kaas taidab mitut funktsiooni:

Tohustab eelkuumutust: Hoiab kuuma 6hu kipsetusplaadi
lahedal, lihendades eelkuumutusele kuluvat aega poole vorra
ja saastab gaasi. (Joonis 11)

Tuulekaitse: (avatud asendis — Joonis 12):
kipsetusplaati ja poleteid kasutamise ajal tuule eest.
Pritsmekaitse: (avatud asendis — Joonis 12): Kaitseb
rasvapritsmete eest kiipsetamise ajal.

Kiipsetusplaadi kate: (suletud asendis — Joonis 13): Kaitseb
kiipsetusplaati hoiustamise ajal.

Varjab

J. GRILLI VALJALULITAMINE
Seadistage juhtnupud tagasi valjalilitatud asendisse (O) ja
sulgege seejarel gaasiballooni klapp. (joonis 3)

K. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS BALLOONI
EEMALDAMINE JA VAHETAMINE

Ballooni saab eemaldada ka siis, kui see pole tihi.

Vahetage ballooni dues, eemal teistest inimestest

* Oodake, kuni grill on maha jahtunud.

* Veenduge, et grilli klapp on taielikult suletud, keerates
juhtnupu selleks paripaeva I6ppasendisse. (joonis 3)

» Uhendage regulaator (2) balloonilt lahti, selleks keerake
regulaator lahti ja tostke seejarel lles (joon. 4B).

* - Vajutage regulaator (2) uuele balloonile ja keerake seejarel
kindlalt kinni, kuni kuuldub kidpsatus (umbes kuuendik
taisringi) (joon. 4A). Arge keerake jouga kaugemale, kuna
see voib kaasa tuua Easy Clic® Plus kiirihendusslsteemi
kahjustuse.
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L. KASUTAMINE

On soovitatav grilli eelsoojendamine moni minut (10-15 min),
enne kui panete sellele toidu. Sarnaselt pannil v&i ahjus
kiipsetamisele aitab see saavutada sobiva grillimistemperatuuri,
hoides ara toidu kulgekleepumise ja tagades krdbeda pruuni
Ulemise kihi. Toidu klpsetuspinna kilge kleepumise ohu
vahendamiseks vdite enne kasutamist sellele toidudli maarida.
Kupsetuskiirust saate reguleerida juhtnupu abil vahemikus
taisvool ( 6 ) kuni vahendatud vool (6 ).

Kui rasv peaks kilpsetamise ajal suttima, peate vdib-olla
kitusevoolu véhendama, keerates selleks juhtnupu asendisse
(6)

Puhastage grilli parast igat kasutuskorda, et valtida
rasvajaakide kogunemist ja vahendada suttimise ohtu.

Tahtis! Kui poleti liilitub seadme kasutamise ajal vilja,
keerake juhtnupp viivitamatult viljalilitatud asendisse
(0). Oodake 5 minutit, et pélemata gaas saaks seadmest
véljuda. Korrake siiiiteprotsessi alles péarast selle
ajavahemiku méodumist.

Seade t66tab CV 470 PLUS gaasikassetiga, mis sisaldab 80%
vedel-butaani. Pdleti toiteks vajaliku vedeliku aurustumine
sbltub valistemperatuurist ja vedeliku kogusest kassetis.
Madala valistemperatuuri korral on aurustumine piiratud ja
see vBib méjutada pdleti t66d. Valtige seadme kasutamist
vélistemperatuuril alla 15 °C. Sellisel juhul kasutage
seadet tdis kassetiga.

Markus: Seadmel on sisseehitatud regulaator, mis hoiab
gaasivoolu stabiilsena, et tagada stabiiine leek ja tépne
soojuskontroll.

Kui gaasipurk on peaaegu tuhi vdi kui temperatuur on madal,
v&ib purgis olev réhk langeda alla regulaatori aktiveerimiseks
vajaliku taseme.

Selle tulemusena voib purki jadda vaike kogus gaasi, kuid
regulaator ei lase sellel voolata. See on taiesti normaalne ja ei
téahenda, et seade on rikkis.

M. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Boston-tiilipi ventiil(id) (joonis vastaskiiljel) istmete ja
kiilgkambrite tdispuhumiseks:

Grillimine on ménus, kuid parastine puhastamine on alati piin.
Ometi on see iga grillimise véga oluline etapp. Regulaarne
puhastamine aitab suurendada Campingaz® grilli vastupidavust
ja téokindlust.

Kiipsetuspind:

Laske klpsetuspinnal enne puhastamist maha jahtuda.
Kasutage Campingaz® Cleaner Spray BBQ puhastusvahendit
ja spaatlit. Teise vdimalusena voib rasva eemaldamiseks
kiipsetuspinnalt kasutada ndudepesuvahendit.

Parast puhastamist loputage alati pohjalikult veega ning valtige
voimalusel kiirimiskasna kasutamist ja kasutage pehmet
mikrokiudlappi, kuna see on tdhus ega tekita kahjustusi.

Enne kipsetusplaadi tagasipanemist hodruge seda kergelt
rasvainega, et kaitsta seda korrosiooni eest ja ennetada
roostetamist ning toidu nakkumist sellele.

Campingaz® soovitab kanda kodgilapiga kipsetuspinnale
Shukese kihi taimedli.

Méaardesahtel:

Tuhjendage maardesahtlit C (Joon. 9) regulaarselt, et
véltida selle Ulevoolu. Maardesahtel voib taituda Kiiresti,
eriti kui kipsetuspinda puhastatakse veega. Mugavuse
suurendamiseks on maardesahtel sobilik ndudepesumasinas
pesemiseks.

Rasvalehter (Othello 1 CV):

Rasvalehter (Joonis 8) suunab liigse rasva rasvamahutisse
(Joonis 14).

Roostevabast terasest lehter on eemaldatav ja pestav
nbudepesumasinas.
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Korpuse seinad, kaas, juhtpaneel:
Puhastage neid osi aeg-ajalt pesuvahendis niisutatud k&snaga.
Arge kasutage abrasiivseid vahendeid.

Poletid

- Selleks, et grill plsiks heas tookorras, soovitatakse seda

korraparaselt puhastada (parast 4 voi 5 kasutamist).

Enne puhastamist oodake, kuni grill on maha jahtunud.

Sulgege gaasiballoon.

- Grilli poletit tuleb puhastada ja kontrollida iga 3 kuu

jarel. Eemaldage kogu pdleti ja veenduge, et mustus voi

amblikuvérgud ei oleks Venturi toru avasid ummistanud, mis

vOib vahendada pdleti efektiivsust voi pdhjustada ohtliku

gaasipdlengu valjaspool pdletit.

Puhastage pdleti pealt, kiilgedelt ja alt niiske kdsnaga (vesi

pesuvahendiga). Vajadusel kasutage niisket terasharja.

Veenduge, et pdletite koik diilisid on puhtad ja laske enne

uuesti kasutamist kuivada. Vajadusel kasutage podletite

dulside puhastamiseks traatharja.

- Puhastage vajadusel avad Venturi diidsil (vt joonis 15: a -
Valjalaskeavad, b - Venturi toru avad) voi pdletil.

- Arge kunagi tehke grillis muudatusi: mis tahes muudatused
voivad olla ohtlikud.

NB: Poleti korraparane puhastamine hoiab selle tookorras
pikaks ajaks ja valdib peamiselt kiipsetamisel tekkivatest
happejaakidest pdhjustatud enneaegset okslideerumist. Grilli
pdletite okslideerumine on siiski normaalne.

N. HOIUSTAMINE

Sulgege gaasiballooni klapp parast igat kasutuskorda.

Kui hoiustate grilli siseruumides, lahutage gaasivarustus.
Kui hoiustate seda valistingimustes, soovitame kasutada
kaitsekatet.

Kui seadet ei kasutata pikema aja jooksul, soovitame seda
hoiustada kuivas siseruumis (nt garaazis).

Korrosiooniohtlik keskkond: olge eriti ettevaatlik, kui kasutate
toodet mere aares; sel juhul arge hoidke toodet valjas ilma
katteta. Soovitame seda hoiustada katte all ja kuivas kohas.

0. TARVIKUD

Selleks, et tagada parim grillimiskogemus, on Campingaz®
téotanud valja hulga tarvikuid, mis aitavad teil valmistada grilli
abil oma lemmikroogasid, muudavad puhastamise véimalikult
lihtsaks ja tagavad grilli pikema kasutusea:

Grillimistarvikud Puhastamine ja kaitsemine

Premium riistad:
Spaatlid, tangid jne
Grillimiskinnas

Kohandatud katted

Puhastussprei

Meie kogu tootevaliku ndgemiseks ja lisateabe saamiseks
minge meie kodulehele www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) soovitab selle gaasigrilli puhul
kasutada jarjekindlalt Campingaz® tarvikuid ja varuosi. ADG
(Campingaz®) ei vasuta mis tahes kahjustuste voi torgete eest,
mille on pdhjustanud teiste tootjate tarvikute ja/voi varuosade
kasutamine.

P. KESKKONNAKAITSE

Kaitske keskkonda! Teie seade sisaldab materjale, mida
saab taaskasutada ja ringlusse vétta. Viige see kohalikku
jaatmepunkti ja votke pakkematerjalid ringlusse.



Q. PROBLEEMID/LAHENDUSED

Tagasipolemise korral (siilide poleti korgi all) liilitage seade vilja, laske sel jahtuda (umbes 5 min) ja seejarel taassiiiidake
seade uuesti. Kui tagasipdlemise probleem piisib, vétke (ihendust kohaliku Campingaz®-i esindajaga.

Probleemid Ulevaatus Lahendused
Probleemid e Veenduge, et regulaator sobib soovitatava | ¢ Kui regulaator ei sobi, vahetage see valja.
stiutamisel gaasi tulbi ja réhuga.

* Veenduge, et regulaator pole lukustatud. « Lahtestage regulaator.

¢ Veenduge, et regulaator ja voolik on heas | « Kui voolik ja/véi regulaator on kehvas

todkorras. . seisukorras, vahetage need valja.

* Veenduge, et balloon pole (peaaegu) tihi. * Vahetage balloon vajaduse korral vélja.
Probleemid e Voimalik, et balloonis (ja seetdttu ka | ¢ Jatke grill sisselllitatud olekusse ja viga kaob
stltamisel gaasislisteemis) on dhku. iseenesest.

Leegid on uut
ballooni kasutades
ebastabiilsed.

Pdleti ei lllitu sisse

Veenduge, et voolik, pihusti, klapp, ventuuri
toru voi pdleti avad pole ummistunud.

Puhuge poletisse.
Puhastage ventuuri toru.

Pdleti ei sutti voi
ltlitub valja

Veenduge, et balloonis on piisavalt gaasi.

Vahetage gaasiballoon.

Pédleti pinnal suur leek

ummistunud
pihusti hoidik

Pdleti toru vdib olla
(&mblikuvorkude vms) voi
paikneb torus vales asendis.

Puhastage ventuuri toru ja/véi muutke pdleti
asendit.

Pihusti juures on leek

Veenduge, et balloon pole peaaegu tihi.

Vahetage balloon vélja.
P&6rduge miilgijargsesse hooldusesse.

Kiipsetustemperatuur
on liiga madal.

Veenduge, et pihusti v&i ventuuri torud pole
ummistunud (&mblikuvérkude vms).

Puhastage ventuuri toru.

Rasv poleb
ebaloomulikult

Veenduge, et grilli pdhja pole kogunenud
rasva.

Vahendage grilli gaasivoolu.
Puhastage grilli pohja.

Pdleti ei sutti ¢ Veenduge, et juhtmed vbi elektroodid on | ¢ Vahetage see vajaduse korral vélja. P66rduge
elektroonilise tookorras. miitigijargsesse hooldusesse.
stilitajaga. « Kontrollige, kas elektrooniline siiiitaja on | « Uhendage see vajaduse korral.

elektroodiga korralikult ihendatud.

Gaasitoru ja torustiku
(ihenduskohas pdleb
leek

Veenduge, et Gihendus on tihendatud.

Sulgege gaasivarustus.
P66rduge muugijargsesse hooldusesse.

Juhtnupu (ketta) voi
konsooli taga pdleb
leek

Lilitage seade vélja ja sulgege balloon.
P&6rduge miilgijargsesse hooldusesse.
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LIETOSANAS PAMACIBA

PIEZIME: Ja vien nav citadi noradits, sekojosie visparigie apziméjumi $aja instrukciju rokasgramata — “aparats / ierice /
produkts / iekarta / piederums” — visi attiecas uz produktu “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV”.
Patérins: 204 g/h (2.8 kW) - inzektors N° 82
Kategorija: butans - tieSais spiediens
Paldies, ka izvéléjaties So Campingaz® Compact CV grila krasni.
Jasu produkts var izskatities citadi neka $aja rokasgramata attélotais. Sie attéli ir sniegti tikai ilustrativos noliikos.
« Pirms lietoSanas izlasiet instrukcijas.
« Lietot tikai arpus telpam.
« Produkta salikSanas laika ir ieteicams valkat cimdus.
* Neizmantojiet ogles.
So noteikumu neievérosana var radit nopietnus jiisu ierices bojajumus.
Sis produkts ir paredzéts normalai privatai lieto$anai, tas nav paredzéts komerciliem mérkiem.

A. DROSIBAS PASAKUMI B. GAZES BALONAVCAMPINGAZ® CV 470
- Silieto$anas rokasgramata palidzés jums lietot Campingaz® PLUS PIEVIENOSANA

igccjnp;ﬁﬂg’& piIn_Tin dro|§i. Pir{\ns_;:)lieyitetnpjat Eamp_ingatz‘@ Ja janomaina tukss gazes balons, izlasiet sadalu K :

egvielas elementu, izlasiet $0 rokasgramatu, X o ’ &

lai iepazitos ar iefici. \C/SQZESGQ:NO'A\NA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS ATVIENOSANA

levero“?,t saja ro[(asvgramata dotas |ns_tru!<cua§. - Vienmér pievienojiet vai atvienojiet gazes balonu Campingaz®

- Instrukciju neievérosana var apdraudgt lietotaju un tuvuma CV 470 PLUS atklata, labi védinata vieta, ievérojot, ka tuvuma
esosos cilvekus. L ) nedrikst bat liesmas, dzirksteles vai jebkuri citi karstuma avoti

- Vienmér glabajiet So rokasgramatu dro$a vieta, lai varétu (cigaretes, elektriskas ierices u.c.), un pietickama attaluma no
taja ieltkoties, ja nepiecieSams. citiem cilvékiem vai degoSiem materialiem.

- ST ierice ir jaizmanto tikai ar Campingaz® CV 470 PLUS Novietojiet degvielas elementu uz zemes blakus grilam.
degvielas elementiem un komplekia ieklauto Sliteni un Aizveriet regulatora un cepamvirsmas varstus, pagriezot
regulatoru. Citu gazes balonu lietoSana var bat bistama. vadibas pogas pulkstenraditaju kustibas virziena (3. att.).

- So_ierici drikst lietot tikai arpus telpam un pietiekama Uzspiediet regulatoru (2) uz gazes balona un tad stingri to
attaluma no jebkadiem degosiem materialiem. o pieskravéjiet (par apméram vienu sesto apgrieziena dalu),

- Nekad nelietojiet ierici, ja tai ir noplude, darbibas traucéjumi lidz dzirdat kiikski (4A. att.). Necentieties pagriezt gazes
vai bojajumi. Nogadajiet to atpakal pardevéjam, kurs noradis balonu talak, jo tad jas varat sabojat Easy Clic® Plus System.
tuvako apkalposanas darbnicu. o o Uzstadiet balona turétaju produkta sanos (G. att.).

- Nekad neparbivéjiet So ierici, un nelietojiet to vajadzibam, levietojiet degvielas elementu ietvara (5. att.).

kuram ta nav paredzéta. - ; A X R .
Nelietoiiet %0 ierici k - " Sinas. teltis. &k Parbaudiet, vai Slauka ir pareizi pievienota, vai td nav
elietojiet so ierici karavanas, automasinas, teflis, skunos, salocita, samudzinata, saspiesta vai parmérigi nostiepta.

nojumes, ka arf jebkadas mazas slégtés telpas. Nelaujiet tam saskarties ar dalam, kas uzkarst (2. att.).
- So ierici nedrikst lietot gulot, ka arT nedrikst to atstat bez

uzraudzibas.
& o [, « 5 " : Gazes balons Campingaz® CV 470 PLUS:

- ST ierice patére kurinamo, degsanas procesa sadegﬂzmotval TA KA GAZES BALONI CAMPINGAZ® GV 470 PLUS IR
patérgjot skabekli un izdalot noteiktas vielas un gazes, kas SAVIENOTI AR VENTILI. TOS VAR ATVIENOT NO
var bat bistamas, pieméram, oglekla monoksidu (CO). IERICES. VIEGLI TRANSPORTET (PAT JA TIE NAV

- Oglekla monoksids ir bezkrasaina gaze bez smarZas, kas TUKSI) UN PIEVIENOT CITAM CAMPINGAZ® |ERICEM

var izraisit gripai lldzigus simptomus, nelabumu, saslimsanu KAS PAREDZETAS LIETOSANAI VIENIGI AR SIEM GAZES
un, iespéjams, navi, ja ta izdalas iepriek$ minétajas slégtajas BALONIEM
telpas, lietojot o ierici bez pietieckamas ventilacijas. )

Nelietojiet pliti tuvak par 25cm no sienas vai degoSiem C. SLUTENE

gr'gﬁm?‘lj%rm;?;gt_uvzklpar1 rgz_atrlu n(; gnestle’\r‘n. o Nevelciet un neparduriet $lateni. Nelaujiet tai saskarties ar
- : Aréjas dalas var bat lofi karstas. Novietojiet dalam, kuras sakarst. Parliecinieties, ka $latene ir izstiepta

:;'g;rg;?;?m nepieejama vieta. Valkajiet cimdus savai normali, bez savidanas vai vilksanas (2. att.).

- Novietojiet ierici uz stabilas, horizontalas virsmas. D. BLIVEJUMA PARBAUDE

Neparvu?to_t erict Il_etosanas laika. o Svarigi: nekad neizmantojiet liesmu, lai atrastu gazes nopladi;
- Nelietot ierici, ja gazes balons nav vertikala pozicija (1. att.). izmantojiet gazes noplides noteiksanas skidrumu.

- Nopludes (gazes smakas) gadijuma aizveriet visus varstus. Noplides gadijuma (pirms varsta atvérsanas ir jatama

- Nepielaujiet Slatenes savisSanos. Parbaudiet, vai Slatene ir ’ gazes smaka) nekavéjoties nogadajiet ierici labi
atbilstosi novietot bez viSanas vai vilkS8anas un nesaskaras védinama vieta bez aizdeg$anas avotiem, lai atrastu un
ar ierices karstajam malam (2. att.). apturétu nopladi. Pat ja tikai vélaties parbaudit ierices

blivéjumu, vienmér dariet to arpus telpam.

2. Nenovietojiet viegli uzliesmojosu materialu tuvuma;
nesmeékeéjiet ierices tuvuma.

3. Parliecinieties, ka vadibas slédzis ir izslégtaja stavokIt
(O) (6. att.).

4. Pievienojiet regulatoru gazes elementam (skat. B
sadalu).

5. Parbauzu veik8anai izmantojiet gazes noplides
noteik$anas Skidrumu.

6. Uzklajiet gazes noplades noteikSanas skidrumu balonam/
regulatoram/$|itenei/ierices savienojumiem (7. att.).

90



7. Atveriet regulatora varstu (1), griezot pretéji
pulkstenraditaja virzienam no - uz + (6. att.) (Vadibas
sleédzim japaliek izslégtaja (O) stavokii). Ja veidojas
burbuli, tas nozimé, ka ir gazes noplades.

8. Aizveriet regulatora varstu (1),
pulkstenraditaju kustibas virziena.

9. PIiti nedrikst lietot, iekams jebkada gazes noplide nav

novérsta.

Ja rodas nenovérS§ama noplude, atvienojiet regulatoru

no gazes balona un sazinieties ar vietéjo pécpardo$anas

apkalpo$anas centru, lai sanemtu palidzibu.

Svarigi :

Noplizu noteikSana un kontrole ir javeic vismaz vienreiz

gada un ikreiz péc gazes balona nomainas.

E. ELEKTRONISKAI AIZDEGSANAI
PAREDZETI AKUMULATORI

1) Akumulatora prasibas
‘Plancha gazes grils ir aprikots ar elektronisko degli, kam
nepiecieSams viens AA/LR6 akumulators.
Jasu értibai iepakojuma ir ieklauts atbilstoSais akumulators.
Ja grils netiek lietots ilgaku laiku, ir loti ieteicams ta akumulatoru
iznemt un glabat to atseviski sausa un vésa vieta.
2) Akumulatora maina (skatiet uzstadiSanas noradijumus B)
* Atrodiet elektronisko degli.
Noskravéjiet plastmasas vacinu.
Nomainiet akumulatoru, ievérojot noraditas polaritates.
Pieskraveéjiet vacinu atpakal.
Attieciba uz akumulatora parstradi skat. E(3) punktu.
* Neuzladéjamas baterijas atkartoti uzladét nedrikst.
3) Bateriju iznicinasana
Sis simbols, kas atrodas uz baterijam, nozimé, ka péc
to darbibas beigdm baterijas ir jaiznem no ierices un
péc tam japarstrada vai atbilstosi jaiznicina.
Baterijas nevajadzétu izmest atkritumos, bet tas janogada
savakSanas punkta (parstrades centra u.c.). Sazinieties ar
jusu vietéjo paSvaldibu. Nekad neizmetiet baterijas daba.
Neméginiet sadedzinat: noteiktu vielu (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni)
klatbatne lietotajas baterijas var bat bistama videi un cilvéku
veselibai.

F. PLANCHA GAZES GRILA LIETOSANA

1) Pirms lieto$anas

Atgadinajums: Nekada gadijuma nelietojiet Plancha gazes
grilu, ja neesat rapigi izlasijis un pilniba izpratis noradijumus.
Turklat parliecinieties, ka:

Nav gazes noplides.

. (S[Utent)a nepieskaras nevienai detalai, kas var sakarst.
2. att.

Tauku izvades piltuve ir pareizi ievietota tai paredzétaja
korpusa. (8. att.)

Tauku tvertne C (9. att.) ir pareizi ievietota tas nodalifjuma.
Deglis nav aizsprostots vai aizsegts (pieméram, ar zirnekla
tiklu). (10. att.)
Stradajot ar Tpasi
aizsargcimdus.

pagriezot to

10.

karstam dalam, ieteicams lietot

2) Plancha gazes grila izmantosana pirmo reizi

Lietojot pirmo reizi, uzsildiet Plancha gazes grilu ar visiem ta
degliem PILNAS PLUSMAS pozicija ( 4 @ ) (ar aizvértu vaku)
apméram 10 mindtes, lai novérstu smakas, kas rodas no
parklajuma paliekam uz jaunajam detalam.
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G. PLANCHA GAZES GRILA DEGLU
AIZDEGSANA

- Atveriet vaku, ja iericei tads ir.

- Parliecinieties, ka vadibas pogas atrodas pozicija “OFF” (e).
- Nospiediet pogu, grieziet pretéji pulkstenraditdju kustibas
viazi)enam un novietojiet to maksimalas plismas pozicija (
@)

Uzreiz nospiediet aizdedzes pogu ( 4 ), kamér ta nokliksk.
Ja deglis neaizdegas péc 4 vai 5 méginajumiem, pagrieziet
slédzi izslégta pozicija (e) un pagaidiet 5 mindtes, tad
atkartojiet darbibu.

Ja elektroniska aizdedze nedarbojas, izmantojiet manualo
aizdedzi (aprakstita talak).

Izdeg8anas gadijuma (liesma degla iekSpuse) izslédziet
izstradajumu, laujiet tam atdzist (aptuveni piecas mindtes),
péc tam aizdedziet ierici vélreiz. Ja izdegSanas probléma
atkartojas, lGdzu, sazinieties ar vietéjo Campingaz® parstavi.

H. PLANCHA GAZES GRILA DEGLA

MANUALA AIZDEGSANA
Ja automatiska aizdeg$8ana neizdodas, pagrieziet vadibas
pogu izslégSanas pozicija (e) un pagaidiet 5 mindtes.
Nonemiet gatavo$anas virsmu, lai pieklatu deglim.
Novietojiet garu aizdegtu sérkocinu degla liesmu atveru
tuvuma, pagrieziet uz vadibas panela esoso vadibas slédzi
pilnas plismas pozicija (  § ) taja puse, kur atrodas sérkocins.
Péc tam pagrieziet vadibas slédzi zemas plismas pozicija,
turot rokas dro$a attaluma no liesmam.

. VAKS (ATKARIBA NO PLANCHA GAZES
GRILA MODELA)

Apejieties ar vaku uzmanigi, jo seviski lietoSanas laika.
Neliecieties pari gatavoSanas virsmai, jo $T vieta var loti
sakarst.
Plancha gazes grila vaks ir paredzéts vairakiem mérkiem.
Uzlabo priekssildisanas efektivitati: nodrosina karstu gaisu
apkart gatavo$anas virsmai, uz pusi samazinot priekSsildisanas
laiku un ietaupot gazi. (11. att.)
Aizsardziba pret véju (atverta pozicija — 12. att.): lietoSanas
laika aizsarga gatavos$anas virsmu
un deglus pret véju.
Aizsargpanelis (atvérta pozicija — 12. att.): gatavoSanas laika
novérs tauku Slakatu rasanos.
Gatavosanas virsmas aizsargs (aizvérta pozicija — 13. att.):
aizsarga gatavosanas virsmu, kad ierice tiek uzglabata.

J. GRILA IZSLEGSANA

Pagrieziet vadibas slédZus atpakal izslégtaja (O) stavoklt un
aizveriet gazes balona varstu. (3. att.)

K. GAZES BALONA CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
ATVIENOSANA VAl NOMAINA

Gazes balonu var atvienot arT tad, kad tas nav tukss.
Nomainiet gazes balonu arpus telpam, kur nav citu cilvéku.
* Laujiet grilam atdzist.
* Parliecinieties, ka grila varsts ir pilnigi aizvérts, pagriezot
vadibas slédzi lidz galam (3. att.).
Atvienojiet regulatoru (2) no gazes balona, atskrivéjot
regulatoru, péc tam paceliet to uz augsu (4B. att.)
Uzspiediet regulatoru (2) uz jauna gazes balona un tad stingri
to pieskravéjiet (par apméram vienu sesto apgrieziena dalu),
lldz dzirdat klikski (4A. att.). Necentieties pagriezt gazes
balonu talak, jo tad jus varat sabojat Easy Clic® Plus System.
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L. IZMANTOSANA

Laba prakse ir uzsildit grilu dazas mindtes (10-15 minates),
pirms sakat uz ta novietot édienu. Lidzigi ka gatavojot panna
vai cepeskrasni, tas palidz sasniegt atbilstoSu griléSanas
temperatiru un novérs é&diena pielipSanu, nodro$inot
krauk$kigu, branu garozinu. Lai samazinatu risku, ka édiens
Vél vairak pielip pie gatavo$anas virsmas, pirms lietosanas
varat viegli notirit uz tas esoSo cepamo ellu.

CepSanas atrumu var regulét ar vadibas slédzi: no pilnas
plismas stavokla ( @ ) uz mazinatu plasmu (6 ).

Ja cepSanas laika aizdegas tauki, var bdt nepiecieSams
samazinat plasmu, parslédzot vadibas slédzi ( & ) stavokli.
Tiriet grilu péc katras lietoSanas reizes, lai nepielautu tauku
uzkra§anos un mazinatu aizdegSanas risku.

Svarigi: ja ierices lietoSanas laika izsledzas deglis,
nekavéjoties pagrieziet vadibas slédzi izslégtaja (O)
stavokli. Uzgaidiet 5 miniites, kamér izvédinas nesadegust
gaze. Atkartojiet aizdegSanu tikai péc $i perioda beigam.
Jasu ierice darbojas ar CV 470 PLUS gazes kasetni,
kas satur 80% 8kidra butana. ST $kidruma iztvaiko$ana,
kas nepiecieSama degla darbinaSanai, ir atkariga no ara
temperatlras un $Skidruma daudzuma kasetné. Zemas ara
temperatlras apstaklos iztvaikoSana ir ierobezota un var
ietekmét degla darbibu. Izvairieties no ierices izmantoSanas
ara temperatiira, kas zemaka par 15°C. Saja gadijuma
izmantojiet ierici ar pilnu kasetni.

Piezime. Sai iericei ir iebOvéts regulators, kas nodroSina
vienmérigu gazes plusmu, lai nodroSinatu stabilu liesmu un
precizu siltuma kontroli.

Kad gazes balons ir gandriz tukSs vai ja temperatdra ir
zema, spiediens no balona var nokristies zem lTmena, kas
nepiecieSams, lai aktivizétu regulatoru.

Ta rezultata balona joprojam var palikt neliels gazes daudzums,
bet regulators nelaus tam pldst. Tas ir pilnigi normali un
nenozimé, ka ierice ir bojata.

M. TIRISANA UN APKOPE

Neparveidojiet ierici: jebkuras izmainas var bt bistamas.
Mums patik grilét, tadu tiriSana vienmér ir mokoSa. Tomér
tas ir loti svarigs posms katra grileSanas sesija. Regulara
tirisana uzlabo Campingaz® Plancha gazes grila izturibu un
uzticamibu.

Gatavosanas virsma:

pirms ftiriSanas laujiet gatavoSanas virsmai atdzist. Izmantojiet
Campingaz® BBQ izsmidzinamo tiri§anas Iidzekli un lapstinu.
GatavoSanas virsmas attiri$anai no taukiem varat izmantot art
trauku mazgasanas Iidzekli.

Tirot vienmér rdpigi noskalojiet virsmu ar ddeni un, ja
iespéjams, neizmantojiet abrazivus siklus. Izvélieties mikstu
mikroskiedras dvieli, jo tas ir tikpat efektivs un novérs bojajumu
raSanos.

Pirms gatavo$anas virsmas uzlik§8anas viegli ieziediet to ar
taukiem, lai aizsargatu pret koroziju, novérstu riséSanu un
édiena pielipsanu.

Campingaz® iesaka uz gatavo$anas virsmas uzklat planu augu
ellas kartinu, izmantojot virtuves dvieli.

Tauku atvilktne:

Neizmirstiet regulari iztukSot tauku atvilktni C (9. att.), lai
nepielautu tas parplisanu. Tauku atvilkine var atri piepildities,
jo Tpasi kad gatavoSanas virsma tiek tirita ar Gdeni. Ertibas
labad tauku atvilktni var mazgat trauku mazgajama masina.

Tauku piltuve (Othello 1 CV):

tauku piltuve (8. att.) izvada liekos taukus tvertné (14. att.).
Piltuvi var nonemt un mazgat trauku mazgajama masina, jo ta
ir izgatavota no neriséjosa térauda.

Pamatnes sienas, vaks, vadibas panelis:
laiku pa laikam notiriet Sos elementus, izmantojot stkli ar trauku
mazgasanas Iidzekli. Neizmantojiet abrazivus produktus.
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Degli

- Lai uzturétu Plancha gazes grilu perfektd darba kartiba,
ieteicams to periodiski notirit (péc 4 vai 5 lietoSanas reizém).
Pirms tiriS8anas pagaidiet, I[dz Plancha gazes grils ir atdzisis.
- Aizveriet gazes balonu.

Plancha gazes grila deglis ir jatira un japarbauda ik péc
3 méneSiem. Nonemiet degli un parbaudiet, vai Venturi
caurules atveres nenosprosto netirumi vai zirneklu tikli, kas
var samazinat degla efektivitati vai izraisit bistamu gazes
degSanu arpus degla.

Notiriet degla augSpusi, ka art sanus un pamatni, izmantojot
mitru sdkli (Gdeni ar trauku mazgaSanas lidzekli). Ja
nepiecieS§ams, izmantojiet mitru térauda suku.

Parbaudiet, vai visas deglu atveres ir tiras un pirms
lietoSanas laujiet tam nozat. Ja nepiecieSams, izmantojiet
stieplu suku, lai iztTrTtu nosprostojusas deglu atveres.

- Ja nepiecieSams, iztiriet Venturi sprauslas (skatiet 15. att.:
a — izpludes atveres, b — Venturi caurules atveres) vai degla
atveres.

Nekada gadijuma neparveidojiet Plancha gazes grilu:
modifikacijas var bat bistamas.

Uzmanibu! BieZa degla tiriana palidz to uzturét laba stavokit
ilgstoSai lietosanai un novér$ priekslaicigu oksidaciju, ko
izraisa gatavo$anas laika radusas skabju paliekas. Tomér grila
degla oksidacija ir normala.

N. GLABASANA

Aizveriet gazes balonu péc katras lietoSanas reizes.
Ja glabajat grilu telpas, atvienojiet gazes padevi.
Ja glabajat to arpus telpam, ir ieteicams
aizsargparvalku.

Ja ierice ilgi netiks lietota, ir ieteicams to glabat sausa vieta
telpas (piem., garaza).

Korozijas riska vide: jaievéro Tpasa piesardziba, lietojot ierici
pie jlras; neglabajiet to arpus telpam bez aizsardzibas, un
novietojiet to zem parsega sausa vieta.

0. PIEDERUMI

Lai izmantotu visas griléSanas sniegtas iespéjas, Campingaz®
ir izstradajis daudz piederumu, kas palidz pagatavot jOsu
iecienitakos édienus uz Plancha gazes grila gatavoSanas
virsmas, maksimali atvieglo tiriS8anu un nodro$ina, ka Plancha
gazes grila gatavosanas virsma kalpo ilgak.

izmantot

GrileSanas pamati

Augstakas klases piederumi:
Lapstinas, knaibles u.t.t.

Notiriet un aizsargajiet

Pielagoti parsegi

Izsmidzinams tiriSanas

riléSanas cim T i
Grilesanas cimds lidzeklis

Lai apskatitu visu muasu klastu un sapemtu vairak
informacijas, lidzu, apmeklgjiet vietni www.Campingaz.com

ADG (Campingaz®) iesaka gazes Plancha grila gatavoSanas
virsmas sistematiski lietot ar Campingaz® piederumiem un
rezerves dalam. ADG (Campingaz®) neuznemas atbildibu
par bojajumiem un darbibas traucéjumiem, kas radusies,
izmantojot citu zZimolu piederumus un/vai rezerves dalas.

P. VIDES AIZSARDZIBA

Saudzéjiet vidi! Jasu iericé ir materiali, kurus var izmantot
atkartoti vai parstradat. Nododiet to savas pasSvaldibas
atkritumu savak8anas dienestam un nodroSiniet iepakojuma
materialu parstradi.



Q. PROBLEMAS / RISINAJUMI

Ja notiek atkartota aizdegSanas (aizdedze zem degla vacina), izslédziet izstradajumu, laujiet tam atdzist (apméram piecas
mindtes), péc tam atkartoti iededziet ierici. Ja atkartotas aizdegSanas probléma joprojam pastav, lidzu, sazinieties ar
vietéjo Campingaz® parstavi.

Problémas

Parbaude

Risinajumi

ledeg$anas gratibas

Parbaudiet, vai regulators atbilst ieteicamajam
gazes veidam un spiedienam.

Parbaudiet, vai regulators nav izslégts.
Parbaudiet, vai regulators un $|atene ir laba
stavoklr.

Parbaudiet, vai balons nav tuk$s vai gandriz
tukss.

Nomainiet regulatoru, ja tas neatbilst.

Atiestatiet regulatoru.

Nomainiet $|dteni un/vai regulatoru, ja tie ir slikta
stavoklr.

Nomainiet balonu, ja nepiecieSams.

ledegSanas gratibas
Liesmas ir nestabilas,
izmantojot jaunu
balonu.

lesp&jama gaisa atraSanas balona un tadejadi
art gazes sistéema.

Atstajiet grilu ieslégtu un probléma pati pazudis.

Deglis neieslédzas

Parbaudiet, vai Slatene, inzektors, varsts,
difuzora caurule vai degla atveres nav
aizsprostotas.

lepatiet deglt.
Iztiriet difuzora cauruli.

Deglis neieslédzas vai
izsledzas

Parbaudiet, vai balona ir pietiekami daudz
gazes.

Nomainiet gazes balonu.

Liela liesma uz degla
virsmas

Degla caurule var bat aizsprostota (zirnekla
tikli u.tml.) vai inzektora turétajs var bat
nepareizi ievietots caurulé.

Iztiriet difuzora cauruli un/vai novietojiet degli
no jauna.

Liesma pie sprauslas

Parbaudiet, vai balons nav gandriz tukss.

Nomainiet balonu.
Konsultgjieties ar servisu.

Cep$anas
temperatdra ir parak
zema

Parbaudiet, vai inzektors vai difuzora caurule
nav aizsprostota (zirnekla tikli u.tml.).

Iztiriet difuzora cauruli.

Tauki deg parmeérigi

Parliecinieties, ka grila apaksa nav uzkrajusies
tauki.

Samaziniet grila gazes plasmu.
Notiriet grila apaksu.

Deglis neiedegas ar
elektronisko aizdedzi.

Parbaudiet vadu vai elektrodu stavokli.
Parbaudiet, vai elektroniska aizdedze ir
pareizi savienota ar elektrodu.

Nomainiet, ja nepiecieSams. Konsultgjieties ar
servisu.

Pievienojiet, ja nepiecieSams.

Liesma gazes
caurules savienojuma
vieta

Parbaudiet savienojuma cieSumu.

Aizveriet gazes padevi.
Konsultgjieties ar servisu.

Liesma aiz vadibas
slédza (kloka) vai aiz
vadibas panela

Izslédziet ierici un aizveriet balonu.
Konsultgjieties ar servisu
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

PASTABA. Nebent nurodyta kitaip, visi Sie bendrieji terminai «prietaisas / jrengimas / gaminys / jranga / priemoné» Sioje
naudojimo instrukcijoje reiSkia gaminj «Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV».
Galingumas: 204 g/h (2.8 kW) - purkstuvo Nr. 82
Kategorija: butano tiesioginis slégis
Dékojame, kad pasirinkote $ig ,,Campingaz® Compact CV* kaitlente.
Sioje instrukcijoje pavaizduotas gaminys nuo jhsy jsigytojo gali skirtis. Vaizdiné informacija skirta tik iliustravimo
reikméms.
« Prie$ naudodamiesi perskaitykite nurodymus.
« Naudoti tik lauke.
« Surenkant gaminj rekomenduojama mavéti pirstines.
* Nedeginkite medzio angliy.
Jei iy naudojimo taisykliy nepaisoma, kyla pavojus smarkiai sugadinti prietaisa.
Sis produktas skirtas jprastam asmeniniam naudojimui ir netinka komerciniams tikslams.

A. SAUGOS PRIEMONES B. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS KASETES
- Sis naudojimo vadovas padés jums tinkamai ir visiskai PRIJUNGIMAS

saugiai naudoti Campingaz® rinkinj. Prie$ prijungdami Tus&ios kasetés keitimas apradytas K skyrivie:
,Campingaz*® balionélj ,CV 470 PLUS' perskaitykite $ia  cavpiNGAZe Cv 470 PfusytKASETEys SEMIMAS ARBA
instrukcijg, kad susipaZintumete su prietaisu. KEITIMAS
) La|kyk|tg§ slame v‘adove nuroqytq 'r?SthCI!q' S Campingaz® CV 470 PLUS kasete statykite ir iSimkite atviroje,
Instrukeijy nesilaikymas gali kelti pavojy naudotojui ir gerai védinamoje vietoje, saugantis nuo ugnies, kibirk$éiy ar
netoliese esantiems Zmonéms. L ity Silumos Saltiniy (cigareciy, elektros prietaisy ir kt.), atokiau
- Visuomet laikykite §j vadova saugioje vietoje, jei reikia, nuo kity Zmoniy ar degiy medziagy.
paruostg skaitymui.
- §j prietaisg leidziama naudoti tik su ,Campingaz‘®
balionéliais ,CV 470 PLUS" bei | komplektg jeinancia
Zarnele ir reguliatoriumi. Naudojant kitus dujy balionus, gali

* Balionélj pastatykite ant Zemés, Salia kepsninés.

UZdarykite reguliatoriy ir kaitlentés voztuvus, pasukdami
valdymo rankenéles pagal laikrodzio rodykle (3 pav.).
Pastumkite reguliatoriy (2) ant kasetés, paskui gerai jj

Kl.m pavojus. - . ’ priverzkite, kol iSgirsite spragteléjimg (mazdaug vieng
- i]‘e(;g:'gnd galima naudoti tik lauke, atokiau nuo degiy Sestajg sukimo) (4A. pav.). Nesukite kasetés jéga daugiau,

nes rizikuojate sugadinti Easy Clic® Plus sistema.

Surinkite kasetés déklg gaminio Sone (G pav.).

| déklg jdékite balionélj (5 pav.).

Isitikinkite, kad Zarna yra sandariai prijungta, nesusisukusi,
nesusipainiojusi, neuzspausta ar per daug nejtempta.
Saugokite ji nuo jkaistanciy daliy (2 pav.).

- Nenaudokite nesandaraus, tinkamai neveikian¢io ar
sugadinto rinkinio. Grazinkite jj savo prekybos atstovui, kuris
nurodys artimiausig aptarnaujantj atstova.

- Niekada nekeiskite $io rinkinio ir nenaudokite jo ne pagal
paskirtj.

- Nenaudokite S$io prietaiso priekabiniuose nameliuose,
automobiliuose, palapinése, nameliuose, darZinése arba

fodidesse udarose patalpose. gﬁ?ffﬁ'@ﬁ\l\%ﬁ&%@ lfla%eltius BALIONAIS “ TURI
- Sis prietaisas neturéty bdti naudojamas miegant arba
paliekamas be prieziaros. VOZTUVA , JIE GALI BUTI ATSKIRIAMI NUO PRIETAISO,

- Sis prietaisas naudoja kurg degimo arba deguonies 'II_'Eg%\)/ﬁé JQJALTI\?GPI(/)\?ATg%JEAm!rd'\ICiT\A};’JE\}(GB/L\JZ;II?ERIE%SSA
suvartojimo metu bei iSskiria tam tikras medziagas ir U IS CV 470 PLUS, SPECIALIAI SUKURT U NAUDOTI
g]uéizkléiti’gc;s(g%h) bati pavojingos, kaip, pavyzdziui, anglies KARTU SU SIAIS BALIONAIS.

- Anglies monoksidas yra bekvapés, permatomos dujos, C. ZARNA
galin€ios sukelti gripo simptomus, negalavima, ligg ir mirtj, > . o . L .
jei jos susidaro anksgiau minétose uZdarose patalpose Zarnelés netraukite ir nepradurkite. Saugokite jg nuo visy
naudojant §j prietaisg be tinkamos ventiliacijos. jkaistanciy daliy. ZiGrékite, kad Zarnelé baty iStiesta normaliai,

- Nenaudokite viryklés maZesniu nei 25cm atstumu nuo tai yra nesusukta ir nejtempta (2 pav.).

sienos arba degiy objekty, ne mazesniu nei 1 metro atstumu D. SANDARUMO BANDYMAS
nuo luby. =

- |SPEJIMAS: neuzdengtos dalys gali jkaisti. Prietaisg Svarbu! Dujy nuotékio jokiu badu neieSkokite liepsna.

laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Mivékite rankas Naudokite dujy nuotékio aptikimo skyst].

apsaugancias pirstines. 1. Atsiradus nuotékiui (pajutus dujy kvapa, nors voZtuvas
- Padékite jrengimg ant stabilaus, horizontalaus pavirsiaus. neatidarytas), nedelsdami nuneskite prietaisg | gerai

Nejudinkite jjungto prietaiso. védinamg vietg be liepsnos $altinio, kad surastuméte ir

sustabdytumete nuoték|. Net jei norétumeéte tik patikrinti
savo prietaiso sandaruma, batinai iSeikite j lauka.

2. Laikykite atokiai nuo degiujy medziagy. Rakyti Salia
prietaiso draudziama.

- Saugokite, kad lanksti zarna nesusisukty. Patikrinkite, ar 3. qukmkﬂe, léa_d_ (r)egléhawmo rankenéle nustatyta |
Zarnelés padétis yra tinkama. Zarnelé turi bati nesusisukusi, uz' arymo pa, et_‘ ( ) ( pay.). . . .
nejtempta ir nesiliesti prie jkaistanciy prietaiso sieneliy (2 4. Prie dujy balionélio prijunkite reguliatoriy (zr. B skirsnj).
pav.). 5. Jungtj patikrinkite dujy nuotékio aptikimo skysciu.

6. Uzpilkite skyscio ant baliono / reguliatoriaus / Zarnos /
prietaiso jungciy (7 pav.).

- Nenaudokite prietaiso jei dujy kaseté néra vertikalioje
padétyje (1 pav.).

- Dujy pratekéjimo atveju (pajutus dujy kvapa), uzsukite visus
voztuvus.
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7. Atidarykite reguliatoriaus ¢iaupa (1) sukdami jo rankenéle
pries$ laikrodZio rodykle i§ padéties ,—" | padétj ,+* (6 pav.)
(reguliavimo rankenélé turi likti nustatyta j uzdarymo
padétj (O). Jei susidaro burbuliukai, tai reiskia, kad yra
dujy nuotékis.

8. Uzdarykite reguliavimo voztuvag (1) pasukdami jj pagal
laikrodZio rodykle.

9. Viryklés negalima naudoti kol visiSkai nebus pasalintas
pratekéjimas.

10. Nepataisomo nuotékio atveju, atjunkite reguliatoriy nuo
kasetés ir susisiekite su vietos garantinio aptarnavimo
skyriumi.

Svarbu:

Nuotékio aptikimo ir valdymo proceddra turi bati atliekama bent
kartg per metus ir kaskart kei€iant dujy baliona.

E. ELEKTRONINIO UZDEGIKLIO BATERIJOS

1) Reikalavimai baterijai
Jasy ,Plancha” jrengtas elektroninio uzdegimo jtaisas, kuriam
reikalinga viena AA/LR6 baterija.
Jasy patogumui atitinkama baterija jtraukta j komplekta.
Jei kepsniné nenaudojama ilgesnj laikg, rekomenduojama
iSimti i§ kepsninés baterijg ir laikyti atskirai sausoje ir vésioje
vietoje.
2) Baterijy keitimas (zr. surinkimo instrukcijas B)
* Raskite elektroninj uzdegiklj.
Atsukite plastikinj dangtelj
Pakeiskite baterijg, laikydamiesi nurodyto poliSkumo.
UZsukite dangtelj atgal  vieta.
Apie baterijy perdirbima skaitykite E(3) skirsnyje.
* Nejkraunamy baterijy negalima jkrauti.
3) Baterijy Salinimas
Ej Sis ant baterijy nurodytas simbolis reiskia, kad

nebeveikiancias baterijas reikia iSimti i$ jrenginio ir
surdsiuoti arba tinkamai pasalinti.

Baterijy negalima mesti | Siuksliy déze, jas reikia atnesti |
surinkimo vietg (perdirbimo centrg ir pan.). ISkilus klausimy,
reikia kreiptis j vietos savivaldos institucijg. Baterijy niekada
negalima iSmesti gamtoje. Nebandyti deginti: tam tikros
panaudoty baterijy medziagos (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) gali bati
pavojingos aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

F. PLANCHA DUJINIO GRILIO NAUDOJIMAS

1) Prie$ naudojimg

Priminimas. Niekada nenaudokite Plancha dujinio grilio, kol
atidZiai neperskaitysite ir gerai nesuprasite instrukcijy. Be to,
reikia uztikrinti, kad:

¢ Neéra dujy nuotékiy.

« Zarna neliedia kity, galingiy jkaisti komponenty. (2 pav.)
Tepaly Salinimo piltuvelis teisingai jdétas | jam skirtg
korpusg. (8 pav.)

Riebaly dézuté C (9 pav.) teisingai jdéta j savo vieta.
Degiklio niekas neblokuoja arba neuZstoja (pvz., voratinkliai).
(10 pav.)

Dirbant su ypa¢ karStomis dalimis rekomenduojama muavéti
apsaugines pirstines.

2) Plancha dujinio grilio naudojimas pirma karta

Jei naudojate pirmag kartg, pakaitinkite Plancha dujinj grilj,
nustate degiklj j didZiausios liepsnos padétj ( 4 @ ) (uzdare
dangtj) mazdaug 10 minuciy, kad pranykty ant naujy daliy
likusiy dangy kvapai.
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G. PLANCHA DUJINIO GRILIO DEGIKLIY
UZDEGIMAS

- Atidarykite dangtj, jei prietaisas jj turi.

Isitikinti, kad valdymo rankenélés yra iSjungimo padétyje
LOFF* (e).

Paspauskite ir pasukite valdymo rankenéle prie$ laikrodzio
rodykle ir nustatykite stipriausio srauto padétj (4 @ ).
Nedelsdami paspauskite uzdegimo mygtuka ( 4) ir luktelkite,
kol pasigirs spragteléjimas.

Jei po 4-5 bandymy degiklis neuzZsidega, pasukite valdymo
rankenéle | i§jungimo padétj (e), palaukite 5 minutes ir
veiksma pakartokite.

Jei elektroninis uzdegimas neveikia,
uzdegimg (zr. kitg pastraipa).

naudokite rankinj

Ivykus antriniam uzsidegimui (liepsna degiklio viduje), i$junkite
gaminj, leiskite jam atvésti (mazdaug penkias minutes),
tada vél uzdekite. Jei antrinio uzsidegimo problema islieka,
kreipkités j vietinj ,Campingaz® atstova.

H. PLANCHA DUJINIO GRILIO DEGIKLIY

UZDEGIMAS RANKINIU BUDU

Jei automatinis uzdegimas neveikia, pasukite valdymo
rankenéle j iSjungimo padétj (e) ir palaukite 5 minutes.
Nuimkite kepimo plokste, kad pasiektuméte degiklj.

Pridékite ilgg uzdegtg degtukg prie degiklio liepsnos anguy,
tada pasukite valdymo pulto valdymo rankenéle j didZiausios
liepsnos padétj (4 @ ) toje pacioje puséje, kurioje yra degtukas.
Tada, laikydami rankas saugiu atstumu nuo liepsnos,
nustatykite valdymo rankenéle | mazos liepsnos padétj.

I. DANGTIS (PRIKLAUSOMAI NUO PLANCHA
DUJINIO GRILIO MODELIO)

Atsargiai elkités su danggiu, ypa¢ naudojimo metu. Nesilenkite
vir§ kepimo pavir§iaus, nes jis gali labai jkaisti.

Plancha dujinio grilio dangtis atlieka keletg funkcijy.

Didesnis jkaitinimo efektyvumas. Karstas oras islieka virs
kepimo plokstés, todél jkaitinimo laikas sutrumpéja perpus ir
sutaupoma dujy. (11 pav.)

UzZuovéja (dangtis atidarytas — 12 pav.). UZstoja kepimo
plokste ir degiklius nuo véjo naudojimo metu.
Apsauginis skydas (dangtis atidarytas — 12 pav.). Apsaugo
nuo riebaly taSkymosi gaminant maistg.

Kepimo plokstés apsauga (dangtis uzdarytas — 13 pav.).
Apsaugo kepimo plokste, kai ji nenaudojama.

J. KEPSNINES ISJUNGIMAS

Reguliavimo rankenéles grazinkite j uzdarymo padétj (O) ir
uzsukite dujy balionélio ¢iaupa. (3 pav.)

K. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS KASETES
ISEMIMAS ARBA KEITIMAS

Kaseté gali bati pasalinta, net jei ji néra tuscia.

Pakeiskite kasete lauke ir toli nuo kity Zmoniy.

Palaukite, kol kepsniné atvés.

Ziarékite, kad kepsninés ¢iaupas bty visiskai uZsuktas.

Tam reguliavimo rankenéle sukite pagal laikrodZio rodykle,

kol nebesisuks (3 pav.).

Atkabinkite reguliatoriy (2) nuo kasetés,

reguliatoriy, tuomet pakelkite ji (4B pav.).

Pastumkite reguliatoriy (2) ant kasetés ir gerai jg priverzkite

ja, kol iSgirsite spragteléjimg (apie vieng Sestajg posukio)

(4A pav.). Nesukite kasetés jéga daugiau, nes rizikuojate

sugadinti Easy Clic® Plus sistema.

atsukdami
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L. NAUDOJIMAS

Prie§ dedant maistg ant keptuvo geriausia jj palikti kaisti
kelias minutes (10-15 min.). Kaip ir kepant keptuvéje arba
orkaitéje, tai padeda pasiekti tinkama kepimo temperatarg ir
neleidZia maistui prilipti bei uztikrina jo traskuma ir apskrudima.
Norédami sumazinti rizikg, kad maistas stipriau prikibs prie
kepimo pavirSiaus, prie$ naudodami galite lengvai jj patepti
kepimo aliejumi.

Kepimo spartg galima reguliuoti keiciant
rankenélés padétj nuo didZiausio srauto padéties (
maziausio srauto padéties (¢ ).

Jei kepimo metu uZzsiliepsnoty riebalai, srautg gali reikéti
sumazinti pasukant reguliavimo rankenéle j padétj ( ¢ ).
Kepsnine valykite po kiekvieno naudojimo, kad riebalai
nesikaupty ir nekilty jy uzsiliepsnojimo pavojaus.

Svarbu! Jei naudojant prietaisa degiklis uzgesta,
reguliavimo rankenéle tuoj pat nustatykite j uzdarymo
padétj (O). Palaukite 5 minutes, kol iSeis nesudege dujos.
Pakartokite uzdegimo procediirg tik pasibaigus Siam
laikotarpiui.

Juisy prietaisas veikia su CV 470 PLUS dujy kasete, kurioje
yra 80 % skysto butano. Sio skysCio garavimas, bdtinas tiekti
energijg degikliui, priklauso nuo lauko temperatiros ir skyscio
kiekio kasetéje. Esant Zemai temperatlrai, garavimas yra
ribotas ir tai gali turéti jtakos degiklio veikimui. Nenaudokite
prietaiso, kai lauko temperatiira yra Zemesné nei 15 °C.
Tokiu atveju naudokite prietaisg su pilna kasete.

reguliavimo
0 ) i

Pastaba. Sis prietaisas turi jmontuotg reguliatoriy, kuris
palaiko pastovy dujy srauta, kad uztikrinty stabilig liepsng ir
tiksly temperatdros reguliavima.

Kai dujy balionas istustéja arba aplinkos temperatira yra per
Zema, baliono slégis gali bati per Zemas aktyvinti reguliatoriui.
Dél to kasetéje gali likti nedidelis kiekis dujy, taciau reguliatorius
neleis joms iStekéti. Tai visiSkai normalu ir nereiskia, kad
prietaisas yra sugedes.

M. VALYMAS IR PRIEZIURA

Nemodifikuokite prietaiso: bet kokie pakeitimai gali bati
pavojingi.

Kepti smagu, taCiau valymas visada yra kancia. Taciau tai
labai svarbi kiekvieno kepimo dalis. Reguliarus valymas
padidina ,,Campingaz® Plancha dujinio grilio tarnavimo trukme
ir patikimuma.

Kepimo pavirsius

Prie§ valydami palaukite, kol kepimo pavirSius atvés. Naudokite
,Campingaz® ,Barbecue Spray“ purSkiamg valiklj ir mentele.
Taip pat riebalams nuo kepimo pavirSiaus pasalinti galite
naudoti indy plovimo skystj.

Valydami visada kruop$&iai nuplaukite vandeniu ir, jei
jmanoma, nenaudokite Siurk$ciy Sveitimo kempinéliy, taciau
rinkités minkstg mikropluosto ranksluostj, nes jis yra toks pat
veiksmingas ir apsaugo nuo sugadinimo.

Prie§ uzdedami kepimo pavirsSiy, lengvai iStepkite jj riebalais,
kad apsaugotuméte nuo korozijos ir iSvengtumeéte radziy bei
maisto prilipimo.

,Campingaz® rekomenduoja padengti kepimo pavirsiy plonu
augalinio aliejaus sluoksniu naudojant virtuvinj ranksluostj.

Riebaly stalCius:

Nepamirskite reguliariai iStustinti riebaly stalc¢iaus C (9
pav.), kad jis nebaty perpildytas. Riebaly stal€ius gali greitai
uzsipildyti, ypa¢ valant kepimo pavirSiy vandeniu. Kad bty
patogiau, riebaly stal¢iy galima plauti indaplovéje.

Riebaly piltuvélis (Othello 1 CV):

Riebaly piltuvélis (8 pav.) nukreipia riebaly pertekliy j riebaly
dézute (14 pav.).

Piltuvélj galima nuimti ir plauti indaplovéje, nes jis pagamintas
i§ neradijancio plieno.

96

Pagrindo sienelés, dangtis, valdymo pultas
Sias dalis laikas nuo laiko valykite kempine su indy plovikliu.
Nenaudokite abrazyviniy medziagy.

Degikliai

- Norint iSlaikyti puikia Plancha dujinio grilio bakle,
rekomenduojama jj reguliariai valyti (panaudojus 4 ar 5
kartus).

- Pries valydami palaukite, kol Plancha dujinis grilis atves.

- UZsukite dujy baliona.

- Plancha dujinio grilio degiklis turi bati valomas ir tikrinamas
kas 3 menesius. ISimkite visg degiklj ir patikrinkite, ar purvas
arba voratinkliai neuzkemsa Venturio vamzdzio angy, nes
dél to degiklis gali bati maziau efektyvus arba gali kilti dujy
uzsidegimo uz degiklio riby pavojus.

- Nuvalykite degiklio vir8y, Sonus ir pagrindg drégna kempine
(vandeniu su indy plovikliu). Jei reikia, naudokite drégng
plieninj $epet;.

- Patikrinkite, ar visos degiklio angos yra tuscios, ir prie$
naudodami dar kartg leiskite iSdziati. Jei reikia, iSvalykite
degiklio angas vieliniu Sepediu.

- Jei reikia, iSvalykite Venturio difuzoriaus angas (zr. 15 pav.:
a — iSleidimo angos, b — Venturio vamzdZio angos) arba
degiklj.

- Niekada neatlikite jokiy Plancha dujinio grilio konstrukcijos
pakeitimy, nes bet kokie pakeitimai gali bati pavojingi.

N.B.: Daznai valant degiklj, jis iSlieka geros bdklés ir gali
bati naudojamas daug karty, be to, iSvengiama ankstyvos
oksidacijos, ypa¢ dél ragsciy likuéiy, susidariusiy gaminant
maista. Taciau grilio degiklio oksidacija yra normalus reiskinys.

N. LAIKYMAS

Po kiekvieno naudojimo uzdarykite dujy baliono voztuva.
Jei laikysite grilj patalpoje, atjunkite dujy tiekima.

Jei laikysite jj lauke, patartina naudoti apsauginj uzdangala.
llga laika nenaudojant prietaiso, rekomenduojama jj laikyti
sausoje vietoje viduje (pvz., garaze).

Korozijg spartinanti aplinka. Ypatingos priezitros reikia, jei
gaminys naudojamas prie jaros. Neapsaugotos kepsninés
lauke laikyti negalima. Ja reikia uzdengti ir pastatyti sausoje
vietoje.

0. PRIEDAI

Kad galétuméte maksimaliai iSnaudoti Plancha dujinio grilio
galimybes, ,Campingaz® sukdré daugybe priedy, padedanciy
lengviau paruosti meégstamus patiekalus, palengvinanciy
Plancha dujinio grilio valymg ir uztikrinanéiy, kad Plancha
dujinis grilis tarnauty ilgiau.

Pagrindiniai kepimo

reikmenys Valymas ir apsauga

Pagrindiniai kepimo
reikmenys

Grilio pirstiné

Pritaikyti danggiai

Purskiamas valiklis

Visgq asortimentg ir iSsamig informacija galima rasti
svetainéje www.Campingaz.com

ADG (,Campingaz®) rekomenduoja jos Plancha dujinius
grilius batinai naudoti su ,Campingaz® priedais ir atsarginémis
dalimis. ADG (,Campingaz®) neprisiima jokios atsakomybés
uz bet kokig Zalg ar gedimus, atsiradusius naudojant kity
prekés Zenkly priedus ir (arba) atsargines dalis.

P. APLINKOS APSAUGA

Saugokite aplinkg! Jasy prietaise yra medziagy, kurias
galima panaudoti pakartotinai ar perdirbti. Perduokite jj savo
savivaldybés atlieky surinkimo tarnybai ir pateikite perdirbti
pakavimo medziagas.



Q. PROBLEMOS / SPRENDIMAI

Uzsidegimo po degiklio dangteliu atveju produkta reikia iSjungti, leisti jam atvésti (mazdaug penkias minutes), tuomet vél
uzdegti prietaisa. Jei problema islieka, reikia kreiptis j vietinj ,,Campingaz®" atstova.

Problemos

Patikra

Sprendimai

Sunku uzdegti.

e Patikrinkite, ar reguliatorius  atitinka
rekomenduojamg dujy tipg ir slégj.
Patikrinkite, ar reguliatorius neuZstriges.
Patikrinkite, ar reguliatorius ir Zarnelé yra
geros buklés.

Patikrinkite, ar dujy balionélis netuscias arba
gal dujy jame liko visai nedaug.

Pakeiskite reguliatoriy, jei jis netinka.

Grazinkite reguliatoriy j pradine padét].
Pakeiskite Zarnele ir (arba) reguliatoriy, jei jie yra
prastos buklés.

Jei reikia, pakeiskite balionélj.

Sunku uzdegti.
Liepsna nestabili, kai
naudojamas naujas
balionélis.

* Dujy balionélyje ir dujy kontdre gali bati oro.

Palikite kepsnine jjungts ir triktis dings savaime.

Degiklis nejsijungia

¢ Patikrinkite, ar neuzsikimsusi Zzarnelé,
injektorius, ciaupas, venturio vamzdis ar
degiklio angos.

Papuskite | degiklj.
I8valykite venturio vamzdj.

Degiklis sugenda arba
iSsijungia

 Patikrinkite, ar balionélyje pakanka dujy.

Pakeiskite dujy balionélj.

Didelé liepsna ant
degiklio pavirSiaus

Gali biti uzsikim$gs degiklio vamzdelis
(voratinkliai ir kt.) arba injektoriaus laikiklio
padétis vamzdyje gali biti neteisinga.

ISvalykite venturio vamzdj ir (arba) pataisykite
degiklio padet;.

Liepsna purkstuve

Patikrinkite, galbGt dujy balionélyje liko labai
mazai.

Pakeiskite balionélj.
Kreipkités j techninés priezitros centra.

Kepimo temperatira
yra per zema.

Patikrinkite, ar injektorius ir venturio vamzdis
neuzkimstas (voratinkliais ir kt.).

ISvalykite venturio vamzdj.

Tepalas dega
nejprastai.

|sitikinkite,  kad
neprisikaupé riebaly.

kepsninés  apacioje

Sumazinkite kepsninés dujy srauta.
I8valykite kepsninés apacia.

Degiklis neuzsidega
naudojant elektroninj
uzdegiklj.

Patikrinkite laidy ir elektrody bakle.
Patikrinkite, ar elektroninis uzdegiklis gerai
prijungtas prie elektrodo.

Jei reikia, pakeiskite. Kreipkités | techninés
priezidros centra.
Jei reikia, prijunkite.

Dujy Zarnelés ir
vamzdelio sujungimo
vietoje dega liepsna.

Patikrinkite jungties sandaruma.

Nutraukite dujy tiekima.
Kreipkités j techninés priezitros centra.

Uz reguliavimo
rankenélés (ratuko)
arba uz skydo dega
liepsna.

ISjunkite prietaisg ir uzsukite balionél].
Kreipkités j techninés priezidros centra.
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Z“E‘?“ 5'095‘?';0 Yia avagopa, av eivai m"rapmrmo}\ ) ToTroBETAGTE TN QIGAN OTO £50POG SITAQ OTO UTTAPUTTEKIOU.
- AUTN N HOVAOQ TIPETTEl VA XPNOIUOTTOIETAI ATTOKAEIOTIKA KAsioTe TIg BaABIdEG Tou PUBMIOTA Kal TG WNOTAPIAS
He @iaAeg uypagpiou Campingaz® CV 470 PLUS kai pe UE EMQAVEIN WYNOIUATOG OTPEPOVTAC Ta KOUTHA EAEyXOU
Tov TiapexGpevo owhiva kai puBpioT. Mropsi va eivar Be€160Tp0G (EIK. 3).
EWIKEVGUVO va lXpnOIpOTI’OIEITE GMa Boxeia UYF‘)GEDIOL{. ZpwéTe To pUBUIOTA (2) péoa oTn QIGAN Kal BIBWOTE TO
- AuTq n Hovada TIPETEl VO XPNOILOTIOIETal pévo oe OQIXTA PEXPI VOl OKOUGETE Eval KAIK (TTEQITTOU TO éva €KTO TNG
€8§wTepIKOUG XWPOUG Kall HAKPIG OTT6 EUGAEKTA UAIKG. oTpo@rg) (EIK. 4A). Mnv méleTe TN QIGAN va TEpIOTREPETal

- Moré unv xpnaiporroigite povada mou éxer dlappor|, Sev TIEPICTBTEPO  OTTG  QUTO,  DIOPOPETIKG  EVOEXETAI VOl
Aeiroupyei owaTd Ay Exel uTTooTEl ¢nuid. ETmoTpéwTe T0 0TOV KIVOUVEUOETE va TTPOKAAECETE nuIG oTo olUoTnua Easy
QVTITIPOOWTTO 0OG, O OTT0I0G Ba UTTOBEIGEI TOV TTANCIECTEPO Clic® Plus.
avTITTPOoWTTO OEPPIG. .

: . i i ZuvappoAloynoTe 1o TrepiBAnUa Tou doxeiou oTo TTAGI TOU
- Moté pnv TPOTTOTIOIEITE QUTAV TN HOVAda Kal pnv TN TpoidvToc (Eik. G).
XPNOIHOTIOIEITE YI& EQAPHOVEG Y1 TIG OTTOIEG SeV TTPOOPIGOTaV. ToTroBETAGTE TN QIGAN W To TTEPIBANUG TG (EIK. 5).
H Tpotomonon autie Mo Hovddag e omoiovarriote TpT0 BeBaiwbeite 6T 0 €UKOPTITOG OWAAVOG €ival OwoTd
uMWOPEI va elval EWI',('VGUV”', . EYKATEOTNHEVOG,  OXI  OTPINPEVOG,  UTTEPBEHEVOCG,
- Mnv XPnOIHOTIOIEITE  QUTO TO  TTPOIOV  GE  TPOXOOTTITA, BpupHaTIoPEVOC 1 UTIEPBOAIKG TEVTWWEVOC.  KpatiaTe Tov
(X)I\JTOKIVI’]T(],’O'KHVEQ, KaAUBEG, uTTOOTEYA ) OE MIKPOUG paKpIG aTTd Beppaivepeva pépn (Eik. 2).
KAEITTOLS XOPOUS. . A ®16An Campingaz® CV 470 PLUS:
- To Tpoi6v Sev TIPETTE! VA XPMOIHOTIOKEITAN KaTd T SIGPKEID EMEIAH Ol ®IAAES CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
Tou UTIVOU 1 val agrveral Xwpig emiBAeyn. _ AEITOYPrOYN ME BAABIAA, MITOPOYN NA AGAIPOYNTAI
- AuT6 TO TIpOIGY KaTAVOAWVEI KaUoIua péOW Kauong f AMNO TH ZYZKEYH, NA META®EPONTAI EYKOAA (AKOMA
quvu)\wcng 0§UVOVOEJ Kai EKT[E!J'ITEI oplqpeveg Ol,JO'IEQ Kai KAl OTAN AEN EINAI AAE|E) KAl NA EDAPMOZONTAI
agpla 'I"I'OU Ba ’HTI'OPOUO'(IV va gival emikivduva, OoTTWw¢g TO SE AAMES YYSKEYES CAMPINGAZ® THS SEIPAY CV
Hovogeidio Tou dvBpaka (CO). 470 PLUS MOY EXOYN SXEAIASTEl NA AEITOYPrOYN
- To povoteidio Tou dvBpaka eival éva Goopo, dlauyég aépio AMOKAEISTIKA ME AYTEZ TIZ ®IAAES.
TIOU MUTTOPEl va TTPOKAAEDEI CUUTITWHATA TTOU  HOIAdouV
Je ypiTn, aoBéveia, aoBéveia Kai TOAVWG Bdavato €av C. ZQAHNAZ
TapAyeTal pEoa O TIPOAVOPEPOEITEG KAEIOTEG TTEPIOXEG P . . . )
UEGLTIC Xpfons T TRGVIOE Xupl il aapiys. by O 1 Teuncre for e, Ko oy e
- Mnv xpnoiuoTIOiEiTe T OUCKEUR 0OG O ATTOOTACN IKPGTEPN 6Tl 0 €UKAUTITOG OWAAVOG EETUAIVETOI KavOVIKG, Xwpig va
Twv 25 cm aTré TOiX0 ) EUPAEKTO QVTIKEIUEVO 1) AlyOTEPO ATTO GUOTPEET | va TpaPIETal (EIk. 2)
1 WETPO QTIO TNV 0POPN). e

- MPOEIAOMOIHZH: Ta TpooBdoiua pépn WTopEi va eival D. EAETXOZ X TETANOTHTAZ

g(;)\um(: og%“rép?;n:n \f‘ :[ﬂ %zgﬁ:ncgag Hakpid amré Traidid. ZnMavTikG: [oTé pnv XPNOIYOTIOIEITE PAOYA YIO VO EVTOTTIOETE
PTE V! iamy e s . i diappor]  uypagpiou. XpnoIWOTIOINOTE  UYPO  avixveuong
- ToTroBeTrOTE TN OUOKEUN O OTABEPN), OPICOVTIA ETTIPAVEIQ. BIAPPOLIV UYPTEIOU.

Mnv perakiveire ",1 OuoKEun KCIT’CX T,n xpncﬂ. ’ 1. Ze mepimTwon Siappong (0ouR aepiou TIPIV avoigeTe
- Mnv xpnoigoTroigite TN GUOKEUR €AV N QIGAN uypagpiou dev ™ BaABISQ), METGQEPETE GUECWC TN OUCKEUR OF KAAG

Ppiokerar o katakopuen B¢on (Eik. 1). AEPIOPEVO XWPO XWEIS TYR KAUGNS VIO VO EVIOTTITETE

- Ze Trepitwon dlappong (HUpwdid uypagpiou), KAEIoTE OAeg Kal VO OTOUOTACETE T Slappor]. AKOHG KI av BEAeTe
TIG BaABiBES. aTmAWG va EAEVEETE TN OQPAYIoN TS CUOKEUAS 0, va
- ATmo@UyeTE TO OTPIYIHO TOU EUKAUTITOU OwARvVa. BeBaiwBeite TO KAVETE TIAVTA OE EGWTEPIKO XWPO.
6T1 0 EUKApTITOG GWARVA Elval GE KATAAANAN BEGN Xwpig v 2. KpamioTe HaKpIG aTré e0QAEKTA UNKG. ATIGyOpEUETal To
oTpiWETE A v TPABAEETE Kol Xwpig Vol EpBETE GE ETTAPN WE Ta KGTIVIOHG KOVTG OTN) GUGKEUR,.

Beppd TowpaTa TG ouokeung (EiK. 2).
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3. BeBaiwBeite 611 TO KOUNTTI EAéyXoU BpiokeTal oTn Béon
«OFF» (O) (EIK. 6).

4. TomobetioTe TO PUBUIOTA OTN @QIGAN uypaepiou (BA.
Evortnra B).

5. Ta Tov €Aeyxo, XPNOIUOTIOINOTE €va uypd avixveuong
dlappong aepiou.

6. TomoBetrioTe TO UYPS OTa POKOP TNG PIGANG/EKTOVWTH/
owAfva/ouokeur|g (EIK. 7).

7. Avoigte T BaABida puBupioth (1) TEPIOTPEPOVTAG
aploTepdoTpoPa atd - o€ + (Eik. 6) (To koupTri eAéyxou
Tpémel va Trapapeivel otn Béon «OFF» (O)). Eav
oxnuarTidovTal QUOAAIdEG, autd anuaivel ATl UTTAPXOUV
SlappoEG agpiou.

(@)

8. KAeiote T BoABida puBuiong
Seg160TpOPa.

9. H ouokeur) dev TIPETTEI VO XPNOIYOTIOIEITAl €wG GTOU
S10pBwBEi n diappor).

2€ TTEPITITWON WN QVAKTACIPNG BIOPPONG, aTTOCUVOEDTE

TO pUBUIOTA aTTé T PIGAN Kal ETTIKOIVWVAOTE yia Borbeia

ME TO TOTTIKO KEVTPO TIAPOXAG UTTNPECIWV META TNV

TIWANON.

ZNHAVTIKO:

O €Aeyxog kal n digpedvnon yia dlappor) Ba TPETTEl va

TIPAYHATOTTOIEITAI TOUAGXIOTOV Hia gopd TO XpOVO, KABWG Kal

K&Be popd TTou yivetal ahhayr) TNG QIGANG agpiou.

E. MNATAPIEZ A HAEKTPONIKH
ANAOAE=ZH

1) Mpodiaypapég prrartapiag

H wnotapid pe emedveia Wnoipatog SIABETEI NAEKTPOVIKA
avaeAegn Tou amaitei pia pratapia AA/LRG.

Ma Tn dieukdAuvon oag, N KAaTAAANAN pTTaTapia TTapEXETAI OTN
ouoKeuaaia.

Av n ywnotapid dev Ba XpnolpoTroindei yia peYGAO XPOVIKO
didoTNUa, CuVIOTATAl IBIAITEPWS N APAIPECN TNG UTTATOPIOG
ard TNV YynoTapid Kai n amobAKeuor| TNG §exwpIoTd og Enpd
Kal 5poaepd PEPOG.

oTpéPOVTaG

10.

2) Avtikardotaon Tng  pmartapiag  (BA.  Odnyigg
ouvapupoAdéynong B)

¢ EvromioTe TNV NAEKTPOVIKY avAapAegn.

* ZgBI0WAaTE TO TTAACTIKO KOTTAKI.

* AVTIKQTAOTAOTE TNV  PTTatapia, akoAouBwvrag Tnv

KatelBuvVon TV TTOAWY OTTWG UTTOSEIKVUETAL.
BidwoTe 10 KaTTdKI TTGAI OTN B€0N TOU.
Avarpé€re otnv Trapaypago E(3) yia v avakikAwon Tng
JTTOTOPIOG.
e O1 pn emava@opTIfOUeveEG UTTOTApiEG Oev TTPETTEl val
eTravagopTtidoval.
3) ATréppIyn pTTaTapiog
To oUuBoAO TTOU avaypAPETal OTIG UTTOTOPIEG ONUAIVE
E 6T 010 TEAOG TNG (WG TOUG, O PTTATApPIEG TTPETTEI VOl
agaipeBolv ammd TN povada Kal OTn OUVEXEID va
avakukAwBouv fj va atroppipBolv katdAAnAa.
O1 prmatapieg dev TIPETTEI va ATTOPPITITOVTAI OTOUG KABOUG
aTmoppINATWY, aAANd va peTagépovial oTa onueia oUANOYRG
(kévTPOo avakUKAWONG K.ATT.). ETTIKOIVWVAOTE pE TOUG TOTTIKOUG
appodloug. Mnv  aTroppiTITETal TTOTE TIG WTTATAPIEG OTN
@Uon. Mnv TTPOOTIABEITE VO TIG OTTOTEQPPWOETE: N TTAPOUTia
oplopévwy ouoiwv (Hg, Pb, Cd, Zn, Ni) og xpnoigotroinpéveg
JTTaTapieg PTropei va eival emikivouvn yia To TTEPIBGANOV Kal
TNV avBpwivn uyeia.

F. XPHZH THZ WHZTAPIAZ ME EMI®ANEIA
YHIIMATOZ

1) Mpiv amé T Xprion

YmevBopion: Moté pnv XPnoIYOTIOINCETE TNV WNOTOPI& UE

eMPAveIa Ynoipatog TTPoToU dIaBACETE TIPOCEKTIKA  Kal

KatavonoeTe TTAPWG TIG 0dnyieg. EmmmAéoy, BeBaiwBeite OTI:

e Agv UTTGPXOUV dIOPPOEG agPiou.

* O eUKapTITOg CWAVaG dev ayyidel e§apTaTa TTOU EVOEXETAI
va geotaBouv. (Eik. 2)

* To xwvi arooTpdyyiong AiTToug €xel TOTToBETNBEI CWOTA OTO
€101k Tou TrepiBAnua. (Eik. 8)
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* To doxeio Airoug C (EIK. 9) €xel TOTTOOETNOEI CWOTA 0T B€ON.

¢ O kauoTrpag Sev gival PTTAOKOPIOUEVOG i dev epTTrodigeTal
(11.%. a0 10T0UG apdxvng). (Eik. 10)

* ZUVIOTATAI N XPriON TIPOCTATEUTIKWY YAVTIWV OTAV XEIPICETTE
181aiTepa eOTA €CapTAUATa.

2) Xprion TG WYnoTapidg HE EMIPAVEID WPNOIPATOG Yid
TPWTN Popd

Otav XpNOIYOTIOIEITAI YIO TTPWTN Qopd, BeppdveTeE TNV

WYnoTapid Pe ETIQAVEIQ WYNOIPATOG PE GAOUG TOUG KAUOTAPES

otn Béon NMAHPOYZ POHX (4 @ ) (Me To kdAupua KAEIOTO), yia

TrepiTTou 10 AeTITA €101 WOTE Va £€APAVIOTOUV TUXOV OOUEG aTTd

ETMOTPWOEIG OTaA Kavoupia JEPN.

G. ANAMMA TQN KAYZTHPQN THZ
WHXITAPIAZ ME ENIOANEIA YHZIMATOZ

- AVoIigTe TO KATTAKI, €AV N CUCKEUN) SIOBETE KATTAKI.
BeBaiwbeite 611 01 A\aBég puBuIong eival oTnv Béan “OFF” (e).
MéoTe Kal yupioTe TOv BIAKOTITN EAEYXOU OPICTEPOOTPOPA
Kai TOTToBeTAOTE Tov ot B€an TIANPOUG PONS (4 @ )-

MaroTe auéowg 10 KOUNTT avAQAEENG (4 ) MEXP! VO KAVEL KAIK.
Edv o kauoTrpag dev avagAeyei PeTd atro 4 1) 5 TTpooTiaBEIES,
yupioTe Tov SIAKOTITN EAEy)OU 0T B€an «off» (@) Kal TrEPINEVETE
5 AeTITA KOl OTN ouvéxela eTTavoAdBeTe Tn diadikaaia.

Edv n nAekTpovikr avaeAegn Sev AeIToupyei, XpNoIMOTIOINOTE
TN XEIPOKIVNTN avAPAEEN (€TTOPEVN TTAPAYPAPOG).

e TIEPITITWON EMOTPOPAG TNG QWTIAS (PAOya Péoa oTOV
KQUOTAPA), ATTEVEPYOTTOINATE TO TTPOIGV, APrOTE TO VA KPUWOEI
(TrepiTrou TTEVTE AETITA) Kol £TTEITQ evepyoTToinoTe Eavd Tn
OuoKeur. Av 10 TIpOBANHA TG ETTICTPOPAG TG PWTIAG TTAPAPEVEI,
ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TOTTIKG avTiTpdowTro Tng Campingaz®.

H. XEIPOKINHTO ANAMMA KAYZTHPA THZ
WHXITAPIAZ ME ENI®ANEIA YHZIMATOZ

Av n autéparn avaeAegn dev AeIToupyei, yupioTe Tov SIOKOTITN
eAéyxou oTn B€on «OFF» (e) kai TTEpIYEVETE 5 AETTTA.
AQaipéaTe TNV TTAAKG YNOIUATOG VI VO OTTOKTHOETE TTPOoRAoN
OTOV KauoTAPa.

TotroBeTAOTE éva HOKPU AVOUEVO OTTIPTO KOVTA OTIG £§600UG
@AOYWV KauoTAPA, KOTOTTIV YUPIoTE TOV JIAKOTITN €AEyyOU
aTov Trivaka eAéyxou aTnv B€on TARpoug porig (4 @ ) oTnV idia
TIAEUPG OTTOU €XETE TO OTTIPTO.

2Tn OUVEXEID, TOTTOBETAOTE TOV OIOKOTITN EAéyXOU O€ XaunAR
porj, dlatnpwvTtag TApdAAnAa Ta Xépla oag ot ao@aAn
amoéoTacn Ao TIG PAOYEG.

. KAAYMMA (ANAAOIA ME TO MONTEAO THZ
WHZTAPIAZ ME ENMIO®ANEIA WHZIMATOZ)

XelpiCeote 10 KAAUPPA PE TTPOCOXH, KUpiwg KOTd TN
Sidpkeia Aerroupyiag. Mn okUBETe TTAvw atrd TNV EMQPAVEIN
HaYEIPEPOTOG, KABWG N TTEPIOXN AUTH UTTOPEi va {e0TaBET TTOAU.
To k&GAuPpa TNG YnoTapIAg Ue ETIPAVEI YNOINATOG EEUTTNPETET
TTOAaTTAOUG OKOTTOUG:

Augdvel TNV aTrodoTIKOTNTA TTPoBéppavong: Aiatnpei Tov
Beppd aépa yUpw amod Tnv TAGKA WnoidaTog, HEIWVOVTAG
Tov Xpévo TTPoBEpUavong KOTd To AUIOU Kal EEOIKOVOPWVTAG
aéplo. (Eik. 11)

MpooTaoia amd Tov dvepo: (0¢ avoikth Béon - Eik. 12):
MpoaoTatevel TNV TTAGKA YNOiPATOG KAl TOUG KAUGTAPES OTTO TOV
dvepo Katd TN Xpron.

Mroihiopa: (oe avoixt) 6éon - Eik. 12): Amotpémel TIg
TTOINEG AITTOUG KOTA TO payeipepa.

MpooTaoia TAdKag Ynoipatog: (o€ KAeloTr Béon - Eik. 13):
MpooTarevel TNV TTAGKG YNOiaTOG KATE TNV OTTOBrKEUON.

J. ZBHZIMO TOY MIMAPMMEKIOY

EmravartommoBetioTe Ta koupTtnid eAéyxou otn Béon «OFF» (O)
Kal kKAgioTe TN BaABida KUAivopou uypagpiou. (Eik. 3)
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K. AQAIPEZH KAI ANTIKATAZTAZH ®IAAHZ
YTPAEPIOY CAMPINGAZ® CV 470 PLUS.

H @idAn pmropei va agaipeBei, akdpa kai 6tav dev gival adeia.
AVTIKOTOOTAOTE TN QIGAN Uypagpiou o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG
Kal pakpid atré dAAa aropa.

* MepiygéveTe va KPUWOEI TO PTTAPUTTEKIOU.

BeBaiwBeite 611 N BaABida UTTAPUTIEKIOU €ival EVTEAWG
KAEIOTA TTEPIOTPEPOVTAG TO KOUMTT €Aéyxou de€idoTpopa
uéxp! 1o Téppa. (EiK. 3)

Atroouvdéate 10 puUBUIOTA (2) ot TN QIGAN EERIBWVOVTAG
TOV Kal avUwvovTdg Tov (Eik. 4B).

ZpwéTe To PUBMIOTH (2) OTN PIGAN Kal BIBWOTE TOV OPIXTA
péXP!l va akoUoeTe éva KAIK (TTepiTTou TO éva €KTO Tng
aT1po®rg) (Eik. 4A). Mnv TECETE TN QIGAN VO TTEPIOTPEPETAI
TTEPIOOATEPO ATTO AUTO, DIAPOPETIKA EVOEXETAI VO TTPOKANOET
{nuid oto oUoTtnua Easy Clic® Plus.

L. XPHZH

Mia kaAf TIPOKTIKA €ival va TTPoBeppaiveTe TN oXdpa oag yia
MepIKG AeTTTd (10-15 AeTrTd) TIpIv EEKIVAOETE va TOTTOBETEITE
Tavw @aynté. OTrwg O61av payelpeleTe g€ TNYAvi i @oUpvo,
BonBdel va @Téoete TNV KATAAANAN Beppokpacia ynaipartog
Kal euTrodidel TO @ai va KOAAGEI, EVW) EYYUATOI I TPAYAVH,
Xpuoagévia kpouaoTa. Ma va JEIWOETE TTEPAITEPW TOV KivOuvo
va KOAATEI TO QaynTod GTNV ETTIPAVEIN HOYEIPEUATOG, UTTOPEITE
Va TNV OAEIYeTE EAAPPA PE HAYEIPIKO AGDI TTPIV OTTO TN XPrion.
H tox0TnTa Wnoipatog PTropei va pubuioTei atmd T Béon Tou
KOUMTTIOU eAéyxou: atd Tn B€on TTARpPoug Pong ( & ) éwg TN
B€on peiwpévng pong (@ ).

Edv ta AiTrn TMIdoouv @wTid KaTd Tn SIGPKEIR TOU JAYEIPEPATOG,
fowg XPEIaoTEl VO PEIOETE TN POF) UETOKIVWVTOG TO KOUMTTI
ehéyxou oTn Béon (6 ).

KaBapioTe To PTIApUTTEKIOU PETA OTTO KABE XPAON VIO VO TTOQUYETE
TN OUCOWPEUON NITTWV KOl VO PEIWOETE TOV KivOUVO ava@AEEnG.
ZnuavTiké: Edv o kauoThpag ofRoEl eV XPNOIUOTIOIEITE
TN OUOKEUR, YUPIOTE OPEOWG TO KOUUTT eAéyxou oOTn
0éon OFF» (O) Nepipévere yia 5 AemTd TTPOKEIPEVOU va
EKKEVWOEI TO dKauaoTo aépio. MpoPeiTe yia pia akoun @opd
oTn 3103IKaCi0 AVAUUATOG, ATTOKAEIOTIKA KOl HOVO META
a1ré auTé TO SIACTNUA.

H ouokeuny oag Aeitoupyei pe éva @uaiyyio agpiou CV 470
PLUS tou Trepiéxel 80% uypd Boutdvio. H e€drpion autol
TOU UypoU, TO OTIOIO gival ATTaPAITNTO YIa TNV TPoPodoaia Tou
KaUoTAPa, €EapTaTal aTmd TNV £EWTEPIKA BEPUOKpacia Kal TNV
TI00GTNTA TOU UYPOU PECT OTO PUOTYYIO. Z€ GUVORKES XaunAng
€CWTEPIKAG BEpPOKpaTiag, N e¢ATHION €ival TIEPIOPICPEVN KAl
MTTOPEI va TTNPEAATEN N AeIToupyia Tou KauaTrpa. ATTOQUYETE
TN XPNAON TNG CUOKEUNG 00G OF £SWTEPIKN BeppoKpaaTia
KATW TwV 15 °C. Z€ QUTAV TNV TTEPITITWOT, XPNOIHOTIOINOTE
TN CUOKEUN PE YEPATO QuUaiyylo.

Inueiwon: Autf n ouokeun dIABETEl EVOWUATWHEVO PUBUIOTH
TIou dlaTnpei oTaBepr) TN Por) Tou agpiou yia va SIacPaAZel
oTabepry AGYa Kal akpIBr) EAeyxo TNG BeppdTNTAG.

‘Otav 10 doyeio agpiou gival oxedov adeio A av n Beppokpacia
eival xapnAn, n Tieon atmé 1o doxeio PTTOPEi va TIECE! KATW oo
TO ETTITTEDO TTOU ATTAITEITAI VIO TNV EVEPYOTTOINGN TOU PUBUIOTH.
Qg amoTéAeopa, pia pIKPR TTOoOTNTA agpiou UTTOPEl va
Trapapével oTo Soxeio, aAAG 0 pUBUIOTAG dev Ba eTITPEWEN TN
pon Tou. AuTo gival aTTOAUTWG QUOIOAOYIKO Kal dev anuaivel OTi
N OUOKEUN €ival EAATTWHATIKA.

M. KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

Mnv TpOTIOTOIEITE TOTE Tn OCUOCKEUN: OTTOIASATIOTE
TPOTTOTTOINGN MTTOPEi Va atroBei emiKivduvn.

Mag apéoel oAU va yrjvoupe, aAAG o kaBapiopdg eival TavTa
errimovn diadikacia. QoT600, €ival éva TTOAU onuavTiké oTadio o€
K&Be wroipo. O TakTIKGG kaBapIopdg TTapaTEivEl TNV AvVTOXA Kal TNV
aglommaTia TNG YnoTapIag e em@dveia wnaiuarog Tng Campingaz®.
Emi@dveia payeipéparog:

AQNOTE TNV ETTIPAVEID PAYEIPEPATOG VO  KPUWOEl  TIPIV
v kaBapioete.  XpnolMOTIOIROTE  KOBAPIOTIKG  OTTPEI
Campingaz® BBQ Cleaner Spray kai oTrdtoula. EVaAAaKTIKG,
XPNOIHOTIOINOTE UYPS THATWY YIa TNV agaipean AiTToug atrd TV
ETIPAVEIA PAYEIPEUATOG.
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‘Otav KaBapileTe, TTAVTa EETTAEVETE KAAG UE VEPO KOl ATTOPEVYETE
TN XPriGnN GQOUYYOPIWV TTIOU XOPAooouv OTou gival duvaTov
Kal €TTAEETE IO paAQKT TIETOETA HIKPOIVWYV KaBWg gival e§ioou
QATTOTEAEOHATIKY Kal Ba aTroTpéWel TIG JNUIEG.

MpIv ETTAVATOTIOBETACETE TNV ETTIPAVEIN PAYEIPEUATOG, TPIWTE

TNV €Aa@pd pe ANITTOG yio va TNV TTIPOCTATEUCETE OTTO TN

SiaBpwaon Kal yia va pnv oKouplddel kal KOAAGEN To gaynTo.

H Campingaz® ouvioTd TNV £papuoyr HIOG AETITAG OTPWONG

@UTIKOU eAaiou OTNV ETTIPAVEID PAYEIPEUATOG HE XOPTI KOUGivVaG.

ZupTdpl AiTroug:

Na BupdoTe va adeiddete 1o ouptapl Aitoug C (EIk. 9) TaKTIKG,

yia TNV amo@uyn utrepxeiliong. To ouptdpl AiTToug pTTopei

va yepioel ypriyopa, €I0IKE Otav KaBapileTe TNV EMQAVEID
payeipépaTog pe vepd. MNa Adyoug eukoAiag, To aupTdapl AiTroug
gival KaTdAANAO yia TTAUVTAPIO TTIATWV.

Xwvi Aitroug (Othello 1 CV):

To ywvi Airoug (Eik. 8) odnyei 10 TTepIcoEUOUNEVO AITTOG OTO

doxeio Aitroug (Eik. 14).

To xwvi eival agaipoUuevo Kal TTopei va TTAUBET aTo TTAUVTAPIO

THAETWY, KABWG €ival KATAOKEUAOUEVO OTTO avOgeidwTO aTGGAI

Toixwpara Bdong, KAAUPHA, TTivakag eAéyxou:

KaBapiete autd Ta OToIxEid amd  KAlpd O€  Kalpo

XPNOIMOTIOIWVTAG €va O@OUyydpl Pe uypd maTwy. Mnv

XPNOIUOTIOIEITE AEIaVTIKA TTPOIOVTA.

KauoTtipeg

- TNa va diatnpeite TNV YnoTapid Pe EMQAVEIQ WYNOiPaTog OE
APIoTN AEITOUPYIK KATACTAGCT), CUVIOTATAI VO TNV KOBapIgeTe
TIEPIOBIKG (PETG aTT6 4 1) 5 XpAOEIS).

- Mepipévete péxpl va KPUWOEN n WnoTopid pE EMQAVEIQ
YnaoigaTog TpIv TV KabapioeTe.

- KAeioTe Tn @16An agpiou.

- O KauoTAPAg TNG YNOTAPIAG PE ETTIPAVEIN YNOTUATOG TTPETTEI
va koBapidetal kal va eAéyxetal kGBe 3 priveg. A@aipéoTe
oAOKANpo Tov KauoTApa Kai eAEyETe OTI T avoiypaTta Tou
owAfva Venturi Sev epmodiovial amd okévn 1 10Toug
apdyvng, YEYOVOG TTOU UTTOPEi va TTPOKAAEDEl pEiwan TNG
ammédoong ToU KAUoTAPA 1 va TIPOKAAETEl ETTIKIVOUVN
TTUPKOYI& aEPioU EKTOG KAUaTrPaA.

- KoBapioTe 10 TévWw PEPOG TOU KAUOTAPQ, KOBWG Kal TIg
TTAEUPEG Kal TN BAEON, XPNOIPOTIOIWVTAG £Va UYPd GPOUYYEp!
(vepd pe uypd mdatwv). Edv xpelaoTei, XpNOIMOTIOINOTE Hia
uypr cuppdTivn BoupToa.

- EAéyére 01 OAeg o1 €§odol Tou KauoTApa gival KaBapég Kal
a@AOTE TIG VO OTEYVWOOUV TTPIV TIG XPNOIPOTIOINTETE Eavd.
Edv xpelaoTei, XpnNOIPOTIOINGTE Wia oupudTivn BoupToa yia
va EeBOUAWOETE TIG £€6BOUG TOU KAUOTHPA.

- KaBapiote 11 omég omig €€6doug Venturi (BA. Eik. 15:
a - Omég €€ddou, b - Avoiypara cwAfva Venturi) f Tov
KauoTApa, €av ival atrapaitnTo.

- TloTé unv TPOTTOTTOIEITE TNV YNOTOPIA HE ETTIPAVEIR YNOTUATOG:
OTTOIONTTOTE TPOTTOTTOINGN UTTOPET VO aTrodeIKBEi £TTIKIVOUVN.

ZHMEIQZH: O ouyxvog KaBapiopdg Tou KauoTrpa Tov dlaTnpei

o€ KaAr| KOTEOTOON YIO TTOANEG XPAOEIG Kal OTTOTPETTEl TNV

TPOWPN 0&eidwan, KUpiwg Adyw OgIVWY UTTOAEIMPATWY aTtmd

TO payeipepa. H ogeidwaon Tou kauoTApa TNG YnoTapidg ival,

WOTOC0, PUCIOAOYIKH.

N. ATOGHKEYZH

KAgiveTe Tn oTpd@Iyya TNG QIGANG aepiou, PETG aTtd KEBE Xprion.
Edv amobnkeleTe TNV YnoTapid oag 0 ECWTEPIKO XWPO,
QTTOOUVOEETE TNV QIGAN QEPIOU Kal ATTOBNKEVETE TNV O€
ECWTEPIKO XWPO.

Edv mpokermal va 1o OTroOnKeUOETE OF EEWTEPIKG XWPO,
OUVIOTATAI VO XPNOIUOTIOINOETE éva KAAUPMO TTPOOTACIAG.
Z& TEPITITWON TTaPATETAPEVNG DIGPKEING KN XPNOIMOTToiNoNG,
OUVIOTATAI VO OTTOBNKEUOETE TN CUCKEUR O€ €va OTEYVO Kal
OTEYOOPEVO XWPO (TT.X.: éva yKapdd).

MepiBaMov TTou guvoei T okoupid: TTPETel va AapBdavovtal PéTpa
yIo TO TTPOIdV €AV XPNOIUOTTOIEITaN KOVTG 0T BGAaTOa. Agv TIPETTE
VO aTmoBnKeVeTal 0€ EEWTEPIKOUG XWPOUG XWwPIg TTpooTadiar Kal
TIPETTEl VO QUAAOTETAI OTEYAOHEVO O€ OTEYVO TTEPIBANOV.



0. AZEZ0YAP

lMa va ammoAaloeTe 01O £€TTAKPO TNV epTTEIpia Wnaipatog, n Campingaz® éxel oxedidoel TTOAG ageogoudp yia va oag Bonbricouv
VO TTAPAOKEUAZETE TA AyATTNUEVA GOG PaynTd TNV YNOTAPIA PE ETTIPAVEIN WYNOiJATOG, va KAVouv Tov KaBapiopd 600 To duvatdv
atrAoUOTEPO Kal va SIAo@ANICOUV OTI ITTOPEITE VO KAVETE TNV YNOTAPIG PE ETTIPAVEIN YNOIMATOG va SIAPKETE! TTEPIOCOOTEPO:

ATtrapaitnTa yia TO YRoIpo

KaBapiopog kai MpooTtacia

ZKeun uwnAg TToIOTNTAG: ZTTATOUAEG, AaRIdES K.ATT.

Mpocappoopéva kaAUppaTa

[é&vT ynaipatog

Zmpél kabapiopoU

Mo va deite OAGKANPN TNV YKAPA KOl TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES, ETIOKEPBEiTE TN S1E0BUVvon www.Campingaz.com

H ADG (Campingaz®) oupBouAelel ol YnoTAPIEG WE ETIPAVEID WYNOIUATOG VA XPNCIPOTIOIOUVTAlI CUCTNUATIKA PE AgECOUdP Kal
avtaAakTIké ammé v Campingaz®. H ADG (Campingaz®) dev @épel kapia euBivn yia otroladritrote BAGRN i SuoAeiroupyia Adyw
NG XPAong ageaoudp fi/kal avTaAAGKTIKWV OTTO GAAEG HAPKEG.

P. MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

Zke@Teite TO TEPIBANOV! H ouokeur oag Trepiéxel UAIKG Ta oTToia TropoUv va avaypnoipoTroinfouy | va avakukAwBoulv. AproTe
TNV OUCKEUN OTO OUVEPYEIO KaBapIopou Tou SAPOU 0ag Kal EeEXwPIOTE Ta UAIKG TNG OUOKEUODIOG.

Q. ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN

Ze TEPITITWON EMOTPOPNG TNG PWTIAG (AVAPAESN KATW OTTO TO KATIAKI TOU KOUOTIHPO) OTTEVEPYOTTIOINOTE TO TIPOIOV,
O@PAOTE TO VO KPUWOEI (TTEPITTOU TTEVTE AETTTA) KOl OTN CUVEXEIO EVEPYOTTOINOTE avd Tn ouokeun. Edv To TpoBAnpa Tng
EMOTPOPNG TNG PWTIAG TTOPAMEVEI, ETTIKOIVWVOTE PE TOV TOTTIKO aAvTITTPOowWTTo TG Campingaz®.

Mpo6BAnpa

EmriAuon mpoBAnudTwv

AlopBwrTIKEG EVEPYEIEG

Auokohia avapAegng

EAéyETe av o pubpIOTAG TaIPIAgE! pE TOV TUTTO
TOU OEPIOU KAl TNV TTPOTEIVOEVN TTiEDN.
EAéyEte av o puBuioTAg PBpiokeTal o€
KatdoTaon pn Asiroupyiag.

EAéyETe av 0 puBUIOTAG Kal 0 CwARvag gival
o€ koA kaTdoTaon.

EAéyETe av n @idAn éxel adeidoel A eival
oxedov adeia.

AMGEETE TOV pUBHIOTH av dev TAIPIALEL

Kavte emTavagopd Tou pubuIoTH.

AvTIKOTOOTAOTE TOV CWARVA r)/kal Tov pubuIoTh
av Sev gival o€ KaAr KatdoTaon.

AMGEETE TN QIGAN av XpelddeTal.

AuokoAia avagAegng
O1 @AOyeg Bev eival
oTabepég oTav
XPnolyoTrolgiTal véa
@IGAN.

MBavr Tapoucia aépa o1 QIGAN Kl
OUVETTWG Kl 0TO BiKTUO TOU agpiou.

A@noTe TNV wnoTtapid va AEITOUPYroEl Kal TO
TPORANUa Ba eEapavioTei.

O kauoTpag dev
avapel.

BeBaiwBeite 6T 0 OWAAvVAG, TO WTTEK, N
aTpdPIYya, 0 OWARVAG venturi Kal Ol OTTéG
TOu KauoTrpa dev gival gpayuéva.

duonETe TOV KAUOTAPA.
KaBapioTe Tov owArjva Venturi.

O kauoTAPaAg dev Kaiel
opoiépop@a i ofrvel

BeBaiwBeite TTWG N QIGAN TTEPIEXEI APKETO
aéplo.

AVTIKOTOOTAOTE TN QIGAN aepiou

loxupr) @AOya oTnv
ETMQPAVEIR TOU KAUOTAPA

H ¢§odog Tou KauoThpa WTTOPEl va eival
@paypévn (ioToi apdyvng, K.AT.) i n Bdon
TOU UTTEK OV €Eival OWOTA TOTTOBETNUEVN
oTnv £€¢odo.

KaBapioTe Tov owArva Venturi ri/kai ToTToBeTrOoTE
gava v £€€0d0 Tou KauoTAPA.

DASYya OTOV AVAPAEKTN

BeBaiwBeite TTwg n @IGAN dev eival oxedov
adeia.

AvTIKOTAOTAOTE TN QIGAN.
ZupBouAeuteite TNV ESutpéTnon MeAatwv.

AveTtapkng
Beppokpacia
HayeipéuaTog

BeBaiwBeite WG TO PTTEK 1 TOV OwARva
Venturi dev gival gpaypéva (10Toi apdyvng,
K.ATT.).

KaBapioTe Tov owArjva Venturi.

To AiTrog ava@AéyeTal pe
a@UaIKo TPOTTO

BeBaiwBeite 611 dev £x€l CUOOWPEUTET AiTTOG
OTO KATW PEPOG TNG OXAPAG.

MelwoTe TN pory agpiou TNG YnNoTapIGG.
KaBapioTe 10 KATW PEPOG TNG TXAPAG.

O kauoTtApag dev avapel
HE TNV NAEKTPOVIKN
avagpAegn.

EAéyETe TNV KatdoTaon Twy KaAwdiwy A Twv
NAEKTPODiWV.

EAéyETE OTI N nAexTpOVIKr) avagpAegn eival
KaA& ouvdedepévn PE TO NAEKTPAODIO.

AMGETE av  xpeidgeTal.
Egutpétnon MeAatwv.
ZuvdEaTe av XPEIGEETal.

ZupBouAeuteite TNV

®Aoya oTov oneio
auvdEONG TOU CWARVa
agpiou PE TO AKPOPUOIO

¢ EAéyETe TN OTEYOAVATNTA TOU CUVSETHOU.

KAeioTe TNV TTOpOYN aEpiou.
ZupBouAeuteite TNV EEUTTNPETNON MeAaTwv.

dAoya TTiow aTré
TO KOUTTi pUBHIONG
(B1akoTITN) A TNV
KOVOOAQ

KAeioTe Tn ouokeur Kail KA€IOTE T QIGAN.
ZupBouAeurteite TV EEUTTNPETNON MeAaTwv.
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KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: Bagka tiirlii belirtilmedigi takdirde, bu kilavuzda “arag / linite / iiriin / ekipman / cihaz” seklinde gegen jenerik
terimlerin hepsi “Plancha Othello 1 CV / Sigma 1 CV” adl iiriinden bahsetmektedir.

Cikis : 204 g/sa (2,8 kW) - enjektor N°82
Kategori : direkt basingli biitan

Bu Campingaz® Compact CV barbekii 1zgarasini sectiginiz igin tesekkiir ederiz.
Bu kilavuzda gosterilen iiriin sizinkinden farkl goziikebilir. Buradaki yalnizca goriintii amaghdir.

¢ Kullanmadan énce kilavuza bakin.
¢ Sadece i¢ mekanlarda kullanim igindir.

« Uriinii monte ederken eldiven kullanmaniz &nerilir.

¢ Odun kémiirii kullanmayin

Bu kurallara uymamak cihazin ciddi bir sekilde bozulmasina sebep olabilir.
Bu iiriin normal kisisel kullanim icin dizayn edilmistir, ticari amach kullanima uygun degildir.

A. GUVENLIK ONLEMLERI

- Bu kullanim kilavuzunun amaci, Campingaz® cihazinizi
dogru ve glvenli bir sekilde kullanmanizi saglamaktir.
Campingaz® CV 470 PLUS kartusunu baglamadan o6nce,
Uniteyi tanimak igin ilk olarak bu kilavuzu okuyun.

- Bu kullanim kilavuzundaki talimatlari izleyin.

- Bu talimatlara uyulmamasi, kullanici ve etrafindaki kisiler
icin tehlikeli olabilir.

- Bu kilavuzu her zaman glivenli bir yerde, gerekirse tekrar
bakmak Uizere, kolayca erigebileceginiz bir yerde saklayin.

- Bu unite yalnizca Campingaz® CV 470 PLUS kartuslari ve
beraberinde gelen hortum ve regulator ile kullaniimalidir.
Baska gaz konteynerleri ile kullaniimasi tehlikeli olabilir.

- Bu unite yalnizca agik havada ve yanici malzemelerden
uzakta kullaniimalidir.

- Asla sizdiran, diizgiin galismayan veya hasarli bir Uniteyi
kullanmayin. Size en yakin servis temsilcisini gosterecek
olan bayinize geri gétirin.

- Bu Uniteyi asla modifiye etmeyin veya tasarlanmadigi
uygulamalar igin kullanmayin. Bu Unitede herhangi bir
degisiklik yapmak tehlikeli olabilir.

- Bu Urlinu karavanlarda, arabalarda, ¢adirlarda, kuliibelerde,
barakalarda veya kiigiik kapall alanlarda kullanmayin.

- Uriin uyurken veya gézetimsiz sekilde kullanilimamalidir.

- Bu Uriin, yanma veya oksijen tiiketimi yoluyla yakit tiiketir ve
karbon monoksit (CO) gibi tehlikeli olabilecek bazi maddeler
ve gazlar gikartir.

- Karbon monoksit Uriiniin diizgiin sekilde havalandiriimadan,
yukarida belirtilen kapali alanlarda kullaniimasi sonucu
Uretilen, bu grip benzeri semptomlara, rahatsizliga, hastaliga
ve muhtemelen 6lime neden olabilen kokusuz, berrak bir
gazdir.

- Cihazinizi bir duvardan veya yanici objeden 25 cm'den
az veya tavandan 1 metreden daha az bir uzaklikta
kullanmayin.

- UYARI: erisilebilir pargalar ¢ok sicak olabilir. Cihazinizi
cocuklarin erigemeyecegi bir yerde saklayin. Korunmak igin
eldiven takin.

- Cihazi sabit, yatay bir ylizeye yerlestirin. Kullanim sirasinda
cihazi hareket ettirmeyin.

- Gaz kartusu dikey konumda degilse cihazi kullanmayin.
(Sekil 1)

- Sizinti durumunda (gaz kokusu) tiim valfleri kapatin.

- Hortumu blikmekten kaginin. Hortumun herhangi bir
bukllme veya ¢ekme olmayan ve cihazin sicak duvarlariyla
temas etmeyeni uygun bir konumda olup olmadigini kontrol
edin. (Sekil 2)
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B. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS
KARTUSUNUZU BAGLAMA

Bos bir kartusu degistiriyorsaniz, K bélimunu okuyun:
CAMPINGAZ® CV 470 PLUS GAZ KARTUSUNUN
CIKARILMASI VEYA DEGISTIRILMESI.

Campingaz® CV 470 PLUS kartusunuzu her zaman agik, gok
iyi havalandirilan bir yerde, asla alev, kivilcim veya baska
herhangi bir i1s1 kaynagi olmayan (sigara, elektrikli cihaz, vb.)
ve dider kigilerden veya yanici malzemelerden uzak bir yerde
kurun veya gikarin.

Kartusu barbekinun yanina, yere koyun.

Kontrol digmelerini saat yonunde gevirerek regllator ve
pisirme plakasi valflerini kapatin (Sekil 3).

Regulatori (2) kartusun Gzerine dogru itin ve bir tiklama sesi
duyana kadar sikica vidalayin (yaklasik olarak bir dontsin
altida biri) (Sekil 4A). Kartusu bundan daha fazla dénmesi
icin zorlamayin, aksi takdirde Easy Clic® Plus Sistemine
zarar verme riskiniz vardir.

Kartus muhafazasini Grinin yan tarafina monte edin
(Sekil G).

Kartusu muhafazasina yerlestirin (Sekil 5).

Hortumun dogru sekilde takildigini, bukulmedigini,
dolasmadigini, ezilmedigini veya asiri gerilmedigini kontrol
edin. Isinmig pargalardan uzak tutun (Sekil 2).

Campingaz® CV 470 PLUS kartus:

CAMPINGAZ® CV 470 PLUS KARTUSLARI VALFLE
CALISTIRILDIKLARI  ICIN CIHAZDAN _ CIKARILABILIR,
KOLAYCA TASINABILIR (BOS OLMADIGINDA DAHI) VE
BUNLARLA OZEL OLARAK CALISMASI ICIN TASARLANMIS
CV 470 PLUS SERISINDEKI DIGER CAMPINGAZ®
CIHAZLARINA TAKILABILIR.

C. BORU

Hortumu ¢ekmeyin veya delmeyin. Aygitin tim 1sinan
kisimlarindan uzak tutun. Esnek hortumun, bikilmeden veya
cekilmeden normal bir sekilde uzandigindan emin olun (Sekil 2).

D. GAZ KAGAGI KONTROLU

Onemli: Bir gaz kagagini tespit etmek icin asla alev
kullanmayin; gaz kacag tespit sivisi kullanin.

1. Bir sizinti olmasi durumunda (valfi agmadan énce gaz
kokusu), sizintinin yerini tespit etmek ve durdurmak igin
cihazi derhal tutusma kaynagi olmayan, iyi havalandirilan
bir alana gotiiriin. Sadece cihazinizin sizdirmazhgini
kontrol etmek isteseniz bile, bunu her zaman disarida
yapin.

2. Yanici malzemelerden uzak tutun; cihazin yakininda
sigara igmeyin.

3. Kontrol diigmesinin “KAPALI"
oldugundan emin olun (Sekil 6).

4. Regilatort gaz kartusuna takin (bkz. Bolim B).

5. Kontrol igin gaz kagagi tespit edici tirde bir sivi veya
buunamazsa sabun képugu kullaniniz.

konumunda (O)



6. Siviyl tip ile detantér ve hortum ile cihaz baglantilari
Gizerine slrtinlz (Sekil 7).

7. Regulator valfini (1) saat yonlinin tersine - yéniinden
+ yonlne cevirerek acin (Sekil 6) (Kontrol digmesi
“KAPALI” (O) konumunda kalmalidir). Baloncuklar
olusuyorsa gaz kacagi var demektir.

8. Regulatdr valfini (1) saat yoniinde cevirerek kapatin.

9. Sizinti giderilene kadar cihaz kullaniimamalidir.

10. Kurtarilamaz sizinti durumunda, regllatori kartustan
cikarin ve yardim igin yerel satis sonrasi servis
merkezinizle iletisime gegin.

Onemli!
Gaz kagag! kontrolii ve arastirmasi her tlip degisiminde ve
senede en az bir kez yapiimalidir.

E. ELEKTRONIK ATESLEME iGIN PILLER

1) Pil gereksinimi
Pisirme plakasi’niz bir adet AA/LR6 pil gerektiren elektronik
atesleme ile donatiimistir.
Konforunuz igin gerekli piller triinle birlikte gonderilmektedir.
Izgarayr uzun bir stire kullanmayacaksaniz pili 1zgaradan
¢lkarmaniz ve kuru ve serin bir yerde ayri olarak saklamaniz
onerilir.
2) Pilin degistirilmesi (bkz. Montaj Talimatlari B)
Elektronik atesleyiciyi tespit edin.
Plastik kapagi ¢ikarin.
Kutuplarina dikkat ederek pili degistirin.
Kapagi geri yerine takin.
Pilin geri donustirilmesi icin paragraf E(3)'e bakin.
* Sarj edilemeyen piller sart edilemez.
3) Pillerin elden ¢ikariimasi
Pillerin Gzerinde bulunan bu sembol, kullanim
E omrlerinin sonunda pillerin Uniteden ¢ikariimasinin ve
sonra geri doénusume tabi tutulmasinin veya uygun
sekilde elden gikariimasinin gerektigi anlamina gelir.
Piller ¢ope atiimamali, toplama noktasina (geri doénlsim
merkezi vs.) getiriimelidir. Bu konuda belediye meclisinize
danisin. Pilleri asla tabiatta bertaraf etmeyin. Yakmaya
calismayin: Kullaniimig pillerde bulunan bazi maddeler (civa,
kursun, kadmiyum, ¢inko, nikel) cevre ve insan saghg: icin
tehlikeli olabilir.

F. GAZ IZGARA PiSIRME PLAKASI’'NIN
KULLANIMI

1) Kullanmadan 6nce

Animsatici: Talimatlar dikkatlice okunmadan ve tam olarak
anlasiimadan Gaz Izgara Pisirme plakasi'yl asla kullanmayin.
Ayrica asagidaki hususlardan da emin olun:

Gaz kagaklarinin olmadigindan.

Hortumun isinabilecek bilesenlere dokunmadigindan. (Sekil 2)
Yag tahliye hunisi, 6zel muhafazasina dogru sekilde
yerlestirilmistir. (Sekil 8)

Yag haznesi C (Sekil 9) bdlmesine dogru sekilde
yerlestirilmis olmalidir.

Gaz memelerinin bloke ediimemis veya engellenmemis
olduklarindan (6rnegin ériimcek aglari ile). (Sekil 10)

Ozellikle sicak yiizeylerde calisirken koruyucu eldiven
takilmasi 6nerilir.

2) Gaz lzgara Pigirme plakasrnin ilk kullanimi

ilk kullanimda, yeni parcalardaki kaplama kalintilarindan
kaynaklanan kokulari gidermek igin Gaz lzgara Pigirme
plakasr’yr brilériyle beraber FULL FLOW (TAM AKIS)
konumunda ( 4 @ ) (kapak kapali) yaklasik 10 dakika isitin.
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G. GAZ IZGARA PiSIRME PLAKASI
BRULORLERINI YAKMA

- Cihazda kapak varsa agin.

- Ayar anahtarlarinin  Kapali
oldugundan emin olunuz.
Kontrol digmesini bastirarak saat yonlnun tersine cevirin ve
tam akis konumuna ( 4 @ ) sabitleyin.

Klik sesi ¢ikarana kadar hemen gakmak digmesine ( 4 )
basin.

Briildér 4 veya 5 denemeden sonra ateslenmezse, kontrol
dugmesini “kapall” konuma (e) getirip 5 dakika bekleyin ve
ardindan iglemi tekrarlayin.

“OFF” (o)

pozisyonunda

Elektronik atesleme calismazsa, manuel ateslemeyi kullanin
(asagidaki paragraf).

Arkadan yaniyorsa (brilor iginde alev varsa) Urinl kesin,
(yaklasik bes dakika) sogumasini bekleyin ve ardindan cihazi
yeniden yakin. Arkadan yanma sorunu devam ederse litfen
Campingaz® temsilcinizle iletisime gegin.

H. GAZ IZGARA PISIRME PLAKASI

BRULORUNU ELLE YAKMA
Otomatik atesleme galismiyorsa kontrol diigmesini “kapall”
konuma (e) getirin ve 5 dakika bekleyin.
Briilére erismek icin dékiim izgarayi ¢ikarin.
Briilér alev gikiglarinin yakinina uzun bir kibrit yerlestirin,
ardindan kontrol panelindeki kontrol digmesini kibritin
bulundugu taraftaki tam akis konumuna ( 4 @ ) gevirin.
Ardindan, ellerinizi alevlerden uzakta glvenli bir mesafede
tutarken kontrol diigmesini diislik akisa getirin.

I. KAPAK (GAZ IZGARA PiSIRME PLAKASI
MODELINE BAGLIDIR)

Ozellikle cihaz caligirken kapadi agip kapatma esnasinda
tedbirli olunuz. Pisirme ylizeyi ¢cok sicak bir alan olabileceginden
lizerine egilmeyin.

Gaz lzgara Pisirme plakas’'nin kapagi birden fazla amaca
hizmet eder:

On Isitma Verimliligini Artinr: Sicak havayi 1zgaranin
etrafinda tutarak 6n isitma slresini yar yariya azaltir ve
gazdan tasarruf saglar. (Sek. 11)

Riizgar Korumasi: (agik konumda — Sek. 12): Kullanim
sirasinda 1zgaray! ve brulérleri rizgardan korur.

Sigrama Siperi: (agik konumda — Sek. 12): Pisirme sirasinda
yag sigramasini onler.

Izgara Korumasi: (kapali konumda — Sek. 13): Depolama
sirasinda dékium izgarayi korur.

J. MANGALIN SONDURULMESI

Kontrol diigmelerini tekrar “KAPALI” konumuna (O) getirin ve
gaz silindiri valfini kapatin (Sekil 3).

K. CAMPINGAZ® CV 470 PLUS GAZ KARTUSUNUN
CIKARILMASI VEYA DEGISTIRILMESI

Kartus bos olmasa bile gikarilabilir.

Kartusu disarida ve diger insanlardan uzakta degistirin.
Barbekiniin sogumasini bekleyin.

Kontrol digmesini saat yoninde sonuna kadar cevirerek
barbekl valfinin tamamen kapali oldugunu kontrol edin.
(Sekil 3)

Regulatéri (2) vidasini agip yukari kaldirarak kartustan
ayirin (Sekil 4B).

Regulatérii (2) kartusun Uzerine itin ve bir tiklama sesi
duyana kadar sikica vidalayin (yaklasik olarak bir donusiin
altida biri) (Sekil 4A). Kartusu bundan daha fazla dénmesi
icin zorlamayin, aksi takdirde Easy Clic® Plus Sistemine
zarar verme riskiniz vardir.
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L. KULLANIM

Uzerine yiyecek koymadan énce mangaliniza bir siire (10 -
15 dakika) 6n 1sitma yapmak iyi bir uygulamadir. Bu, tavada
veya firinda pisirdiginize benzer sekilde, uygun bir mangal
sicakhgina erismenize yardimci olur ve yiyecegin yapismasini
onleyerek citir ¢itir ve kizarmig bir kabugun ortaya gikmasini
saglar. Yiyeceklerin pisirme ylzeyine yapisma riskini daha da
azaltmak igin, kullanmadan 6nce Uzerine hafifce kizartma yagi
surebilirsiniz.

Pisirme hizi, kontrol diigmesi konumu ile diizenlenebilir: tam
akis konumundan ( @ ) azaltimis akis konumuna ( 6 )
Pisirme sirasinda yag§ tutusursa, kontrol dugmesini ( & )
konumuna getirerek akisi azaltmak gerekebilir.

Yag birikimini 6nlemek ve tutusma riskini azaltmak igin her
kullanimdan sonra barbekiyli temizleyin.

Onemli: Cihazi kullanirken briilér kapanirsa, kontrol
diigmesini derhal “KAPALI” konuma (O) getirin. Yanmamisg
olan gazin cikisini saglamak icin 5 dakika bekleyiniz.
Atesleme ancak bu siire gectikten sonra yinelenmelidir.
Aygitiniz. %80 sivi bitan igeren bir CV 470 PLUS gaz
kartusu ile calisir. Bu sivinin, gaz memesine gii¢ saglamak
icin gereken buharlagsmasi dis ortam sicakligina ve kartusun
icindeki sivi miktarina baghdir. Duslk dis ortam sicakhigi
kosullarinda buharlagsma sinirli olup gaz memesinin galismasi
bundan etkilenebilir. Aygitinizi 15°C derecenin altindaki dig
ortam sicakliklarinda kullanmaktan kaginin. Bu durumda
aygiti dolu kartus ile kullanin.

Not: Bu cihaz, sabit bir alev ve hassas isI kontrolii saglamak
icin gaz akisini sabit tutan dahili bir regllatére sahiptir.

Gaz kartusu neredeyse bos oldugunda veya sicaklik dusuk
oldugunda, kartustan gelen basing regulatérini etkinlestirmek
icin gereken seviyenin altina digebilir.

Sonug olarak, kartusta hala az miktarda gaz kalabilir, ancak
regllatér bunun akmasina izin vermez. Bu tamamen normaldir
ve cihazin arizali oldugu anlamina gelmez.

M. TEMIZLiK VE BAKIM

Cihazi higbir zaman degisiklige ugratmayiniz: Tiim
degisiklikler tehlikeli sonuglara yol agabilir.

Mangali severiz ama temizlik her zaman ¢ok zahmetlidir. Ancak
temizlik her mangal seansinin gok dnemli bir evresidir. Diizenli
temizlik, Campingaz® Gaz Izgara Pisirme plakas| trinliniiziin
dayanikhihidini ve glivenilirligini korumanizi kolaylastirir.

Pisirme yiizeyi:

Temizlemeden 6nce pisirme ylzeyinin sogumasini bekleyin.
Campingaz® Temizleyici Sprey Barbeki temizleyici ve spatula
kullanin. Alternatif olarak pisirme ylzeyini yagdan arindirmak
icin bulagik deterjani kullanin.

Temizlerken her zaman suyla iyice durulayin ve mimkin
oldugunca bulasik slingeri/tel kullanmaktan kaginin ve
yumusak bir mikrofiber havlu tercih edin, mikrofiber haviu daha
etkilidir ve hasarlari 6nleyecektir.

Pisirme yuzeyini degistirmeden 6nce, korozyona karsi korumak
ve paslanip yiyecede yapismasini dnlemek icin hafifce yag ile
ovun.

Campingaz®, pisirme yiizeyine mutfak havlusu ile ince bir kat
bitkisel yag surtlmesini énerir.

Yag ¢cekmecesi:

Yag gekmecesini C (Sekil 9), tasmasini énlemek icin dizenli
olarak bosaltmay: litfen unutmayin. Ozellikle pisirme yuzeyini
suyla temizlerken yad ¢ekmecesi hizlica dolabilir. Kolaylik
olmasi agisindan, yad cekmecesi bulasik makinesinde
yikanabilir.

Yag hunisi (Othello 1 CV):

Yag hunisi (Sekil 8) fazla yadi yad haznesine (Sekil 14)
yonlendirir.

Huni cikarilabilir ve paslanmaz gelikten yapildigi icin bulasik
makinesinde yikanabilir.

104

Taban duvarlari, kapak, kontrol paneli:
Bu elemanlari ara sira bulasik deterjani ve bir slinger
kullanarak temizleyin. Agindirici trtinler kullanmayin.

Briilorler

- Gaz Izgara Pisirme plakasi'nizi mikemmel ¢aligir durumda
tutmak icin periyodik olarak (4 veya 5 kullanimdan sonra)
temizlemeniz énerilir.
Temizlemeden once Gaz
sogumasini bekleyin.

Gaz tuplni kapatin.

Gaz |zgara Pisirme plakasi brilori her 3 ayda bir temizlenmeli
ve kontrol edilmelidir. Brilorin tamamini ¢ikarin ve brilérin
daha az verimli olmasina veya brilorin diginda tehlikeli bir
gaz yanginina neden olabilecek venturi tipl acikliklarini
tikayan kir veya 6riimcek agi olup olmadigini kontrol edin.
Briiloriin Gstund, yanlarini ve tabanini nemli bir siinger
(bulasik deterjanli su) kullanarak temizleyin. Gerekirse nemli
bir celik firga kullanin.

TUm briilér ¢ikislarinin temiz oldugunu kontrol edin ve tekrar
kullanmadan oOnce kurumaya birakin. Gerekirse, brilor
cikislarindaki tikanikligi agmak igin bir tel firga kullanin.
Venturi jeti Uzerindeki delikleri (bkz. Sekil 15: a - Cikis
delikleri, b - Venturi tipl acikliklari) veya gerekirse brilori
temizleyin.

Gaz lzgara Pisirme plakasi (zerinde asla degisiklik
yapmayin: herhangi bir degisiklik tehlikeli olabilir.

|Izgara Pigirme plakasi’nin

Dikkat: Brilorin sik sik temizlenmesi, birgok kullanim igin
iyi durumda kalmasini saglar ve &zellikle pisirme isleminden
kaynaklanan asit kalintilari nedeniyle erken oksitlienmeyi onler.
Ancak 1zgara briilériinlin oksitlenmesi normaldir.

N. MUHAFAZA

Her kullanimdan sonra gaz tipunin vanasini kapatiniz.
Mangalinizi igeride sakliyorsaniz gaz tupuni ayirin ve tipu
disarida saklayin.

Mangalinizi bina disinda muhafaza ediyorsaniz koruma kilifi
kullanmaniz tavsiye edilir.

Cihazin kullanimina uzun bir sire ara verdiginizde, cihazi
kuru ve korumali bir yerde muhafaza etmeniz tavsiye edilir.
Ortam, korozyona neden olabilir: Urlin, denizin yakininda
kullanilacaksa ozellikle dikkat edilmelidir; disarida
korunmaksizin saklanmamalidir ve kuru bir ortamda
korunmus olarak saklanmalidir.

0. AKSESUARLAR

Izgara deneyiminizden en iyi sekilde yararlanmanizi saglamak
icin Campingaz®, en sevdiginiz yemekleri Gaz lzgara Pisirme
plakasi dokim 1zgaranizda hazirlamaniza yardimci olacak,
temizligi mimkin oldugunca basit hale getirecek ve Gaz
Izgara Pigirme plakasi dokim izgaranizin daha uzun sire
dayanmasini saglayacak birgcok aksesuar tasarlamistir:

Temel mangal malzemeleri Temizlik ve koruma
Ustiin kaliteli aletler:

Ispatulalar, masalar vs.

Kisiye 6zel hazirlanmig
oOrtiler

Izgara Eldiveni Temizlik Spreyi

Uriin yelpazemizin tamamini gérmek ve daha fazla bilgi
icin liitfen www.Campingaz.com adresini ziyaret edin

ADG (Campingaz®), gazli Gaz lzgara Pisirme plakasi Dokim
Izgaralarinin diizenli olarak Campingaz® aksesuarlari ve yedek
pargalari ile kullaniimasini tavsiye eder. ADG (Campingaz®),
diger markalarin aksesuarlarinin ve/veya yedek pargalarinin
kullanimindan kaynaklanan herhangi bir hasar veya ariza igin
sorumluluk kabul etmez.



P. CEVRE KORUMASI

Cevre korumasina katilin! Cihaziniz degerlendirilebilir veya geri dénlstirilebilir malzemeler igermektedir. Bulundugunuz bélgedeki
toplama merkezine gétiriin ve ambalaj malzemelerini ayirin.

Q. SORUN GIDERME

Geri yanma durumunda (briilor kapaginin altinda atesleme) iiriinii kapatin, sogumaya birakin (yaklasik bes dakika),
ardindan cihazi yeniden atesleyin. Geri yanma sorunu devam ederse, liitfen yerel Campingaz® temsilcinizle irtibata gegin.

Sorun

Sorun Giderme

Diizeltici Eylemler

Yanmada zorlaniyor

Regiilatérle gaz tipinin ve oOnerilen basincin
eslestiginin emin olun.

Regdilatériin glivenli modda olmadigindan
emin olun.

Regllatériin - ve hortumun
oldugundan emin olun.
Silindirin bosalmadigindan veya bosalmak
Uzere olmadigindan emin olun.

iyi durumda

Eslesmiyorsa, regulatéri degistirin.

Reglilatori sifirlayin.

Kotl durumdaysalar, hortumu ve/veya regilatori
degistirin.

Gerekirse, silindiri degistirin.

Yanmada zorlaniyor
Yeni bir silindir
kullanildiginda alevler
sabit degil.

Silindirde ve dolayislyla gaz devresinde hava
bulunabilir.

Barbekuyu calistirdiginizda sorun kaybolur.

Briilér yanmiyor.

Hortum, enjektér, vana, venturi hortumu ve
briilér delikleri tikanmamis oldugundan emin
olun.

Briilériin igine Gfleyin.
Venturi hortumunu temizleyin.

Brilor diizgun
yanmiyor veya
soénuyor

Silindirde yeterli gaz oldugundan emin olun.

Gaz silindirini degistirin.

Gaz memesi
ylizeyinde buyik alev

Brilor ¢ikisi (6rimcek aglariyla,...) tikanmis
veya enjektdr yuvasi ¢ikisa yanlis yerlestiriimis
olabilir.

Venturi hortumunu temizleyin ve/veya brilori
yeniden yerlestirin.

Enjektorde alev var

Silindirin bosalmak lzere olmadigindan emin
olun.

Silindiri degistirin.
Satis Sonrasi Servisine danigin.

Sogutma sicakligi
yetersiz

Enjektoriin veya Venturi hortumunu (6rimcek
aglariyla...) tikanmamis oldugundan emin
olun.

Venturi hortumunu temizleyin.

Gres yag! anormal bir
sekilde tutusuyor

|zgaranin altinda yag birikmediginden emin
olun.

Barbekinin gaz akigini azaltin.
Izgaranin altini temizleyin.

Briilor elektronik
atesleyici ile yanmiyor.

Tellerin veya elektrotlarin durumunu kontrol
edin.

Elektronik  atesleyicinin
baglandigini kontrol edin.

elektroda iyi

Gerekirse degistirin. Satis Sonrasi Servisine
danisin.
Gerekirse baglayin.

Gaz hortumuyla
nozilliin baglantisinda
alev var

Kavramanin hava gegirmezligini kontrol edin.

Gaz girigini kapatin.
Satis Sonrasi Servisine danigin.

Ayarlama diigmesinin
(duigme) veya
konsolun arkasinda
alev var

Cihazi
kapatin.
Satis Sonrasi Servisine danigin.

kapall konumuna getirin ve silindiri
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